
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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https://books.google.nl/books?id=yTVUAAAAcAAJ&hl=nl


This is a reproduction of a library book that was digitized  
by Google as part of an ongoing effort to preserve the  
information in books and make it universally accessible.
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lcL.v.D.Io1t1\1NI ЗА;

LABO ANGLo,~EPIsCoPo

Oñ'ori-enlì in Hibernia . Conradus

/Gefnerus S. D. P.

v L т 1 г L E х fm* Ingudräacdi@

à leů‘oŕum , quiÍm/S‘ {mimi/¿wijk ínter/ê ela..

quuntm‘ er interpretanmr borńinexmarih

Z tas шт’. Videtfur ищет mm tam„тор

‚ a qmìm liberali: Imc :ogn-¿tw , и que inter',

fi: cognata/int linguxplm mim”, gua amnino drfŕenhintel

lágnŕnuf. Nam cumßlus Ízomo mtionif iuxl'q orationiaq';

rompo: fît animal; oran-cm3:l arg,- lifìguamm di erentiu'

mßemtÍ/mŕnínù ста’!!!асрЬЦфрЫ/Мтт nttinere in-,

  

‹ dica. (L'famaßrë'qut îgo bo; mgenere guagua mrd» olv/@r4

maui; non„щит n iguidperfeůum (9’ utoportebat eht

¿brarum,‘fedquantum его infra/¿Mia prßfhzre рот» ue"

lutifjlfnbolumjnlm‘fm ado г :mdc excitati (9’fortê criant'

admtipoßдм «zlqdílígentim abfòlut'ím zÍ; rem eminemре";

traÜenr. Нас úeŕö 'gùicgm'il ej? _, optíì‘n'e (3' doÜ-lßimé

B A L AE E, штin nomen mi; infcrz‘berej tum iu'a'iriofßbà

mittere mo Mohn'. Hoc дадим ma ineretun/Jorliberalif.
luw“ fl‘oßul'zlt : qua me nanfòlům amore iamprídeímfëd :riz

Lenejiclfsprafègm dxlg‘naris. Nam et ßilzliatbem ‘до/МВ an#

Üarium non mediacre per te акте]!!! .- U. quappëyglormni

hun: Mit/:ridatem- nofŕrum ormzremmeterif Britannien lin'

gue/ferme» , guodarationem Dominican» interprctamr';

nubi? :ì te туши ejhVi/ùm ej?ищетin bacpmripuêдн‘

tiene warg/s reddenda lingala _» ffìggularum diferèntiam;

‚штат eisußerìpatwit, demonßrare :ut (9‘ facilita' ef

jêt cnnfcr‘re дни/ё [iig-mu que omtnmem exllzrimerenß`

’tandem : (7 in lzrcuißimo jùnfhßimoq'; nrgumenta ic'lßeä

ret. Deo quidem ayn'mo тыквы“ етт ha: narnia!

A1



grati.: deßentur , quödut‘uniuerfàm religione,” [умеют

temfarilvm innotejìere , м van): ¿llujŕmri Шут}

jîzrrumfZ-ripmram lmgilm 41}.- im тайме‘ quo„Лили

(9' Pfàlmoßey дышит allucrajzißtaiis prnfeßiouem ful

tum i; pertinent, diner/x штат‘: Íwdie ( ncjlra memoria)

friuntimpulzliœj; in templßimgito Antirlarrßmfua glug;

uemacula Лед-партой”: infœperint. Siquidfm in парт

utrunq; angujl'a imitare, Latìxeßrecelìebmiceßerma

nire, Нади’, Galliœ , Anglife , U ай}: uiôuflnm Лиз-ш:

jàme litem in Deigloriam leguntunad ijìuntunfelebmn

tur. Superq/l ÍJonorm/de mi В A L AE Lutfro eximio ran

dore tuo nr eruditione re rag-em ,_/iguiilinlmclilzello mßra

ушной modo mutanrlum uidebitur, мышц; urmures Mq,

‘теме’. Neg,- rnim quantum par erat in en mnfrribeml'o

temltm [2a/hi : ne7,'ßpojìußî1mmultò amplias injliruto/Iz

tiifluere potuißŕŕm . Hof uera maximc‘feta , трупа

для Britarmiri regni lingua {j} (m. т U' Hibernia (y Ма

me in/ùlia/ìmß cfjè audio )de illi; gung; jlìvecimm aligned,

fmjêrtim in oratione Dcminicajnnture‘ «dnas пару‘

mitm/I. Vale. ТЕМА Calcndi; Augußi,

Anm» jàlutis M. D. L V.

Conradi
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CoNR 'Di GESNERI

DEDIFEERENTIIS LIN

guarum Obferuationes , ô( pri:

mum in genere,

  

-INGVÃRVM CON»

‹ fufionis caufa anp hiйoria in

1 facris libris tradita, non eй

_ quod hic à nobis repetatur.

„_ Q_uemadmodum autem ma

. É; gna infelicitatis humanf,` pars

fuit fermonis confufio :ita noítris temporibuv

donum uere‘ diuinum 8( prœclarç felicitatis lo»

co indicare debemus , tomm fere‘ orbem terra»

rum tribus illis in cruce confecratis linguis,

qua‘s pal'sim homines йudioifi exercent, del

nuo coniungixatq; hamm cognitione non ea

modo quœ ad hominum commercia,-quçŕp ad

.fapientiam humanam pertinent, fed pietatem er

Deum innotel'cemQgis enim ncfcitper_uniuer

fam Europam Latinœ ac Grçcœlinguarü ul'um

effe : Hebraicœ uerò,iì`ue poti us Arabicç,in Afri

ca Aiiaŕp tot'is fere‘, Grçcç etiam in parte earim»

dem ¿Europa fane‘ tanto cœteris exiйimanda

eй felicior,quòd cum alibi fapientiç йudiotï iïn '

guias tantum linguas addifcant,in ipfa tres illœ

quas clixi excolantur. Qiamobrem ctiarn cru»

ciñ'xi Domini noт! Iefu Chrlйi Euangelium

‚ A s

 



Lingus;

quot.

Qialçéìus.

D B L l N G V I 5. .

.in Europa noйris t_çmporibus prim ïi,uná cum

linguis illis renafcentibus renouari capii, 8(

inde per caí'dem hnguas tum libris tum uщa

uocç , in reliquasquocg nationes breui (ut (pef

ramas) difpergetur :ita ut СИrЩо per uniu`er1

[um mundum prœdicato ( quod magna сeть

tate,n_oйra memoria, per omnçm prope‘ Euro»Ã

pam iam faéìum uid'emus) extremum Нuiu:

mundi diem 8( í'ecundum Domini noйri ad»

uentum iníìarc ac imminerc iudicandum fit.

Multarum quidem linguarum homines in

unü etiam 'I’roianum helium conñuxiífe pro»>

dit Homerus Iliad.quarto .‘ ‘

ОдЙ zélf/ap i'nf/ энд: 0pa'@f, ,М‘ Ъ )Iglu r

AM мёд” ёмЁшхёдаиёцшл (ex muIIÍS [OGÍS C0t1

uесёт!) д’ё'щ/ёщи.

Euphorus 8( ál'q' multi hiíìorícorum, gentes

8( linguas feptuaginta quinq; effe dicum, inde

nimiitum impulfi qudd Mofes fcripíïr.~Animœ

ex Iacob in uniuerfum erit fepmaginta quinq;,

quœin Aegyptum defcenderunt. Et fane‘ uiden

mr reuera шa1та (linguœ potins ) communesl

duze 8( feptuaginta‘ut in noíh'orum ctiam то»­

numentis proditum reperitur. Reliquœ uçrô

тuше fub unum genus commune, quod dnas

aut tres plurésuc ацидоs contincat,rcfenendç

fum.Ей autст dialeéìus diéìio peculiarcm ali

cuius loci notam l'en_ charaéìerem pr; fe fecens:

„uel dic‘ìio quœ propriam communc'muç gen»

gis charaéìerë oitcndit. Grœci quidë dialeûo»

fum



 

I N G `E N ­E R E.

lum fm;- lingua.: differëtias quinq; annotannñv

ticam, Ionicam, Doricä, Aeolicam, 8C quintam

eommunemPorrò noces barbaras(quç fcilicet

à Grœcis ul'urpamuncum fint incomprehenfi»

biles , non etiam dialefìos , fed gloiil'as uocari

aiunt, Clemens Alexandrinus libro LStroma»l

téan. Nos dialeé'tum aliâs iïmpliciter fermo»

nem iïue orationem articulatam fignificare ob

feruauimus, nel ipfum in pluribus uerbis collo

quium: aliâs (apud grar'ñatieos prœferfim) lin»

зuгс alicuius fiue in iïngulis iïue in pluribus

úerbis proprietatem, qua à cömuni uel reliquis

iïmilibus aut cognatis differs. Galenus glol'»

fas Hippocratis, id eй prifca S( obi‘oleta in eще

libris uocabula,proprio libro interpretatus eй.

Colchorum urbs Diofcurias, nunc deferta,

quondäadeò clara fuit, ut Timoñhenes in eam

C C C. nationes,quœ disfimilibus идём; щи

rëmr, defcendere prodideritßt poйea :i noiйris

centum trigima imerpretibus negotiaibi gciìa,

Plinius 6. s. ‹

Mithridatem Ponti гаgem folum тошнuт

uiginti duabus iinguis locutum certum cй, nec

de l'ubicéìis gentibus ullum hominëperintetv

pretem appellatum ab eo annis quinq‘uaginta

‘fex quibus rcgnauit, Idem.

lambolus quidam mercator, cum conl'eruo

1

Gmai

eaptus ab Aethiopibus maritimis, nauim inf ‚

"gredi iuifus efhetuerfus meridiem nauigädo

perg‘cre donec ad infulam quandam Feiiccm

A»,‘



DB LINGVlS

gerueniß'ct . hic enim Acthiopibus mos eratan,

дe] uiiй'imus,ut duos alienígenas _expiatlôis gral:

­tia illuc mitterët. Polt quatuor igitur menl'es ad

_infulam appulerunt, 8( in ca homines inuenc»

rüt bcnignos,corporc agili etrobullo , oй‘ibus

inñar ne'ruorum flexilibusß(c. Lingua etiam

(inquir) a' nobis differunt. Diuil'am enim han;

eis natura dedit, quœ fçinditurin inferiori par»
te, ut ab radice duplex lelfe uideatur. Sic autem

uaria utuntur loquela , ut non folcìm uoçe ho»

minum loquantur , fed guium diuerl'arum imi»

_tentur cqntusdìt quod admirabilius eй, unâ

çum cluobus hominibus perfeéìe‘ fimulrel'pon l

dendo dil'putando loquantur. Уna enim lin­

guœ pars uni loquituг,relíqua alteri, Diodorus l

Siçulus libro 3.4ie fabulofis antiquorum gcftis. l

Troglodytœ Aethiopes ferpemibus 84 lacer

tis uel'cuututget uoce йrldent (й ŕmńn7@ трём)

щnquат uefpertilionesJ-ierodotus.

' In remotifsimis quibufdan'i acl Septentrionë

regionibus mercatores rerum commutatíones

nutibus 8( geñibus facerc lcgimus , non quòd

loquendi faculmte omni carcant tunquam mu»

@fed quòd linguis plane‘ diuerlìfs utantur.

  

\

l

“~__.À—

‚ Lingua E_x linguis Hebraica, ut prima 8; antiquifsi»

mu'omniu’m elhita (ola uidetur pura et fyncera:

¿mm pù reliqua щите funt pleraçq; omnes/nulla enlm

url-kbp; ш quœ non ab Hebraica deriuata quœdam 8C

‘mf corrupta uocabula habeat. Et inl'upel,‘ ipl'œ in»

ger fe (дu; щixrэ; : ucl neccil'arìg, ut cum rebus

- Щ percgrinis



I N G в N в к в, 3

peregrinis 8( inufitatis nomina quoq; peregri»

nafunt reliéìa, quemadmodum aromatum 8(

gliarum rerum quœ aliunde apportantur,in ple

rifcp linguis. Vel iponte, ut ratione ítudiorü in

diuerfis artibus 8( fcient'ris'. Sic Latini innume»

ra nö folum artium uocabula à Grxcis, `fed etiä

­rerum mutuati funt,quœ in libris ipforum хeр;

rerant. Vel propter im eria.fere` enim uifìi pau

latim uiéìorum moriâus 8(1inguis fe accom»

modät. Sic a Gothis Latina lingua in Italia,Gal

lia 8( Hifpania corrupta ett. Vel ex eo gp gentes

eliuerfœin unam regionem migrauertfnt. Anf

glicaomnium maxime‘ mixta hodie corruptaŕp

uidetur.Prim iìm enim uetus Britannica lingua

imperio Saxonum partim abolita, partim cor»

{nри eй; (Майc Gallica etiam uocabula pluri#

_ma ail'umpfit, fiuc propter multitudinem тer‘

catorum ex Gallia uicina, ucl _aliorum hominü

ex eadem profeéìorum ut inhabitarentLinguç

etiam quarum in foto 8( in templis _ul'us eй aut

fuit. non parum mutationis attuliße uidentur.

Olim enim in Romanorum prouinciis caufae

'omnes forenfes agcbantur Latine‘.8( eadem lin

gua confcribebantur inйrumenta omnia. Di»

"uerfi etiam populi cultus facros in templis Lati»

ne‘ tantü peragunt,ita ut :i plebe non intelligan»

tur. Et multis in locis orationçs facrœ, prœfer»

tim Dominicatut apud nos quoq; patrum me»

moría) Latino tantum fermone etiam à plebe Barham

` p_roferuntur. Barbara: fiuс Barllîarica.` Иuдия lingua.

î



DB LIN'GVI-S

рта’ Grmcam 8C Latinam dicuntur omnes.

Nos etiam Hebraicam excipimus@ ea cü ami»

quil'sima ac inl'tar parentis aliarum,tum l'aсra et

diuina fitlmgua : qual'cilicet uetus Teйamen»

:umQLex 8( l’rophetç, 8C totum falutis human;

negotiü comprchen ditur. Sed ut à ludicls tan§

indlgnís Deus opt.m.gratiä l'uam meritò abйu

lit , 8( externis gentibus cor'ñunem fecit.- ita ай

nouum Tefìamentum nö Hebraica lingua, fed

‚мы; Grarca,ceu apud crcteras gentes ставь

ma doëìil'sima'qy, confcribi uoluit. De barba

ris lingùis plura rcferemus infra ex Strabone,

in Caricœ linguœ mentione.

Porrò primœ 8( generales (Идeт , etfi bara

barœ funt, nomina tamen ex ipl'a rerum natura

habent deprompta. Quamobrem etiam preсes

facras efficaciores elfe putant homines , Е nomi

nibus barbaris co'nйent :8C Plato in Cratylo,

uocabulum pyr barbaricx originis facit, quod

Phryges etiam modice‘ deñexa uoce (ut а’ Gn’

num' für) fic appellent,ClemensAlex. In om

nibus fane` linguis uocabula quçdä natura l'un:

Рaда. ut quœcunq; adl'oni imitationem S(per

'onomatopœiam compofita dicuntur, utnon

modo uocabula ea quœaliqucm fonum lïgnilî

cant,murmur, bombus,lìbilus,crepitusßrepi/

tus,llridor,ouare,mugire,rudere.et reliquœ ani

maliü noces in diuerfis linguis : ipfa etinm auiü

nomin,aut uetus quidam grammaticus fcribit,

qd uocis fu; imitationë fere‘ fum cxpreil‘a. Alia

arbitrio
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arbitrio hominü impofita , ut i'yncategorema»

tum omnium,8( uerborü magna ex parteNo»

minum uerò illaquoq;, fiue lïmplicia 8( deriua

ta,fiue compot’ita , quœ etymologiam aliquam

Ы iïgnificationem ,ad oйendendum aliquam

rebus infitam uim aut naturam continent, non

immeritö aliquis naturalia «шт.

Plato etiam d'tis dialeéìum quandam attrif Dimm.

buigconieéìura ex fomniis 8( oraculis fa¿`ta:8( ¿wrm

infuper ex damoniacis , ut qui non fuafed da»

monum inhabitantium dialecìo loquantut.

Quin 8( brutorum fuam elfe dialeéìum cenl'et, Быт“

quam «мат. generis aтmaшe; intelligant. brutorum.

Nam cum elephas in cœnum illapfus clamarct,

alius qui aderat hoc uil'o abrit, 8C mox cum gre

ge elephantum reuerfus periclitantem feruauit.

In Libya quoq; aiunt l'corpium (ï hominem ut

feriat contingere non poil'it,abire 8( cum pluri»

_bus rшeф , atq;ita catenatim cohœrentibus 8(

clemil'sis illis.hominë cui infidiatur ferire. Vn ’

de coniicímus, bruta non aliquo uutu оbl'сu»

fills , nир aliquo corporis motu geí’níue , fed

fua potins clialesfìmquç uoluerint inter fe figni»

iïcando communicare. Fertur prœterea de pi»

(cibus, lï quis forte‘ linea attraóìus ea rupta cua»

(шт, nullü deinceps eo in loco per illum diem

eiufdem generis pifcem apparere , ClemensAf

lex. De brutorum inter fe colloquio multa

etiam Porphyrius tradit in libris de abñinendo

ab animatis. Sed abfurdum мы“ quod l'ей»

\­



DE LINGVIS AE.

lait Clemens, de brutisin genere,tan`§ omnia

выше quadam inter fe utantuiyfcorpń quoi;

8! piffes : quibus cum ipl'a uox negata finmul»

tò magis etiam dialeéìum negatam fateamur

оретt.

DE LINGVIS DIVER

lis fingillatim ordine literarum.

в A s I N о к v м пnguaщшeАe»

thiopum lingua. u

A в G A Z А R I uel Abgazelli, lege Ga

zari.

DE AEGYPTIÃCÃ

lingua.

AB. G Y P т I incolœapol’tolos (ua día»

.leéìo loquentes audiunt Hierol'olymis in die

Pentecoiìesß( admirantur. Lingua Colchis

:adem quœ Aegypt'q's eй, utЕuйaфius fcri»

bitDiony{ium Afrum enam‘ans. Menfiü an»

ni xiiAegyptiaca nomina hçc reperio,`quœ om

nia oxytona funi: Tybi , Mechir, Phamenoth,

Pharmuthi , Pachon , Pauni, Epiphi, Mel'ori,

Thoth,Paophi,Athyr,Chœac. NicolausMy

repl'us Alexandrinus Antidoto 371.eadë men»-

Бuт nomina exëlicans i dicitautem Alexan»

drina elfe ) (тera quidem fimilia habct,pro Ia»

nuario aüt tymbe,pro `Iunio payni,pro Septem

bri thoclpro O¿ìobri phaoplti, pro Decembri

- ` ` chyac.



 

DELINGVISAB. `f

chya'c. qlBaíeih , ваш , Aegypt'ris tum accipitrÈ

tum animam figniñcat. Aclianus tñ accipitrcm

Мaт thauílum ab eis dici fcribit. Accipnris ge

nus fparuerio minus bayclach nomina nt, Tar»

diuus. Ba'ris lingua Aegyptia dicitur cymba

qu; ueůat cadauerallegyptica ad l'epulchrasno

Itri pheretrum bar appellant, Hercules uox

Äegyptia cit, non Graсa, М. Porcius Cato.

Canem anubin uocant,Felem bubaitum. Cu

cupha in Hieroglyphicis Ori, auis nomëhev

gypiiacü mihiuidetur. Kiranides upupamin»

terpretaiur. qKluum Aegyptii literis ntantur

propriis,has quidem uulgò difcunt omnes :il»

las uerò quas l'acras appellant, foli l'щит;

norunt,zi parentibus eorum priuatim acceptas.

Apud Aethiopes iifdtm omnes Нguт шun‘

tur, Diodorus Siculus libro quarto de fabulo»

Íi's antiquorü genis. Et mox, Sed de Aethio»

pum literis,quas Acgypt'n facras uocant, dicen

dum.SuntAeg\/ptiorum literœ uariis animan»

tibus , extremitatibuslp hominum atq; ínñru»

mentis,fed prœcipue` artiñcum, perlïmiles. N5

enim fyllabarum compolìtíoneaut literis, uer»

ba eornm exprimuntur , fed imaginum forma,

earnm lïgniŕïcatione ul'u memoriœ homínum

tradiia. Scribunt (Pingunt) quidem accipitrë,

crocodilñferpcntemhomínis oculum,manus,

fa ciem,8( cœtera eiufmodLAccipiter rem denn

tat citò faélam , quoniä hare aliarnm ferme` om

nium auis fit uelocifsima. Transfertur hgc no»
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tario addышитres quae uelociter lïёt. Сто»

codilus ‚мы lïgniñcat. Oculus мы: l'сrши

юr.8! totius corporis interpretatur cuйos,8(c.

De hieroglyphicis quidem líteris, fiuс pic’ìu

xis potius, Ori Apollinis (uiuшaт libri duo

extant: 8( alia quœdam ab airis,ш Plutarcho

in Commentario de Ifide 8! Ol'yride, obiter l'cri

pta. Deiiftiem mcntionem facit etiam Am,

mianus Marcellinus libro zz. qAmmonii Ас»

gyptiorum atq; Aethiopum coloni l'uт , 8C

linguam inter u'trol'que ufurpant, Herodotus

lib.z. 1Gordiano fcpulchrum milites fecerunt

in ñnibus Perlì'dis, titulum addentes 8( Grœcis
8! Latinis 8( Pcrficis , Sllndaicis 8( Aegyptia»l

cis literis. ut ab omnibus legeretunluLCapito»

linus. {Aegyptia lingua eadem eй _quœ Ale?

xandrina, de qua Ixion Demetrius librum l'crie

Рñt Athen ço teй‘.

DE ABOLICA LINGVÃ.

AB о L 1 C A мguдата“; en Graef

:œ coñ'iunisJn qua fcriptum nihiLquod Í'ciani;‘

extat: niífi apud poëtas . Hac utitur Homerus

aliquando , authore Plutarcli'o , in compofitis

fyncopen faciens , utbßámlp pro ůmßámllv. 8lin'

tertia perl'ona prœteriti imperfeéìi u. pro apo)

hensmfwiîtnfwo'u: 8( ‚Ми, luin- 1rem a. îlllqllando

mutans in J'. ut cum profertâd'plât 8( fhtw. Вt!!

¢eris interdum abundans, ut ¿m93«hmmm

„impro‘imœß1è’hhmnémßtfecunda peri'oe

nz



'nfl шкал s и; s

' nœuerborü apponensdà,utïçn9a,êíuúa. Por»

r6 duplicationem confonantium alii Doricaè,

alii Aeolicœ Мaкао attribuunt,uthaßap,Zmárv

jgx Prb ipaam-moles didit 'o'mmm , ‘мы’ pro fu»

‚шт pro dw, 8k. Plura lo.Afiionius in hbcl

lo de dialcéìis. Aeolice‘ fcripfit Alcacus, cuius

apud auihores prçfcnim Athençummerfus qui

dam citamur. f

AB s т v 1 Illyríce‘ loquumur.

11B ÃBTHIOPICÃ

“ngnа.

‚А M M o N I I Aegyptiorum arq; He»

thiopum colohi flint, 8( linguam inter utrofq;

ufurpär,!-Ierodotus libro z. qAethiopice‘ na»

bis camclopardalin l'они. IJ De Aethiopum

literis lege fupra in facris Acgyptiorü literis.-

ORATIO DOMINI IBSV
lingua Acthiopíca tranfcripta ex nouo I

Tcñamcmo Romœímprcß'o.

A в V N A zaba fchamaiath , ithkadafcha

ahmachaxhomtza mangoñhchaichun fakdao

cha bachama bafchamai uabamdumtfchifchal

iana zalala olathana habana íom.hodog lana

abafchana, chaтa noЫтana nohdog laza aba

fchalanamairhbana ufchtha manfchmhala ad»

ochnana uabaihhana omchulu ochui . ofchaa

ma ziachaiothi тanго“ hail uafchobhhath

lailama ilam. Amen.



DE LINGVIS AE.

SYMBoLv.M в’г CoNris»

fio Symeonis Iul’ti in Aethiopica lingua. ‚ `

Ãethiop. Iozctoshoro lagaborcha срыв bacham

Lai. Nůc dimittis {стадuй domine шunами

Aethiop. azazocha bafalam Мaта roia

Lat. uerbum‘tui'l {трaсс quia. “Маruu:

Ãethiop. aoinozoia ahnotocha „атамана kodom

Lat. oculbmei falutarbtuñ quod рaд-ай! ante (han

Ãethíop. chulu hozobocha, cham tochafìo bor.

‘ Lay, omnes~ populos, lumen in reuelatíonë

‚шить laahozbo uachobrz lahozabocha Ofrael

L“, genttum, 8(-gloriam populiftui Ifrail.

Hinc apparet Aethiop'ic'am linguam in multi:

congruere cum Нeтaша.

DE ABTHIOP'I C'ii IQ'INGVA

ex Grammatica Chaldaica Seba»

ñiani Munñeri.

B v V L G A T' V M cйante paucosan»l

nos opera cf diligtia Ioannis Potken Agrippi»

nenfis Pfalterium quoddam , incognitis quid'e'

8( antehac nö uiíïs fcriptum charaéìeribus , in»

certaiplíngua, quam quidä Índianam putant, l

alii Chaldaicam uocant‘ : ipfe autë ueram Chal»

daicam afferit, nec ulli l'ecus l'entire permittit,

prœfertim Iudœorum aufcultatoribus. Deindc

.l. poßquâalpbabetum but'us lingue , (тайном: ali»

quot propo/kit , fubdit : Has literas 8! fyllabas

Bernhardus Breitenbachius in l'uo Itinerario,

Abafni. ubi de Abafinis fiue lndíanis fcribit, confufo or

dine pofuit, figura minime‘ à noinris dil'crepanf l

tes штаты‘. Vbi obiter cй notäclum.du»

plicem



' в’в. L I N G vfxfsmin 7

рйатсцё Indiam : unam orientalem, quœ fciv­ Imm du,

licet in Afïa extremü occupatlocum. cuius lin» Pkx` '

guam 8C lim-as omnino ignoramus. Alia dì \

India meridionalis, in Aphrlca fcilicet fita, quze'

ad'Oriemem habctmare rubrum,A'rabÍ2c felici

cöterminamiů g, Arabicus interñ'uit finus. Po; i

rò ad Sep‘temrionem iungitur Aegypto , 8( acl ï

occidemem Aethiopiœ. Е: eй regio latiñ'ima,

cuius populi quondam uocabamur Troglo» ’Trogxód'y

dynmhodie autem Abafíni 8ñlndia'niappellati ‘т

tur , u_iuentes fub potentifsimo “Зeдueт nuI‘

gd prcsb'yr‘erurn lohannem uçc'ant, aut, quod -

тagёs crediderim, presbyterum Cohan, quod

:am Hebraice‘ §Chaldaice‘ facerdotë l'оuи, Ad

hos itaq; hommes мы ípcéìare linguammon

modo Bernhardus Breitenbqchius , ucnìm 8(

lo, Potken teñatur, quorum ille Hicrofolymis',

hic Romœhomines Indianos cöueniíl'e , 8( al»

phabeti eorum literas defcriplì'ífe (ateты. Вы

inde ut oßrndatquantîi bac lingua à Cbalçùica daß

ум, exPfalmo~86~ut Hébrœi numcrant, buncum

[24m adfcribit : Miferere mei Domine, quoniam

ad re clamaui :ota dielmilïca anim'am ferui tut"

.Cuius Indíanaimerpretatio hac cй : Tafahalw

niogozio ofma habecha ózarha chulo amira:

’Vuaal’tafal'oha la'naffcha gabrocha. Chaldaíca

uerô Ы ЬabeнНus alai Iehoua acrum Воda;

mach авaнсkalioma : :rhade naphfcha deab/

dach .Hoc el’t,Mil'erere fuper meDomine,quo/

mam ceram reorabo юta dledmifïca animam

ß
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fefui tuiJn hoc uerl'u duas tantum uoces repen

ries Indianœ lingua` cum Chaldaicis tongruen

tes,nempe chulo 8( lanaffclzaSed ut clarius ha» .

rumlinguarum affinitas nbípatcat 8( diuerfi»

tas,apponam ex uiraq; uocabula quacdam cum

rerum interpretatione. .

Indica. Chaldaíca. latina.

Loboi Libbi Cor тeнт.

Zadoc Zadica Iuftus.

Ama Ante Tu. .

Moderna Arana Terra nоди!‘

Bafom Befom In nomine.

Boofí Gabra Vir.

Bmolacha Elaha Deus.

Dabra Thuta Mons.

Saboo Enafa Homo.

Cholo Laelìma Panis.

Ion Cltamra Vinum.

Beta Beta Domus.

Gabarcha Ehadta Fecifti.

Sabariha Ttbarta Fregiйi.

Hinc facile di íudicarelinguä quam India»

’ nam uocant, non di'e Cltaldaieam : nifi contra

claram lcripturam fentire uelis, Dantelemßm

kelon,lonaihan,8( reliques orientales interpre

tesmon Chaldaice`, fed fortaffe Callicutice‘ (cri»

рт’; Eli igitur lingua propria, 8! lua gentipe»

culiarlsmunc quicem cum Chaldaii'mo, mme

над cum Hebraifmo nonnilu'lhabcns affini»

tatie,
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fads ,, fed plus cum utroq; diuerli'taris. Proinde

тип uidetur, lì in fenfu meo :abundan` permits*

_ coг,cam Aethiopum efi'e lingua‘mficut 8( Аba»
lfini ipfi non admodum ab Acthiopibus diñ'ctv

ŕc dic'untur : Чuanё non ncf'ciam ipfos Iudaos

in l'uо Haruch cam uocarelinguä Ifmaëlincam,`

id quod Маiоues nonnullœindiçant, quas ex

hac lingua in Haruch ipfum retulcrüt , Hucufcp

Munйerus‘. `

bn L.INGVA‘ i1\i‘`'Ric'ii1\1`ii,l

ucl Libycaçnnm Punicaln eandem Ara»

Bicœfnciunterudiii. `

P V N I C A lingua apud Ãfros mures

quidam zcgeries uocanmr,l quod in Grabca ua;

1et idem quod 5am", (id cit colles, ) Herouoms

libro 4.. qAccipiter Liby'ce‘ uocatur barbax,He’

fychius. qLibyes bancs appellantregesßchoì

liañes Pindari.

-vo 'cixßVLzl‘ Q_VABDAM су!‘

bus ‘utuntui‘ Mauri Мgг! , id di Africani quiad '

:hare inediterrancum habitant ‘circa Tripolim

arcem quä Rlxodicnfe~s obtinenqnä alialin

gua,utaudio,apud Mauros albos di.

C2rn¢s,g:mny.Gent;,’l`hracícç. Cy:_nhus,got. Dc9,alhz"¿

Fœminz,másron;l, fanno. . l-'ur,barbo. Furari,barboni.'

L¢äus,b'oi\ia ucl «пьесы. Mîlapnho. NihíLbacco.

Nobilis,credy. -Orn:a.re,iurcheml Panis,britr

Papy‘rus,can. Vinum,fyrap.

‘душ «iam inferius deгuмму“.

r
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'xLn'xAND‘RINA LINGVÀ,

tadem eñ qua Aegyptia.

` A M M О N l I Aegyptiorum atqueAe»

'thiopum coloni funt, 8(1inguam inter utrofq;

ufurpant,l‘ierodotus libro z, '

DB ANGLICA LINGVA.

Oratio Dominica Anglice‘ confcripta.

O _V R father fœhiche arte in heauen, halo»

wed be thy name'.Thy kyngdome come. Thy

fœyllbe done in earthe, as it is in he'auen. Gef,

ue us thys day our dagly bread. Andforgeuc

us our trespall'es , as За’e forgeue our trefpai‘»

fersJ’lnd leade us not 1n to temptacion.But de»

lyuer us from euylLAmen. Sunt autem uосa

bula Germanica ucl Saxonica omnia , fed ali»

quo modo detorta , uel immutata ,prazter l'u_b»

iìantiuum ucrbum arte 8( be: 8! but, id eй led

coniunélionemxt nomen heauen,id eñ cœli.et

Gallica uocabulatrespali'es 8( deb/ucr. Audio

ante annos aliquot, 8( patrnm memoria multd

pauciora Gallica 8( Latina uocabula in haclin»

gua fuiil‘e, quœ nunc eis abundant.nä 8! i1i col»

loquiis ea multi aŕfeéìant, 8! in fcriptis prœci»

pue‘ intermífcent ueluti Hofculos ac pigmenta',

ita ut uulgus nifi adhibita interpretationс non

intelligatlVlaxima tamen pars adhuc Saxonica

eй. Libri quidem ante ducentos aut trecentos‘

annos in Anglia fcripti , toti Бer! Saxonica 1in»

gua
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gua conßant. (дышam etiam propria halaent,`l

. e); uezeri forte Britannica lingua. qScotica paf

rum ab Anglica differs, fed pauciora Gallica uo
cabula habet: utpote ad Septcmrionem remo»l

rior. Nam 8( ipfi Angli Septemrionales, mag“;

quam Auйrales ad Germanicam liuguam ac»

cedum. - ‹ ‘ ‚ '

Anglica lingua , (inquit Seb. Munñerus )

mixta eй ex multis linguis , prœl'ertim Ger»
manica 8( Gallica. Olim ­uerò mere‘ fuit Geri

manica ,id quod animaduertere licetex Becla,

qui ex Anglia они“: fuit. Is enim in libro De

temporibus fic fcribir: Veteres Anglicani popu(

li numerauerunt menl'es fuos fccüdum curl'um

liunœ,appellami1; Lunam monam , 8( menfem

тоuar1‘ : Decembrem uocant Halcg monath,

( Мeй facrum menfemz) 8( Aprilem Eoйer mo

rìath(id eй pal'chalem menfem.) щ; :i dea quan

dam cui Tcutonici populi in paganil'mo facris

íïcia fecerunt tempore menfis Aprilis, quœЕо»

tire cй appellata. Maium appellauerunt Thri»

melci( щeй tres muléìrœ) g, eo menfe pecora

:er die mulgerent. Hic locus in imprel'sis codi»

cibus non facile inuenitur: ego uerô inueniin

libro manufcripto , quem Glareanus ex Nigra

fylua anno 154.5.huc Baii‘leam miífit,Hœc Munn

fieras. Sum aut'c' uocabula illa , qui? Бeda An»

glica facit,Germanica omnia.Angli hodie nö(

nihil uarianpnam Lunam uocant moneimen»

fem , тоueт à pafcha, сaйт mulBéìram uns,1

‚ 3
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_ an,

myikyng payle : ipfum lac muléium , metile,

qDe Britannica ueteri, quœ adhuc in Anglia;

p'arte retinetur, Vuallica dié-ìa, dicetur inferius,

11 Q_ v 1 ‘г A .N I C A linguaquxolirn

fuerit, non conйanvide in Gallica. ' '

вв Anniston LINGVA.

А R A B I C- A uel Punica lingua el'lt, qua

pmncs Muhamedicç religionis cultores in grä»,

maticis utuntur, afŕinis нажaта. Tantum au».

ltem Muhamedis religio patet , ut uix tertia pars

orbis terrarutn reliqua lït,Guil.Poйcllq telie.

Dominica oratio Arabiçis uerbìs, Latinis auti';

` literis defcripta,ut pronunciant, qui

euphoniœ funt йudiofi, '

A B A N. A illadhi phi ’f fchemaua,thilta¢

dufchu il‘chmeche . thàthi mâlchutheche .ì the»

chunu mäfcheitheche chema phi ’ffchamŕii ueд’

la âlartz. hhob'zna chàphaphna alitana phi liar,

um . ueahphar lana maiughibu alana, chema

uenahhna ahpharna leman ahltta Пётр ucla

thadhhulna ththeghiaribu làchine neghina

min z'ilfchariri. Leine lecha ’m meluchu ueàlka»

uathu uerilma'ghedu ila aflebdijlmin.

Turcica 8( Arabica lingua­ diuerl'œ (unt, fed

\charaëteribus ìjfdem utunturßellonius.

A R 11 мы“; Пnачът‘т citada'

ça eli. '

. Arbenfes
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A R в в N s в s Illyrice loquumur.

@Árabes fin dialeŕio loquentes apoйolos Hic

rol'olymis in Pcmecoiic admirantur.

DE AxMnNrcA LINGVA

uulgari , quп eaс|em Turchica cli:

В! Tartarica.

Oratio Dominica in lingua Armenica.

C H A I R mer ur hierchins,des Írboi ezilî

.inoncho : ekeiïe archaiotaichoxzißin chankf

cilo,urbis hierkingie-etchrLZachaz mer han»

ba gl'orj to ur mczais auroietouz mer zaabarß

:is mer, urbis ic mech to'll'umc merus bimba»

видe mi tanirzame zprrzo taLailphirkai za»

mer izare. Zucho e archaiotai ie zarioßai ie pa@

ou :h auiteauî. Amen.

Araxa,id eй pmonápdw@ Ãrmeniorum lingua,

Plutarchus in libro de iiuutis. Axalla Аrтс»

niis cälidum iïgni'ficatJo Stobœus.qGcorgia»

norum lingua uulgaris Tartaricœ et Armenicœ

media ММ}. Pol'tellus.

ARMBNICA @VARI

dam uocabula.

H А‘ в в т Armenica lingua uoces mul*

:as Ebraica; , ut cam originem (3(parentem fa»

:is referat,cuiul'modi funt, ‘

_ Armenice, Ebraice.

AeLDeus.- _ - El.

B4;



r 1 я.AelLDeus meus. _ .­ 511.. ‚. ‚. ¢   

Rabbi 8! Rabuni, magiñer.­ Rabbi, ‹

Lezu, lingua. Lafchon. _

Zamanaclutempus. . Zeman,

Chahanaimfacerdotes, ` ` С11о11et1. a

Hhatz,crux. ` Et; uel herz.

AiLl'ed, Alla.

Vfanjgnum. Nes.

Cho,tu. Cha.

­Ghum,-tuu_s. Cha. -

Quaçdam cum aliis linguis habet

communia: utfunt,

Epifcoputhi, epil'copatus. Za prœpofitiuíì

articulum cum Acthiopica habet communcm.

"Du,tu. Von,ab. Ail,ali1',ât'mt. Em,¿pl,l'um.

Mefch,p'taap, medium. Ab Armenis acceperunt

‘Germani, Carle, CaroLdicunt enim Armeni

' (zu‘,90tuit: caroLpotens,

'.-Ä’LVRÀ DE ARMENICA

lingua,ex Beroí'o 8( Xenophontis

_ ‘ _ aquiuocis..

XR M в N I (Scythœ Armeni) ipfum

Noa,tanquam uirum l'apientifsimum 8( dining

‘ naturaf participem,O1ybama 8( Aria, ideй cœ»

`"‘ lum 8(l'olem, cognominauerunt , 8( illi plures

ciuitates dedicauerunt. Nam 8(ad haec tempo»

ra ScytharArmeni urbes habent Olybama 8!

Aria Katha, 8( eiul'cemodi , Berol'us. InCOlœ

f u.. m
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‘n Armenia Sagaipfum Noa omníum cleorü \

‘рattem uocant:8( primum dixerum Ogygi»

fan Sagam,id eй illuiiremfacrorum pontifícem

Noam Dyfir. (M Рота; Cato eдят Sagas pri»

`mos Tbußcosjnterpretatur рапиде‘: а‘рт; ex:

piatores.) Thyteam nerò (al’ Tideam , nimirum

eius uxorem) Aretiam dixerunt,id eй :erraт,8(

Eiiam,id eйignem,( :Ich дат: cß Hebr‘eis) рой

шоrtё cognominauerunt. Чуia ipfa regina l'a»

¿crorum fuerat, 8( puellas docuerat fempiterníi

ignem facrorum feruare, Vino etiam inucmo

Noa cognominatus eй [anus , quod Aramœís

g( бай: нeьт; uinü rfi. Pliniusfcribit Scytbas,носа»

.tos ‘ПЕ sacas a' Perjîs , 'er lingua Per/ica Атлас‘)

l_fonat uitiferß( uinifer,[dem.

Exiccala рой diluuium humo,Noa de mon

дe Armeniœ Gordyœo del'c’c'dit in iitbiaeemem

`planiciem plenam cadauerum, quam uй; ad

l.hanc тateт appellant Myri Adam, id eй euil'ce

_.ratorum hominum. Filium Chem infamia8(

.impudentia infignem Chemel'enua cognomi»

nauit,id eй Chem infamem 8( impudícum, in»

`cubum,propagatorë. Ей enim Efen aрт! 56?

`:has Aramœos infamis 8( impudicusEaua ue»

r6 tum impudicus tum propagato‘rd'ciem. ì

Ianus ( Noa) in ltaliam ueniens omnes со»

lonos :i Camel'enuo filio fuo corruptos, mon»

`tana trans Ianiculum amnem colere iubct, il»

‹ lisŕp filiam fuam Cranam Helernam,id eй l'uff

{наiо ab his eleëìam 8( exaltatam reginam _cü

in BS
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fceptro dat, Nancp duos filios fuos nouil'simos

Cranum 8( Cranam Ianus cum Comero (Gal

Io Italorum rege ) mil'eragcoaluerantip in gen»

tem atq; poйeritatem maximam , quam noflzra

тaк Ianigeneam uocaut:cognominant autem

Razrnuam , id el’t lacram propagatricem inc'uf

bamîpßötraimpietatem Camel'enui. Cranum

etiam Razenum cognominauitlanus. Cdlo»

nias à (e ( in Thul'cia ) pofitas uocauit Aryn Ia»

nas,id eíìàlano exaltatas,Berol`us,qui et Arme

niarn Sagarn uocat , quam Scythicam inter»

pretor. _

' S ub Aralio feptimo rege Babyloniorum,cö

ilagrauit Italia in tribus locis ‚ circa lйros, Cy»

meos , 8( Vel'uuios : 8( uocata l'unt à Ianigenis

illa loca Рa1en1’an:1,iс1с11 regio conflagrata, Idë.

Sagœ ‹ apucl quos Ogyges atauus Nini,quë

Babylo'nii Gallum cognominìt,in diluuio l'al»

"uatus eй nauigiowatem uocant gallerim,quod

ab undis l'aluet, Xenophon in œqaiuocis . hinc

forte‘uulgare Gcrmanis 8! Gallis nomen gaf

lêa. Sicanusrex apud Iranigenas l‘ub Arma

trite nono rege Babyloniorum, deilîcauit Are»

ltiam , 8( nominauit earn lingua Ianigena Hor»

chiam. Kytim regem Celtiberorum Ianige»

me ob mentis exccllentiam fua lingua uocaue»

runt Italum, Atalaa.

A S I A regiones ac linguas multas 111111t"­

{115111 habeuquare nö l'atis clarum cй quod Athe \

rigus fcribit. 2mm: uocabulum uideri êtiaiwìf, .‘

` id ci!
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ìid eй Añaîticum . Gentilium terminationem

in enus (utàlVlarfya urbe Phœniciœ Marfyc»

nus) Stephanus grammaticus alibi/Alìaticam

Íïmpliciter uocat,alibi illorum pro riarn eй‘; di

cit qui lhabitantiuxta Euphratem ad Orien»

tem' Ей ubi Arabes tum hac,_tum alia'in ites tci.I

minatiöe uti fc'riblitßappadoces quoq; in enus

formait gentilia,ut à Mazaca,Mazacenus.qAfiaç

incolœ apoiiolos l'ua lingua loquentes Hierol'o

lymis in fef’to Pentecoi'ìes auщuт. qìlfiaticum

ciicendi genus ,p Бuй) copiol'oip legere memini.

` A s s' Y R" x о к v м uiigaande Chai

daica. `

DE ATTICA LING‘WÃ.`

A т т I C A lingua,dialeé`tus сй Grœez

communisß( hac prœ cœteris Homerus utitur,

Hxc mit: dicit pro ma‘e.dtias l'yllabas in unä cole

li-.iiig utli/1@ pro »è ‘i’n@.ex optatiuis quibul'dam

laufen-Mum pro J'aßúm. Hœe ctiam profert hay

»du pro дадитеt accufatíuos huiufmodijiejzdír,

non diuicliuin tertia plurali {ubi/ww 8( ‘épi/vai di»

cit. Vocales breues interdum omittit, Jamming

pro nimm , miem. Epfilon augmentis uocalium

preeponitiaipwß/,ìmandpúi/.Iôta omittit alicubi, ut

in uocabulis шт , мшмщщвд 8( in datiuisin

Юta puni exeuntibus, ut т;pro wim’. наш ‚р

Кит/. Optatiuis utitur ,p indicatiuis prœteritis.

Nomintbus fœmininis , articulos uel partici»

pia ueladieâiua generis тaщит acliungit, u; ­
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’ì к?" , йmiti , 8( apud Platonem imí: ‚ы,

Plutarchus. Pro mul, ¿atl-8'( pro duplici figma,

duplex т? ponit,8(c.uide lo, Ammonii de dial

leéìis libellum. Inter authores quiAtticê l'cri`

pferunt Ariйophanes comicus 8( Demoйhe»

nes Rhetor celebrantur. Iadem бuсIonicam

dialeélsum eandem elfe uter! Atticç, Euftathius

Dionyfit'i periegeten enarrans prodidit._ Ай‘:

nienfes Crœfi tempore inter Iones excelluert'it,

Herodotus. X

A в Y L о N t о Rv MlinguaChai

`laica eй. ' ­

в E L G I C A lingua,uicle in Gallica.

B -E S S I, hodie Bofnenfes uel Bofnalien»

afesflllyrice‘loquuntur.

D B‘ B I T H Y N I С Ã

' Lingua.

B I Т H Y N О S etiam Grœcêloquutos

elfe ex menfium nominibus coniicio , quœ uli»

tata eis fuerunt hœc : ning, 51mg', Mmm, A».

064193l­lpadiim@“,Aïat, Bwd‘iůQ, Enma'iQ‘, 'A'pl©‘,l1n

'iiun@',ÄwaJ'iai@“,Axp|i1pl@'.

B о н в М I 8(Borul'n' Illyrice‘loquütur.

‘ в О S N В N S в SuelBol'nafienl`es,uif`

deBefsi. ‘ ­

on BRITANNICA

- lingua uetere.

_ V V A L L I C AlinguahodieapudAn»

" ‘ « ­ .' ' glo:
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`glosuocatur , uetus fcilicet Britannica , in tota

ut con' 'cimus) infula uii|ata,ante uam Saxoncl

‘nes ca deuiéialinguam quoq; (uam iniuliii’cnt,

quzcin maxima parte nunc obtinet, Britannica

шт: in rcgionem non magnam contraéia.

Vuallos (uulgò wald» Germani uocät,quaiï

Gallos,peregrino 8( incognito eis fermonelo»

quentes homines,ut Gта ac Latini barbaros'.

hinc ab Anglofaxonibus ctiam Vualliam rev

gionemß( eius incolas Vuallos appellatos pu»

to. Eandem efi'e arbiir'or Britonum in Gallia,

quos Tonantes cognominant à pronunciatio»

nis abfurditate, quam fcilicet Britanni Armori»

'ca parte Gallia occupata , cum Saxonum irruo

‘ptioni cel'siífent, fecum inuexerunt. Piura le(

ges in Coimographia Muni’teri libro fecundo,

ubi de rebus Gallicis l'cribit. {уста Priifsi,

quorum ¿numero l'unt Sudini,1Curi,at¢p alii,

utuntur fua lingua, quam Cornelius Tacitus

Briiannica.' propiorë effe dicit . immifiac ei fun:

muliœ Grœcorum uoces: quas tamen ita ruт’

ce‘ proferunt, ut eas, nifl quis dihgent'er animü

афиши, intelligere non poli-AGC. Agricola.

qLingua uetus Prufsica fere‘ eadem eй quœ Cu

'rorum,Liuonum et Lituanorum,ut audiomliaf­

lefiis' uariant, 8( nihilhabent commune nec#

cum Gcrmanicameq; cü Sarmatica ucllllyrica.

Зuщити) uiСшоs111уriсё1оqui(iiаше.

Oratio ominica in lingua Vuallica`

feu Britannica uetere.
­ t.

‘
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È Y N taad rlrwn ëwy'tynynefoctichfañ/

‘teidclier Аteта tau.Deued y dyrnas dau. Gü

мыdygvollysßry ddayar megis ag yn у nih.

Eyn bara beunydda'wl dyro inni ‘щит. Ã
Inaddeu ynny суn deledion :­ megis agi mad»

битв in (тeсту? ninau. Ag na tho'wys nii

brofedigaeth . namy'n gfwarc‘d ni rhagdt‘nìg.

Amen. Hoc eff,

— N O S T в R' pater quiesitiipfïs ценз,

Íanélificctuŕillud nomen tuutn,adue'niatillud

'regnum щum, fiattua u‘oluntas fuperillam ter

‘aт ficut 8( in illo c‘œlo, noйrum panem quo»

"tidianum da nobis hodie, et тишe nobis no»'

`l‘ira debita fîcut etiam remittimus debitoribus‘

noñris. Et neinducas nos in teiitationem , fed

libera nos a malo.Amen.

в V L G A R дым: Rafcii. \

on CAPPAD'oCvNi

lingua.

- ' A P' P A D o C V Mlinguä barbaram

elfe coniicio uel ex menfium nominibus

du`otlecim,quœ funt,'l`ípi;,M«/m,zmmpí, Mimì»

ttoywpàìlpûpůfrtäuaîa, napáwa, iíml'îra, Ap7aw’a,Ap']an

in’ßnma'falmqçappadoces mirantur apoйolo's

‘ua lingua loqu‘c‘tes Hierofolymis in Pëtecoñe.

VDB CARICJA LINGVA,

\ dc'qz .barbaris 8( barbaril'mo in uniuer»

fum,e` Strabenis libro 14.,

' Home
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H O M в к V s in Catalogo Carespri»

uatim ó’apßapnça'wsr appellauit. non quia Carire

lingua breuifsima lit, quod nö сйnaт ea per¢»

multa Grœca nomina admixta habet,ut Philip»

pus tcůaiur Caricarum rerum confcriptorßed

ego arbitror ab initio cöfic‘io nomine,eos bar» ваш

baros appellatos,qui difficulter,afpere‘ ac duri» -

riter loquercmur, ut blafcs balbcsil; dicimus.

Sumus enim ad cölingenda rebus cognata no» l,

' mina ingenioii,qt1alia apud nos permulta l'um,` '

llt lnwpífew, (mania , tla'ç Q', faii, 14,519'. ÍCl tñ ,11iii1:

mur,clangor,iirepitus, clamor,1irepiius:quo1

rum plurima iam proprie‘ proferuntur. Cum

igiiur omnes qui crafsê loquuntur, barbari di»

cerentur, tales pra'cipue‘ uifaj funt nationes cœ'

terae pratcr Grœcos. Чuтe illos proprie` barba

ros appellauimus.ac in initio quidem per con»

uicium,qualì duriloquos 8( crafsilingues : po»

fica uerò eo nomineabufi fumus tanquä com»

muni ac gentili,diйingucntcs cos à Grads. Ciî

enim iam multa coni'uetudo 8( commercium

di'et cum barbaris,non amplius ex crafsitudine

linguasß( quadam uocaiium iniirumentoruni

ineptiiudine, feci cx dialeéiorum proprietatc' /

(proprio quodam ixiti0) ta1is pronunciano,

>prouenir’c uidebatur.l Porrò alia qua‘damß(

quafi barbara loquendiprauíias, inlingua no»

тa uidetur,lì` quis nö perfcéiê Grœсa рronuш

‚ (iet: fed ita nomina proferat, quèmadmoduni

barbari folent, qui ad Grzcam diûioncm in»
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таuт, expedire'linguamnö'polfungqu'ëm/

admodum nec nos illorum orationem , quod

apprime Caribus contingit. Nam alri non mul

tum cum Gracis diuerl'abantur, nec Grœce‘ uil'

uere, nec eorum diâionem edifcere pertentaf'
bant, nifil perrari admodum ac fortuitò nir ui»

'ro congredientes. Nam Cares per totam Gну

'clam errauerunt йipendia merentesquare bar»

bari ex illo funtappellati,ex quo in Grzncia mi»

litarunt.atpoйeaquam apudinl'ulas habitarüt,

id multum in eis eminuit. Indein Afiam profee

6ìi,nec ibi fine Grœcis uiuere potueru'nt. Nam

Iones cum eis ac Dores traiecêre . Ab eadem

quoq; caufa barbarifm us diélus eñ . eum саiт

in his (“сete cöfueuimus, qui male` Grœciilant:

non autem in iis qui Carice‘ loquuntur.Sic eй!

barbariloquos 8( barbari fermonis homines,

eos accipere debemus,qui male‘ Grçca pronun

eiant.Carico autem more barbarifmü ad Grat»

ca orationis artem tranlhilerunt, 8( Solcrcif»

mum-fine id nomëà Solis dut‘tum fit, iîuealio

modo, Hac omnia Strabo. Graсa uerba circa

tïnë fic fonant: „а dln? дар/Ми, „à ,ё (fortc‘ 1i) (y»

ßapifdpm'trifnynaw a.: 1d: mpi imiiwdpì time ’d4 ‘Ё amanii»

{Jp/,31' ám‘» 2a'wp,e't'r’ôt'moe “мёда-‘Ф 1li-ra Ишим.

CARNI, CARNIOLANLS(

C A R I N т н 1 1 ufq; ad DrauumJllyri»

ce‘ loquuntur. \

C A S V B I, aliâs Cail’ubitœJllyrice‘lof
quumur. a - __ l aC В Ь’
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'C B L T I C А lingua,uidc Gallica.

Dn CHALDAICA Liiîio'Va,

quae 8( Aram ça,8(Syrorum 8( Aiiyriorü,

8(Babyloniorum uocatur.

C н А L D А 1 C А lingua hodie ern»l

ditiores in Aegypto 8( Aethiopia utuntur, ut

audio. Hebraicœ confinis eй, nec forte‘ muito`

amplius diŕiert quàm Dorica à Graca cömun'i.

Oratio Dominica iñ lingua Syriaca uel Chai»'

` data ex Euangelio MatthœLVien/f

пœ impreii'd.

А B v N dbifchmaia uithkadai‘сh fchmochk

thithe malchuthoch . uehue tzebionoch eicha/

na dbifchmaia aph bearamheblan lahhma dfun

kanan iomna. Vafchbuk lan hhoboin eichana

deaph hhanunfchabakan lehhiaboinVela than

alan lenil'aionaxla phetzan min bil'cha. Methil

ddiloch hi malchutha, uehhaila,-uethafchbuhh»l

tha lealamalmin.

Нac lingua utuntur hodie in facrisz8( grar'ña‘

licis (alioqui uulgaris fermo‘ Arabicusihis eй)

(11i5р1u1iтiС11riйiani,9,iп tota Syria habitant,

fed facipue‘ circa montë Libaníì, ad quatuor mil

lia hoium,uulgò Chriiiianos de Zona dicür.

Chaldaicos in ripa repertos charaéieres a tran»

Íïtu fiuminis uocant. qiChaldaicam eandë eй:

Babylonicam certò nouimusJVlunйerusNide

ctiä fupra in Aethiopû lingua . Philo Iudœus'

C
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Hebraicä “от ut audio,8( contra. Тaкой;

facri genus primü fecundü Babylonios 8( Ally

rios uocatur feph : alterum genus машину:

tertium hynaire, 8( peregrinus,ab Atgyptris ac

Àil’yriinTardiuus.

C I R C A S I Quinquemontani circa

Pontum ,aliás Cit‘rcafsi circa mare Cafpium,

Illyrice` loquuniur. Hiut audio,in Africa ali»

quandiu imptrarunt,Mamaluchi ctiam (МН.

Circafsi uerl'us mare Hyrcanum, gens bel»

Iicofifsima, quœ longo tempore Aegypto cum

Syria fub feruorü ( forte qut’ajìrui dicunturfcld»

ui) nomineimperauit,ex S'clauorum gente ori

gluem fumpfêre, lingua'q; utuntur Sclauonica,

ac Chriñi lïdem fecundum ritum Grœcum fe»

quuntur,Bilibaldus Pirckeymerus. '

C О L C H I S linguacadem eñquarAe

gyptìisjîuílathius ín Dionyfium .

C о R A L I Illyrice‘loquuntur.

CRBS'TONIATARVMIin»

gua , lege in Pelal'gica ex Herodoto. Eli auttm

Oreñon urbs Thraciœ. `

C R B т E N S E S Grœcol'ermoneutü

tur.hi apoliolos I-lierofolymis in Pëtecoñe fria

dialeélo loquëtes audiuerunt 8( admirati fune.

CRoA'r1,aliásCHRoA'rr,ô(

G V L M I I lingua lllyricaloquuntnr.

C V R 0 R V M lingua, uideiupra in Bri

tannica ueterc. —

‘С Y P R _V S hodie Venttorum imperio

`l -
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parenlni'ulani Gпесe‘10qiiuntuгet1атt1ix111,йс1

corrupte‘. Antiqua mçnfium nomina ufttata eis

ВЕС {1i6t1itit:Афрадт®3дм;01/т35,ш11к11:,111и@‘,&шп

‚тег?mßasägaziìmgwpmir, J’MPFMMWQ, madura-[QQ

дд11р111:,11191@‘, êwpaÍQ. _ ` _

C Y R N I о R V M (qui Cymum,id

cfr Corficam incolüt) lingua exules feu profuè’

gi dicuntur balari,Paufanias. l ‘ l

А C О R V ЁМ et Getai‘111t11е1т0iс1e111

eй,$t1a1з0111э.7. - l _

Tibifcus Р1.Рt01сt1iaс0 limes eй ueten's Daß

ci:r,cuius cultifsir'na pars di Tranii‘yluaniaprd

uincia multís habitatoribus frcquës. Nam eatin

8( Germani,quos appellant Saxonas : 8( Hun»

'gari,8( Hungarorur'n antiqùifsirni Siculi dié-ii;

(qui lingua lua (unt Zekheli, 8( ad huius imita)

tiontm :i quibufdar'n uocantur Ceculi)incolüt:

ut omittam peruetuíias Romanorum reliquias'
Valachos,quifrcquentes ibidem uicos etpago'sl

habent. Potiuniur tamen rerum Hungari,8( pe'

nes cos imperium eй : coq; fit, ut Traníiyluani _
quoq; Hungarorum nomine cenfeaniunEñ uc­

rò plane‘ mirabilis ‹1i1ierfat1111i,11eсiтi1х5 1i1i3

guœ per uniueri‘am Hungariain gentium mi)ì

iiura, quer'nadmodur'n à тe dicetur prolixius'

еa iп comentatione, qua res Hungariaß( poptr

lorum in ea origines,appellationes, leges, mò;

ŕes,inliituta conor explicare,Georgius Vuerna

herus in Hypomnematio de admirandis Hun!

-gariœ aquis. ­ ­‚

C1 2
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qDacicas aliquotflripíum nomëclaiîiraslegea

re memini inter illas quar Diol'coridi attribuun

tur, ex quibustamcn qualis hœclingua fit, uel

qua cum ei conueniat, con‘ricerc non родum:

ut Cotiata,gramen.‘ Cerceraphron, anagal»

lis purpurea : Caropithla, catanance: Aniail'e»

xe,0n0brychis.

D A L м A т 1 C A lingua,uide infra

in Шуткa.

DnoRVM L'INGVAÍ

H О M E R V S nomina quçdä humana,

aha (Иuтa facirzdiuina nimirü illa uocans,qua:

quam rec'tilsime‘ feu ueril'sime‘faéla funt.ut flue

un qui: deos Xanthü uocarcait,hoïes nerò Sca

mandrum8( auis quam dii Chalcidâhomincs

eymindin, 8( urbis quä tum Batieam turn My»

rinëappellari canit. Idem filium I-lcéìoris Sca»

mädrium à mulieribus, a uiris (reéliús nimirü)

Ailyanatfìë uocatum ait, Plato in Cratylo.

qlDe lingua deorum plura qu gre apud Home'

rum , 8( Scholiañë Odyli'eœn . 8( lupra ubi de

linguis in genere l`cripfxmus,ex Clemente.

D I в R I O R V M fermo Illyricus eil.

DORICA LINGVA.

H О М Е R V S ut aliis Grzrca lingua:

dialeéìis (inquit Plutarchus ) ita etiam Ротa

ufus Ей : ut cum dixit confueta Doribus ellipíï,

‘В pro ¿ipa : 8( 5ptc) lin : 8( Ёф pro ¿Wirrwaöl Ёям

pto ¿im‘u. Item per fyncopen Ячрцаг, pto äm'mät(s:
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8l днём pro Здатёг : 8( ßmimop pro 'omna'npmpt 8C

чёмpro vp'mdauet ría pro Тщд. Solent etiä Dôres

literas tranl'ponere , utàápîim pro hpulnsoi , Hас

ille. Dôres etiam т. aliquando pro n . fcribüt,­

univ@ pro hävQwaliquanolo econtra. Etfutu»

.ra circumñeéìunt,dlgìmillôün fecundis perfo'

nis iota omittuntpónm, pro 1ôaîdf. Alpha quidë

pro imponere eis frequentifsimumqlœu Do»

rice` l'cripl'erunt nonnulli extant, ut Theocritus

poeta , ‘Штaт; Locrus de natura. Laceciœ»

monty' inter Dores excelluerunt Crœfi tempo»

re. Herodotus. De Laconic‘a lingua leges inf

ferius in elemento L. Doresprçcipueyut pla»

tyl'tomi, inceifuntur à Grœcis,q, iuйo frequen»

а“: in diéìionibus a.literä ingerant.unde aрт!

Theocritum garrulœ mulierculœ coarguuntur

mika/Mmm Einar/7amt quœ Syracufiœ forentßœ»

lius Rhodiginus.

ь A ivi i T AB Arabiœ gens apoiiolos

Domini Hierol'olymis in Pentecoйe l'ua lin

- gua loquentes admirabuncla audiuit.

E P I R C т A R V M lingualllyricaeß.

GA L A ‘г AE qui fuper Phrygiam in»

.'olunt, coccum frutic'e' lingua uernacula

hys nominant, Paul'anias in Phocicis. Ей autë

is frutex ciufdem generis cum ilice aquifof

lia , quam GalliEuropœi hodie'cp hous ucl hus

appellant.quare hoc etiam argumento Galan»

с î
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_ in Alla eandem elle aut fuiíl'e Иuдuей , quae

_1n Europa Gallorum eй aut fuiueuincetur. Vi»,

'de plura mox in Gallica lingua uetere. 1IТro»

ат (сeгтше populi) à laceffendo мы: ita

`toliйobogi àferendis arcubus cognominati:

focii B_renui 8( Theil'alonLin Alia i‘edes pofue»­ '

`runt. шеи Galatœ , ad quos d. Paulus fcripfir,

Io. Auentinus. ‘ ` '

.DE GALLICA LINGVA,

uetere primum,deinde recentiore.

D E Lingua qua Heluetii 8( Galli Iuln Ca:

iìtris tempore ufi Ещt, duœ funtconiefìurœ.

Q_uidam-enim putant ( ut Beatus Rhenanus)

Gallicam linguam tunc neque cum Germa»­

nica , neque cum Francica , qua hodie Gale

li utuntur,'communicail‘e, fed propriam extitil'»

[e linguam. Alti uerò (ut Aegidius Schudus 8(

Henricus Glareanus) Gallo; tunc ufos putant

lingua Germanica. potil'simum ea qua adhuc

Heluctii utuntur :habentur'qg utrinq; probabl»

les rationes,Seb.Munйerus.qIuter nom enclaf.5

шт Ftirpiü Diol'coridi attributas , Gallicœ etiä

pancœ leguntur: ut bacchar , id eй afarum : be»î

liocandas, id eй millefolium: cotona,id eй are

’gemone : elucone,, id eй ebulus. In Marcelli

“empiricietiam'libris Gallica quecdam nomina

herbarum intienio,utfunt,rati's,id сй filix: bri/Á

cumus, iti eй artemiifia:baditis,id eй nymphça.

ëügnotaquernetus, blutthagio .ité uifumarusc,l

" — " i
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id eli trifoliumgilarus, id eй ferpillum ­Идeт:

autem terminatio in arus frequens ‘щи’: ueteri

'Gallicœlingumham 8( uirorum nomina pro»

pria in marus aliquot legimus, ut l'ц‘)t ueterum

ermaniœ rcgutn , VКотarus , Vadomarius,

Chonodomanus ,` Richomarus , Theodomzv`

-t'us,Viduarius, Suomarius,Hortarius,Kuma»

rus,Arabarius,Nodomarius, Viridomarusß(

Gelimeris Vandalorum rex.Item quœ hodieq;

ïul'u funuOtmaruS uel OstomarusDetmarus.

Hincmarus, Dancmarus, Drutmarus. Etfortc

hçc nomina pleraq; comрейta l'unt,ex duobus,

priorein pleril'q; obfcuro: poйeriorc ueг6 maa

ro uel тarсо , id eй сquолam 8( Grœci multis

nominibusproprq's equum addiderunt, tanä

nobilitatis notam , (Ariйophane in Nubibus

tei‘te) ut Philippe , Ctefippo, Speufippo,8(c.

Auentinus tñ mar uel meer ab augendo deria

uat, quod Germanis eй meeren. Cçterum ut

marus ucl marius uirorum :ita dunum uel du»

rum in uetere Gallica aut etiam Germanica lin

gua multis oppidorum nominibus propriis fi»

ue terminatio, fine potius uocabulum alterum

e‘ duobus compofitis adiiciebatur:ut funt.Lug/

dunum.LugoclunumJuerdunumßambodu»

num , Carroelunum,Tarodinum,Geli`odunü:

Gaunodurum, Marcodurum , Batauodurum,

Bracodurum,Bocodurum,Nouidurum,Vem

todurum.8( fimiliter magus, ut Breucomagus,

Rhotomagus,Neomagus,Berbetomagus, No

v

4
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uomagiLRigomagusDuromagus„ In тunе

dus quoq; terminationê uideo antiqui , quod

_nomen Germanis os hominis figniiicat : inde

uirorum nomina,Sigifmundus,Trafimundus,

rex apud Fulgentium,Emundus,Guimundus,

Reimüdus,Varemundus,8( Rofemüdus apud

Marcellinü,fi' bene memini: Segimundus apud

Tacitum. Item in ricus , quod diuitë fignifi»

`canut Hëricus. Dicterichus uel Theodqrichus,

apud Suidam 8( alios,Fridericus,Ericus, Vue»

nericus , Heimericus , Helpericus , Huldricus,

Gundericus . 8( apud Marcellinum libro 31.

ÄthanaricusNiderichus (quod ad Fridericum

accedit) Ermenrichus . 8(c. 8( apud C. Carfa»

rem in rix , Orgetorix , Dumnorix, 8( Virido»

uixmilï legendum potius Viridorix, id сй Fri»

dericus. Etin manus, ut Almanus, Adelma»

nus.Ringmanus,Hartmanus: 8( apud Marcel

linum Lagarimanuseй autem man uir, lingua

Germanica, Item in baldus, boldus uel pol»

dus : in bertus,artus,uel hartus.- Theudtber»

tus, apud Suidä in отдам. talia funt, Rupertus,

Gifelbertus,Dagobertus,Hildebertus, Vilper»

tus,8( alia innumera. A principiis uerò nomi»

num compofitorum fœpius uit l'yllabam feu di

¿lionë potiusanimaduertimus in propriis ho»

minum apud Marcellinum , 8( alios,quœ forte‘

à Germanica frio pacem fignificäte, fumpta eй,

r.litera omiiil‘a, uti in Videricho :ut fum Vithe»

_ .ricus Greuthungorü rex, Vithimiris rex, (eiuf/

dem
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ç_iem ii'gnificationis puto cuius Britomarus . 8(

Viridomarus ,id eй pacem augens : ) Viticha»

bins uel Vithigabius Alcmannorum rex: Vi»

‘troelorus Quadorum rex:Vitig`es uel Vitigi»

tes.Fuit 8( Virnrgia uxor Proculi, qu; fe à Fran

cis originem trahere dicebat. Sed hœс pluribus

perl'equi inйituti noiiri breuitas prohibet. qGa

late fuper Phrygiam coccum fruticem, hys no..

minant , Paufaniaseiufdem fpeciem maiorem,

id eй ilicë aquifoliä Galli hodie hous ucl hus.

12mm / @con fides eй Germanis : brauen]

trollen ‘Нeт haberefœminarü indecomplu»

ra nomina,ut Gariodruda,Ariodruda.et Оru}:

des philofophi Сaша‘: pulfià Tiberio Cœl'. in

Germaniam.Vulgus adhuc cuiufdam numinis

genus elfe putat,quod noá`tu prematfontes : 8C

quo infantes territant: faltationis , figurœ Ma»

thematicœ, calcci etiam philofophici genus ad»

huc nomen ab ipfis retinet,Auentinus. Viden»

tur igitur Druidœ diéìi à fide, q, eis tanquam (a

«мышus 8Cfapientibus fides àuulgo habe/

.retur.Hifunt,utconi1`cio , qui pol’tea à Germa»

nis йudioii' peregrinantes diéìi funtgbie Гаrсп»

oen fcbůler , qui Salamanticœ in Hil'pania pa»

rrum noiiroißm memoria in l'ubterraneo gym

nafio magiam edocebantunBardi etiam l'apien

tes, 8( Muli'ci apud Germanosâ peregrinando

diéìi uideri poii'unt, bie farenben. AМг etià'

Galli hodie inducias uidentur troues nomina»

re , g, hoйes de iis inter l'e Мeт dent. ‘Celts

C î



nu мыс":

Herculem fuum Ogmium fua lingua appellät,

Lucianus. 1Antonio primo Tolol'ae nato, c6'»

gnomen in pueritia Beco fuerat: id uаш galli?

naceiroйrum, Suetonius. Galli quidem hoclie

omne roйшт cuiul'uis auis bec appellant.

Gybertus Longolius bec _roйri nomen Germa

nicum elfe fcribit, ufitatumforte‘ Germanis шеe

rioribus. qColumbinam (argillam uel tn_atv

gam) Gallia fuo nomine eglecopalam appel»

lat , glebis excitatur lapidum modo e fole 8(

gelatione ita foluitur,uttenuil'simas braélfeas

faciauplinius.

Gallia eй omnis diuil'a in parteis treis, qua»

rum unam incoluntBelgax, aliam Aquitanizter

tiam qui ipl'orum lingua Celtœ, nollra Galli ap

'pellantur. Hi omnes lingua, iniìitutis , legibus

inter fe diFFerunt,C.lulius Cœfar, q'Celtas non

‘folum Gallos, feel etiä Germanos, ё ueteribus,

prœl'ertim Grœcis , communi nomine appella»

tos, multis teйimoniis approbarepoй'em. He»

‚тойощs Danubiü in Celtis oririfcribit. qCel»

te nominati funt ab authoritateJiè flpìmqiámp,

inquit Strabo libro 4..Ipl`orum_ lingua üîclter,

quòd multum ualebanußelten enim eй ua1e‚

re : unde 8( (Belt apud eos pecunia dicitur.Grç

ci reéìitìs per i. Galatas fcripferunt, quam Ro»

mani peru. кит. (etqui Celtas etiam сшить

hunne; ni/ïfzllor antiquius epud eos Celtttrum qui

Саммит nomë eй“: Ktm/int Celte , гшьш ttc

ro Gulli.) Porro Galli nominapopulorum fre»

фишeк
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quenter in er terminant , ut etiamnum Hclucrìi

in ufu habent,(ßelter,belgenîreum8lc. Pall

tebat autem tam late` Celtarum nomen , ut non

modo Galliam om nё, fed uniuerfam occiden»

tem оссuрaГГс afíïrmet Strabo : à quibus Celti»

beri Hil‘panißC Сaши: populi ad Pomum Eu»

xinum,ad quos diuus Paulus fcriplït,originem

referam : 86 hodie PortugallLl-lenricuS Slarean

nus in fuis in C.Iulii ca:i-aris Commemarios

annotationibus , ex quibus fequentia etiam de

uetere lingua Gallica adl'cribere libuit.

De ueterç lingua Gallica Hen. Glareal

ni iudicium.

`Lingua Gallorum multis de caufis creditur

_ea eй-aqua hodie Rhenus utitußmaxime'q; Hel

uct'ri a( Sequani Rhenani. Primiìm enim con» Bug-min.

Нat С. cæfarem bello Gallico per interpretem ¢i°‘ . ‘-

locutum cum Gallis. Deinde cam quidem lin»

guam,qua hodie Francia utitur,Romanam eff

fe , quanquam corrupmm , neminiel’t dubium,

quippe adhuc de prifca lingua Gallica innumc

ras retinentcm dicìionem Non igitur Prancica

lingua olim Galli locuti funt,fedaliæVeriífimila Bmw“,

limum autcm eil calocutos lingua , qua adhuc ¢i°‘i1' Galli utuntur qui Francice‘ non loquuntur,

ut omnes populi circa Rhenum, proximi taтё

Rheno,Heluet`ri,RauracLSequani,Elfatici,Tri

bocchi,Vangiones,8(fere` tota Belgica.Nec mi

'rum hoc ‘Мeх! poteñ ei,qui conlïderat populi
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Romfuos exercitus frcqnëterin Gallia habuif

fe,atcp adeò in Galliœ fœcundiore parte: diu»

eiusq; prefl'am , quam nunc Franci inhabitant,

Сашç partem,feruitute RomanorumRhenus

quippe 8( Germania citius à Romanis ё Gal»

lia alia defecerunt.ideo'q; faŕìum eй ut Roma»

ni non potuerint fuamin Germania ac regio1

.nibus Rheni ita celebrem facere ac uelut propa

.gare linguam . шт reliqua Gallia.‘Hifpania 8C

Italia fecerunLNeq; nihilacl rem facit quod Рr;

tore; Romani ius non dabant "т l'ua lingua.

8( miles Komanus шаrе cum plebe, alia quam

fua lingua loqucbatur. Itaq; coaéìa eй m‘ii’era

plebs Romanam dil'cerelinguam, fed malefed

mutilate, fed ita шт ca ubiq; prifcœ linguœ ue»

йigia inuenias: Latinœ uerò forium in themzitis

auciias,imò prifcœ aecentus aliquot,uoculatio»

nem,pronunciationem,prçteritorum perfeâco»

rum per hab ui periphrafeis :articulos itё quos

Latina lingua non habetDeniq;plurim-J nomi

lnum thcmata,qualia fumignis,puluinar,arma,

ciuis,lorica,galca,gladiusfœpes, tuńica,accipi»

ter,peluis,paйillus,l`camnü, cancer, Caper,cam»

pana,mamilla, uexillum, calcar,diues, thorax,

manipulus . Er uerborum , ut (unt dimitto.

frico,occido,careo,lacero.Sed plane‘ ineptus ui

dear,fi ea omnia perl'equi uelim quœ iul’cum rc»

quirerent uolumen. Hinc l'atis liquet Heluetio»

rum lingui ac Kheni uere‘ Gallicammiífi quan»

:um Germani Чuтай mifcuerun: , maxime‘ig»

ra
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fra Argentini. SpirœenimNmmatiagMcgu'n;

tiœ,ac in circuniacemibus ea Rhcni parte popu

lis mixms cй fermo cx Gfrmanica ac Celtica

linguismeq; enim puré Germanicé, nир puré

Cclticé loquütur. Наuий autст,Кauraс1,$с‚

quani Rheno proximi, Brifgoenfcs ac Elfatici,

magna ex partemere‘ Celtice‘ loquuntur. Non

mirumigitur gfcriptum rcliqueritdiuus Hiv

ronymus,Galatas, ad quos fcripiìt diuus Pau» Gaim: ía

lus,quikß à Ccltis defcenderunt,ut author dt Li м"

uius lib.vii1'.quartœ Decados , :adem locmos

(uо ‘tempore lingua , cдu; Тreuiri_utebaтur._ Tum

Quis autem neй" Тrсштоruт linguam anu»

quam die,ne: шайб à Germanorum lingua di

ucrfam ¿Edi conccdi оретt quod Strabo ailt

libro vii. Germania" uocabulum Romanorîi

dïe,quam aliam caufam (“Мг crcdimus Roma

nis , quòd eos Germanos appellarinnquâm q,

ucllingua 8( moribus magnam cum Gallis ha

bercm communionem f.' VeLquod quidam nö

abfurdé argumentamur , ab ipfa interipfos aр‘

pcllatione 'ìPrarres mim fefe ctiamnü hac tem»

pefìate in rebus feriis ac bellis uocam. Id Ro»

mani flue per fc de Germanis rcfciuerint: íîuea‘

Gallis didicerint, parum conñat,neq; huius di

ncgotii. Nos mim hic dc Gallorum Iinguis tra

¿ìamnsdmzr quas ‹ ш Сaсfar air) differenti: ali

qua fuit,ut etiamnü hodic di. Celiœ enim per» Cmm

petuò habentsmbi Belga!` r. ut wager/matter: за???‘

(BtoB/gromt: Qaß/bat.DeAquitanorum lin» 'u su"
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gua, ut Celtica 8l Belgicœ uel conueniat iiel di

Ícrepetmihil nobis cöйat. Exiйimamus auttm

cam totam fublatam , cum multœ nationes ad»'-

hue Celticam habeant, тuше Belgicam. сeмь

cam,ut diximus, Heluet'riß( proximi fub eis ad

Rhenü populi: Bclgicam ipfi Belgœ, qua Кh:

num contingunt 8( Oceanum Germanicum.

(luicquid fub Agrippina Colonia , Cliuenfes;

Geldrenfesßrabanti,FlandriJuliacenůs,Hol»

lundi, Selandi : 8( in Germania Vueñphalië(

Saxones aliqua parte. Nihil tamëimpedit quin

communi appellatione earlem ae una nomine»

tur,quanquam non ufquequaq; eadë, fed pau»

lulum uariata :id quod in Giœca lingua quotp

ü accidit. Porrò id non сй paruum argumen»

lingua “нешт,Нe1netiоruт1in3uam ueге effe Gallicam,.

Gallica.

Plinius.

g, Latini anihores т ulta Gallicœ linguœ uосa»

bula recenfent, quœ etiamnum in Helueiiorum

funtlingua , quanquä à Romanis fcriptoribus

partim mali l'cripta, partim male` perccpta,utpò

ic quagquòd barbara non magnopere curarët,

obiter duntaxat in operibus recenferent. Quiz

tamen ipfa nobis argumento funt,Gallicam lin

guam in aliqua apud eos fuiffe exiñimatione.

Itaq; Cçfar Gallorum propriaß( maxime‘ Hel»

uetiorum nomina mire‘ torlìt, omifs‘is fapeac

mutatis literis aliquot, ut Latina' declínationi

apta fier'e't,de quibus paulò рой diëluri fumus.

Idem Plinius fecit, qui Gallus fuit, ex ipfa adeö

Gallia Gifalpina,ut Romani loquuntur`,natus:

чuст



'UALLICL' 2.9.

quem nofiram fcifl'e linguam non eй dubium,~"

at cam тягu! fmn'e, quippe qui in tam nobile

Dcnatura opus toties infetereuoluerit. Eata»

men uetba tcmporum iniuria adhuc magis dw

prauata :ipud cum lcguntur , ncmine de ea lin»

gua ab mille annis curante. Italib.18.cap.18.ara

tra rotulis inñruâa Gallicum inuëtum pflůg»

rat ra‘lé ncminauit.- ubi ramen так“ Plum»

marat, alii Planarathabent . quidam in plane;

tas,ut (c prorfus incptos onenderët, mutarunt.

- Apud eundëlibro 3.cap.16.Bodincum Padum

Gallica lingua :i Liguribus diéìum ait,quod lì'.

gnificct fundo carentem: 8( Bodincomagum

oppidum eodem traйu effe. Heluetiorum lin»

gua uocat Bobenmangel. Padum item à picea

arbore, quam Galli ita uесeт, nominatum,

(quod а‘ M.Porcius Cato идет.) Päd) uult di»

cere , quod adhuc manetin noтa lingua. Iia

apud Suetonium in Galba,prapinguis Gallicc‘

Galb intelligitur, fed uitulus potins . Nam itz

prapinguem ac obefum hominem per iocum

uitulum uocamus.EtBeco roñrum apud cnn»

dem in Vitellio adhuc habent Bclgœnoñra acta

teinfualingua: Heluetii uerbum inde ßecl’cn,

id dt roftro ferire. Multa his fl'milia enumera:

D.Acgidius Tfchudus V.C.apud Heluetios,in

libro de Rhœtiœ antiquitate 8(traftu Alpina»

tum gentiumPorrò Francorum hodiernalin»

guaex duabus linguis eй, ex prifca Celtica 8C

Romammn qua Romana tamë, quod ad thenl
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mata attinet,dominatur.

Non eй dubium (inquit idem Glareanusj`

omnia nomina Gallica quœ Cœfar in x.termi»

nat, apud l-leluetios in i. literam Grat`cam fcri»

pta fuiil'e. Vtebätur er'iim literis Gтеп, quibus'

linguam fuam Gallicam , non autem Grœcam

fcribebant. Itaq; cum lingua Latina nullum no

men in cli,habcat,8( omnino Cafari ea nomi:

na in formam Latin'ä reducenda erant,aliquan

do deñixitad xliteram proximam figura ad t,

ut tertiœ declinationiapta fierent f aliquando‘`

ad e,uel g,utin fecundam declinationcm uenи

rent. Itaq;l ex H‘Qtwpii fecit Orgentorix : ex Ca/

Itrich,Cañigus. Rurfus ex „мы;fecit Cœfar'

Vergobretum : ex Aïppigßmbiorixrex Kalf/„aw

m , Catamanteles : ex @alum , Dumnorix: ex

jtgímbLitauicumdeniq; ex Germanico lfrnli,

Erneйum : quod nomen ройea соrrnрtuт eй

in Arioniйum , ac rurfus dein in Ariouiíйum,

(Atientinus interpretatur Ariouiiium , lferene

uefhArioniñü'uerò ifrnlidlrionardum , Sfr»

baro-Arionoldumßlrndb uel lfrenbolbßk.)

Et rurfus alibi, Plinius ingens antiquitatis

amator, mire‘ Gallicam linguam fufpexiife ui»

detur : nempe qua olim maior Occ'identis pars

Galli Ст! locuta eihprçterea tota Gallia Cifalpina,in qua

Pim' ipfe natus erat . Sed dii boni quam corruptê

apud cum leguntur nomina, ut aut Delio nata»

tore, aut Oedipo aliquo coniec‘iore Верe opus

fuerit,qui ea expifcari uolet.

Illud
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i шва paucifsimis eruditis notuin (inquitIo.

Auentinus) 'quod referunt ipiï Galli apud{ш

lium Cafarem , Belgas effe ortos à Germanis,l Bagad

8(Rhenum antiquitustraduëìos propter loci

fet'tilitatcm ibi confediil’e, Gallosipqui ealoca

incolerent expuliíl'c. S cribit Cor.Tac1tus Tref

uiros circa adfeciionem( ajfet‘iationem) Germa Treuítia

nicœ originis,ultro ambitiofos effe, tanquä per

hanc gloriam fanguinis д fimilitudine 8( Евer‘

tia Gallorum feparentur. Fama quoq; coni’tan»

t'ifsima 8( uulgatifsima ef’t,T’reuiros primos ef»

fe Germanos, nimirum in Gallia Belgica,conf

ditos paulò рой diluuium , quo totum genus'

inortaliiim periit. Noiñro auo Belga fere‘ oma

nes,non l'olum Treuiri , bona pars Celtarum,1

inйitutis, lingua, moribus Germani funt,Gere

inanis parent, Germani uocantur. Qiatuor pd

tentil'simi Eleéìores Germani principes in Bel

gica 8( Celtica habitant. Imperator Germaniaë

inungitur 8( coronatur apud Belgas. Si Galli

funt, nefciunt. Si Gallos dixeris, indignantur,

Maxima pars imperii Germanici intra Gallias'

ei’t.Franci,Burgundicines.Nordmanni, qui сaд

тaз Gallia:partes obtinent,oriundi ex Germa

his funt.Ex Germania profec‘ìi,expulerüt Gale

liis Romanos.

Rurl'us,Celtas 8( Gallos “мы;eofdem efl'ë

Germanísß( ueterem Gallicam linguam Geri

- manicä,exIo.AuentiniAnnalilnBoiorü.

D
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PrifciÃnnalium fcriptores ( ii'cutÈpliorus

8( Strabo , grauesin primis authores rradunt)

Scythat. omneispopulos fubicéiosAquiloni Scythas:

occiduo uero` Soli , tum Gallos Galatasue,

tum Celtas aut Celtofcythas in communi cof,

gnominauerunt.Quamobrem'in Annalibus fc

‚а, apud eosprœcipue‘fcriptores , qui ante Ro»

manos imperatores uixerunt,Germani baud

aliter quam Celtœ 8( Galli Galatçiíe appcllan»

tur. Ariiioteles libro 2. Metcorologicônßeltis

Ifirum,qui Germanornm cñ,attribuit. Diodo»

rus Siculus in libro 6. rcgionëinter Rhenum,

Danubiumßcythiœ conterminam, ubi 8( Her»

cynium iugum eй, Galau'am magnam,uti Pto»

lemçus magnam Germaniam nuncupat. Tena

tonas,Cimbros,Boios,haud dubie‘ Germania

gêtes,Saluñius,T.Líuius,Cor.Taciius,Fcñus,

Gallos : Appianus Alexandrinus Celias nomi

nat. Sextus quoq; Ru’r'lus, uir cöfularis, qui ad

Valentinianum imperatorcm fcripfi't, non ali»

rer quzim Gallos, Germanos uocare folet. Gal»

los quoq;,qui Romain in cenderunt, Delphicü

templum fpoliarunt, in Afi‘am profcéii l'uт,

Teutonas Germanosq; fuiil'e, authores liabeó

Diodorum Siculum', Appianum Alexandrinü,

diuum Hieronymum,Gotofridum Viterbien»

fem :,quemadmodum 8( uernaculis apud nos

Ännalibus proditur, 8( carminibus antiquis eе

c1.unicumIebramus. Compertum ego habeo Gallicam

sul. видuа eaт uocari, quamodo eй Teutonum.

Cato,



` fe opinioneaudiui,quam referam.

смысл.‘
a l ‘

Cato,Plinius, Sextus Rulïus, Fefius Pom;. _c

peiits , Diodorus Siculus Padum , Podincum,

Bulgam, Bergomum, Cimbrum , Emporedü,l

Rhedam, Pyrcnen , Ceruif'am,docent Gallica

effe uocabula: 8( ualere,piceam, fundum,läcct'i

fcorteum,montanam urbem,latronem (парад

gndcem) equorum domitorem,curruin fiuс roe

tam,combuñum,potum ex hordeoJ-iis omni;

bus uocalàulis Teutones adhuc utunturgipfi's'q;

ualent quemadmodum ab illis referturfcriptoe

ribus.1‘\ddc g, omnia nomina propria populd
rum,regum,ducum (quos authores rert'i Gal»l

los uocant) Germanica Teutònicaip Гаrи, 8(

adhuc ufurpantur. Sicuti Sigoitefus , Bellouef'

fus , Lutharins , Viridomarus , Britomarus;

Brennus,Theíï`alonus,Tec‘lofaces, Tro-'cini,d€

quibus abunde Шри! in initio explanauiinlus,
Libet docere quod perquàm paucis effe cognifñ

tum animaduertoloa'nnem Stabium, Conraf'

dum Celtem , uates undecunq; do6`tifsimos;

quos ob eruditionë imperator Maximilianus

Cœfar Auguñus in aulam ultrö aceiuit.ir`i ea eй

Qiemad)

modum Belgœ pars Celtarum adhuc Germa»`

nice lofquuntunita cœteros Gallos non alia Пu;

gua quàm Teutonum 8( Alemanorum ( uticant) elfe ufos. Huius rei hœc maxima haben(î

documenta , g, Strabo Germanos, quaii' нём:

inos fratres,cognatos&p Gallorum 1egibus,mof

ribus,linguainterpretetur. (luòâetiam шва:

f 2' l
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.f DBLINGVA

Cmfarnarretfeperinterpretem colloqui Gal»

lis folitum,-Ariouiiйum uerò regeni Germaniœ

ufum abfq;interprete effe Gallica lingua. No»

l'irates infuper hiiiorici in trcis diuiciuni partes

Gamm“, Galliam,Romanam,Teutonum,8( Gallogrç»

Pim# cam. Narbonenfi's ueriiis Italia eй, ait Plinius.

gähn incolœ fe Italos etiam nunc elfe contendunt.

мыши. Celtœ Aquitani ob longinquam feruitutem,

qua a Romanis opprefsi fuerunt,in Romanos

ritus transformati,amplius propriçlinguç me»

:noriam non feruarit. Roman e‘, corruptifsimo

. tamen fono loquuntur. Teutonesßelgœ 8(

Gaiman. Germani funt Cifrhenani. Gallogracia Il»

'l'- lyricum, Pannonas, Noricum complec‘litunq,

proxima fuerit GrœciœNcc шeйхg!t quofdam

ali'ter fentire de Gallogrœcis, fed ego domenica

fequorteñimonia. Вeтeр philofophi Galloriî

Bardi Druides'q; pulfi à Tiberio 8( Claudio

imperatoribus Romanis, ex Galliis in Germa

niam magnam trans Rheni'i , tanquam cвgши

tam Sleiufdem fermonis gentem tranfmigra/

runt. Caterum Gallos arq; Galatas à candore

corporis (quiin Germani: candididor eriam @in

Gallisßvec‘iatur) diéios effe,quidam literis man»

darunrinterquos eй et d.I-iieroiiymus in com

mentarnsin Epiñolam d.Pauli ad Galatasfua:

fententiœ authores citat Laélantium, Sibyllam,

ammi M.Varronem.ldem patrium Galatarum fermò `

i“ Адам’ nem eum cfi'e afñrmat, qui fit Treuirum,quos

'w' die Germanos palam etrnanifeiium eiLAppiaf

nul



cALLtcA. e.;

nus uerô Alexandrinus narrat Germaniœ 8( E»

nitimis regionibus imperitafl'e quondam tres

fratres,Celtem,Gallum fiuс Galatam,lllyriu‘in:

qui Celtas,Gallos,Illyrios condiderunt,8(c-ll»

lud prçterire non debeo, Gallos plerofq; ortos

eß'ea Germanis, ita ipü' Galli apud Cafarem re

ferunt: 8( Marcellinus ait, Gallos ex traéìibus

tranl'rhenanis oriundos elTe, indigenas quidë

partem inhabitaife. Hoc fatis quoq; conl’tat, '

quemadmodum рой natum Chriйum longo

tempore Germania coniunfra Gallia fuit,ex

Germaniaêp ortis regibu,` paruit: ita ante Chri

ñum natum Germanis obediíl'e principibus:

unumŕp regnum , unii imperium cum Germa»

nia fuiife, authores (unt. Nam 8( Romani ( uti‘

fcribit Tacitus 8( Cafar) Galliam intraruntuo

cati à Gallis contra Germanos.Pars Celtarum,

Belga uerò omnes , Burgundiones,Nordo»

manni,Franci ex Germania migrarunt,in Gal»

lia fedes collocarunt, quas adliuc tenent, Ger»

manicisq; cognominantur uocabulis.

q1Beatus Rhenanus uir hiйoriarum 8( totius 3.11m“,

antiquitatis cognitione excellens,in Annota» nui.

tionibus, quibus Taciti libellum de Germania

“тgм, cum Gallis 8( Germanis communi:

quadam (quod ad corporis animi'q; naturam)

retuliífet: Моx. Ergo quis (inquit) negabit,

Celtas illos uetui’tifsimos Germanis fimileis,8(

uere` Germanos fuiil‘e ‘l ut plane‘ dubium fit,nü

`ft'cutBelgicas regiones ,id quod Cafar так,

D3
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ira eriam Celtarü terras olim fuis Germani fing

Teutones «лоте repleuerint.nam propria re

gulorum nomina, apud Liuium Lu'tarius,Do»,

rolacus , Combolomarus :apud Cœfarem Li»‘

tauicus , 8(Ambaé`corum uox pro clientibus,

Germanicam etymologiam habentDe Belgad.

:um nominibus minus mirandum.

DB GALLICA LIN»_

gua recentiore.

L A T IL N A E linguç propagines,fed tëe

pore et uulgi imperitia ualde corruptç, flint tres

hodie uulgares linguç'Jtalica,Hifpanica 8( Gal

псa: prima minus , fecunda magis,tertia maxiè

те corrupta , hoc eй terminationibus 8( literis

fyllabis’q; mutata 8( diйortaz8( infuper uocabu

lis mixta alienis,ab eo nimirü tëpore`,quo Go»

-thi nö modo regna 8( regiones uaйare , fed etii

linguas imperio fuo peruertere cœperunLGal»

lica igitur plurima habetLatina, quœdam Go»

thica fiue Germanica,(nam et Franci qui cçteris

imperant, à Francis Germanis c_lefcenderunt)

qua‘dam de fua 8( uetere Gallica lingua, ut mi»

Ы quidem uidetur. Dialeéìis naпat non paf

rum . Ей enim alia terfior,in parte quœ priua»

/tim Francia dicitur: aliaс crafsiores,ut prouin»

cialis, Lotharingica , Burgundica,8(c.crafsiisi¢

‹ ma Sabaudica 8( circa Alpes Italiœ confines.

Qratio Dominica in Gallica lingua convl

' ` ' muni 8( terfiore.
‘ 'l ' Пейте.
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N O S т a Bpere qui es e's cieulx,ton nom

foitfantfìifie'. ton royaume aduiene. ta uolunté

foitfaióìe ainfi en la terre comme au cieuLno»

i’tre pain quotidiain donne nous auiourdhuy.

8(perdonne nous nos otïenl'es , ainf‘i que nous

perdonnons à ceulx qui nous olïenfent. 8( ne

nous сnешу point en tentation: mais deliure

nous du mauuais.Ãmen.

Haíìenus in Gallica lingua, ut 8( cateris ple

ril'q; omnibus barbaris, metra tantum homce»

otelettta (rythmes uulgò uocant) nulla pro`

l'сайт habita ratione condebantur . nunc uerd

huius etiatn ratio a` quibufdam habetur. uidi»

mus enim nuper Nicolai de Nil'ot Cenomani

штамn carmen Gallicum , quo Petri Bel»

lon'ri Atrium hiítoriam Gallice` штam cömen

daghuiul'modi: -

Au iourdhui ie me uanteray de chanter

Vn uers digne de toy, de chanter un uers ’

Non encore receule ueux raconter

De toy,Pierre Belo tжet heur,ce grand heur,

Q_u’ en ton йода labeur le dotfìe Francois,

Qit’ en ton doéìe labeur le fimple Francois

Recoitcontinuellementrelifant a

Tafecon de lecon,8(c. ‘

Galli mitel'cere cœperunt pol’teaquam pro»

uin ciales {aбы funt.quia Romani prañ'diis ex»

tetnorum militum Gallias ex maiori parte tu»

tabantur , operam dautes ut ipiï prouinciales

quieti 8( ocio per uoluptates ail'uefcerent. quod

D4
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_tam fedulò faéìum eй in Galliis,ut non modo

Romanorum mores induerint , fed etiam lin!-

guam acceperint l'ua fni’tidita, ac nomen . unda

Lotharingi (0‘ Sabaudi Чиж) omnes hodieip

(e Romanos , fuam'q; linguam Romanam ut;

lut à Romanis acccptä appellant, Beatus Rhea.

nanus.

Cor. Tacitus in libro de moribus Germa»

norum Gallicam linguam â Germanica fepa»

rat, cum fcribit Gothinos Gallicam iiuguan;

coarguere non elfe Germanosnifi Сaшeä iiад

guä cum Glareano pro Heluetica accipiasBe»

rofus quoq; Thuyfcones 8( Celtas (id eй Ger1,

manos 8( Gallos) diйinguit.

G A Z A R O R V M gentes,quœ hodie

Abgazari 8ülbgazellià Grœcis uocantur: nec

non м в ы G it в ь L 1,8(Circaí‘sihabi»,

tant uerfusmareHyrcanum. Apudhas gentes

Tartari Sauolenfes tela8(alia comparant neg

ceifaria. Et hi omnes ex Sclauorum gente origi

nem fumplëre: linguaq; utuntur Sclauonica,ac

смета“ fecundft ritum Grœcum fequun»

tur,Bilibaldus Pirckeymerus. '

G в О R G I A N I ,ueщtà Turchisuo

cantur, Iuriani , non longe ab eo loco habitant

ubi Georgos collocant -Geographi , iuxta Ы:

banosilingua Grœca utuntur in facrissuulgaris

eorü lingua Tartaricœ 8( Armenicœ media eй.

G в Р i D i s in ufu eй fermo Illyricus.

Vide infra in Hungaris.

DB
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un LtNGVA GBR»

manica.

вв GERMANIC Alingua,quä

aliqui eandem efi'e ueт! Gallica fufpicantur,

iam fupra l'cripfi,pral'ertím quod ad uetera no»

mina propria:item in Anglica nonnihil. Ger

manoruni quidem nomë antiquius effe quam

_Alemanorum cum aliâsconíìantum ex Fl. Vo»

pifci Proculo.

De Germanica 8(Heluetica lingua, cui ua»

cat, libri de alpinis regionibus Aegid'ri Scudi ­ _

adeat capita 36.37.38. Ioachimus Vadianus Езжу“

de linguœ Germanicœ uetulìate in hœc uerba `

fcribit :Eos Germaniapopulos , qui ad Ocea»

num proxime`,feu in ipiïs infulis maris coluêre,

Vuigeuuones di6`tos : qui in Rhenum 8(Daf

nubium ab Oceano remotiJйeuuones: rurl’us

q mediterranei eil‘ent Hermiones , quafi Heт»

uones, appellatos efi'eauthor eй Plinius . apud

quem corruptam leélionem fumma diligentia

Rhenanus reíïituit. Enimuero Plinio tot annis

in Germania militanti,nota fuiil‘eid genus Ger

manica nomina, uel hoc unü magno argumen

to eй, q, libro 1o.deanferibus quos Germania

gignit locutus: Candidi ( inquit ) ibifed mino

иsдanии uocantur . qua uox adhuc durat . 8(

anferes nмы uulgd ganzas dicunt, Sed procli

uenimirum eil: totfaculorum intcruallo nota»

tas uoces à l'cribis indoé'ris 8( linguarum igua»

ris corrüpi 8( deprauari. Quos igitur Get‘ma»

D S
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"l'auri'ea

Cherfonne

(its.

‚ /

oELtNGVa

na lingua ïDigewoner/ïvi‘tfŕeœoner/ßerba

woncr , illa œtate uocauir: Plinius hand dubiê

mollius. 8( ad Romanœ linguœ figuram delle»

xls uocabulis Vuigeuones , Vuitйeuones , feu

If’reuones, 8( Herdeuones dixerit. Neq; caret:

c_tymo Herduundurorum (Hermundurorum)

uacabulum , utalia multa uetera quori'i adhuc

frequens eй ufus , Hœcille. Fuerunt Gothi,

qui Germanifunt,quod d. Hieronymus ad Su

niam 8( Fretelam tei’tatur. Quis hoc crederet

(щuт ut barbara Getarum lingua Hebrai»

cam quazreret ueritatem, 8( dormitantibus imô

contendentibus Grœcis , Germania Spiritus

fanéii eloquia fcrutaretur‘.’ Ducü quoq; qui

in Gothica hiñoria apud fcriptores memoran»

tur,nomina, lingua Germana agnofcit. Et ho»

cliein Taurica Cherfonnfeo multa millia нот!

nutn foris Grœca aut Tartarica lingua, domi

Germana utuntur. Сын: aliquot feculis ante

incluëlä Romœ monarchiam,Mœotidis et En»

xini maris litora circunfu derunt longe in co n»

tinentem Europse 8( Afiœhprogrefsiarmis om»

nia poй'ederunt,8(c.lacobus Zieglerus.

1йсr й, cum Mato‘as glim diceretur, quod

Grœcis eй à'aiQ‘, (forte‘ 021310,) Cum Sсути: aт

quädo tra'q'cientes damnumaccepiff‘ent, Вaш:

bium appellarunt , tanquam mali autliorem,

Euйathius in Dionyfi'um Afrum. Эй" quidë

tiel ïbůn Germanis eй facere, vbel ueг6 malü.

Scio recentiores quofdam Danubium qualï

Abm»
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Abnobium ab originis fua loco diéìum con'rig

cere. qISaxones columnam ligneam fub dio

collocatam colebant,‘ quam Brmt'nfuLuel 3ra

menfeul dicebantfuit enim uel (herma,id eй)

Mercurii йatua : uel commune profugium 8(

omnium afylum , Gyraldus. Herculis quidem

columnas etiam in Germania celebratas Taci»

tus refert. Audio ueteres Germanos Lunum

_quoq; det'i coluiil‘e, 8(appella_il°e @er тоn , id

eй dominü Lunum . quod forte‘ part'i animacb­

uertentes aliqui ad Hermam,id eй Mercurium,

tranйulerunuLunœ quidem nomen Germanis

mal'culino tantum genere profertur, Der mon.

Lunum autem tanquam marem 8( appellart'tt

8( religiol'e‘ coluerunt. (De Luno deo mare plu

ra cognofces apud Gyraldurn Syntagmateu..

de dus.) Hinc 8( Hermunduris (от popu»

lis Germania nomen. Deorum (inquitTa»

citus) maxime‘ Mercuriiî colunt, cui certis die»

bus humanis quшу hoiñiis litare fas habent.

Herculem ac Martem concefsis animalibus pla

cant. Pars S ueuorum 8(1fidi facrificat. Vnde

caul'a et origo peregrino íacro parum comperi:

nifl' q, fignum ipl'um in modum Liburnœ ñдим

ratum,docet adueéram relígionem,8(c. Чuœ‘

rendum an Ifis etiam Luna fit , 8( illa fpecies li»

burnamon tam nauis, quam aliqua Lunœ cre(

fcentis figura, Erat 8( Hertus Germanorutn

deus , apud Tacitum ,(non Nertus ut codices

. uulgati habent,) ideñ Terra nel Tellus,gencor



ou Ltn'svi(

re mal'c.ber berb: 8( fïfl‘acitus deam fœmînino

genere facit . Auentinus terri :i nutriëdo Nerrh

diéìam рutat . Lcgim\ts Langobardos pro,

prio 8( peculiari cognomine Mercurium uocaf

fe Vuoda, ut eй apud P,Diaconum,Gyraldus.

uidetur autem Vuoda fcriptum pro goda, id eй

дeо.l'œрe enim reperio Vu pro g,poni,et cötra;

ut cum Viclus ucl Guidus Guido'ue fcribitur:

Guarinus aut Varinus : Vuarda uel guarda .

Guelphus uel Vuelphus: Gallus ucl “внus,

uulgò Vualch. Tanfana Germanorum dea

{uщи fcribit Gyraldus, nefcio unde dieìa. Ab

iifdem Velleda 8( Aurinia colebantur, Velleda

fub Vitellio fuit uirgo fatidica . nefcio unde fa»

¿lo nomine, nifi ita deriuare mihi liceat, ficut

Atientino: ut fit Velleda , quafi Vilheida , uel

Vuildheida,Velclheida , uel Vualdheida. Heid

enim uel liaid Germanicis eй(ut Auentinus in»

terpretatur) qua~ fouet, nutrit, colit, alit.multa

inde deriuata,ut Adaleda, Zibelbet'b : Hedouui

ca,Heiduuic. ßet'b quidem nobis etiam rus 8C

agrü iigniñcat,unde alirnursutinde ßeiben di»

cätur gêtiles,quafi rurales etagreйes,id eй exter

ni 8( alienia‘ republica noйrœ religioniszqua ra

tione 8( pagani dicütur. Sit igitur Velleda,uel ci

multum agri 8( ditionis pofsidet: uel quœ rure

8( agris gaudet,8(c.Vel in fouendi nutriendiiie

officio afsidua 8( diligens.Formantur 8( fubñc’`

едua nomina multa in eй ucl beit, ut (Dberïet'r/

gůrigl‘et't/ wyä’geitß( lîc forte‘ Zibelbei‘ttgliëta

нет
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fuerïtquafiipfa nobilitas : mciâbeit, ipfa iìipien

(iaт inde deflexum adformä Latinam nomen,

Vefl‘edafacile autem fuit й: in ll. mu tare. Sed ha

merœ funt conieélura, non tamen ad inuenicn

das pleroruncp "propriorum nominum ueras

íïgnificationes prorfus inutilesMeminit Velle»

dalibro zo .Annalium Tacitus his uerbis:Vel»

leda uirgo nationis Bruélera late‘ imperitabat,

uetere apud Germanos more,quo plerafq; fer’

minarum faiidicas , 8( augcfcente fuperйitione

arbitrantur deas. Ad hanc non facile quifquam

admittebatur . habitabatenim in adita turre.8(

deleélus e‘propinquis conl'ulta rel'ponfaip utin

ternuncius numinis portabat. qPorrò Aurinia

mulier , qua qualistie ‘мыt nemo dum prodi»

ditlïgo alrunam,id eůmagam uelíägam quan

dam{шт con'n‘cionam 8( nomen солuсты:

certum eй alrunis mulieribus magnam olim

authoriiatem fuiil'e: de quarum magia 8( diuia

nationibus ex fanguine humano , uel exйsin»

fpeélis captiuorum , quos ipfa gladiis occidiff

fent,horrenda quadam fcribit libro t, Annaliii

Boiorum Io. Auentinus , alirunas nominans.

Etymologiam nel'cio , nilì hellerunas , id eй fea

cretò cum inferis 8( damonibus colloquentes

interpretari liceat.runen enim inl'ufurrare , ue!

fecretò 8(in aurem colloqui Germanis (сna:.

Vel orunas auruna'sue , id efr aurifufurras: g

forte‘ murmurantes et fufurrantes nec altiori no.

ce quam fufurri in aures iïunt,8( сетей‘ оЫЕщ

v
E.
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ra omnibus prœterquam illi cui infufurratur;
facra8( magica uerba fua proferrët , 8( ­quafi ей

dœmonibus fufurrarcnt,eorum'q; uicifsim col»

loquia ipfœ folœ acciperetir intelligerentq;­ Vel

aldrunas , id eй uetulas murmurantesmam ca»

nis capillis eas fuiíl'e Auentirius refert. (luid lï

druidа etiä quafi' шитьe", id eй ы: runen»

ben diéìi fuiífentrü'militer enim illi magi,'et dç»

inonibus familiares erant. Alrunœ cuiufdarń

тagœ , quœ Clodomiro primo Francorum in

Germania regi uel primi eorum regis Antenor»

ris patri ante Chriñi natiuitat'e’ annis 4.3;.uatici.

nata fit,meminir Sebaйianus Muni’terus libro

:..Cofmographiœ fnac. Hinc 8( mandrago»

ram hodie alrunam uocät, nimirum q, à magis

illis ad fuam magiam adhiberetur. nam дuöд

ritibus magicis cani alligata erui debeat, adhuc

hodie quœdam fabulantur,qt'ialia de radice bad

гas Iofephus. qColiierunt 8( Teutanem Ger'.

mani,cui humano fanguinefàcriñcabät.Qian»

quam Iulius Cœfar aliter, hbro ¿.Belli Gallici';

Net; Druides (inquit) habent Germani, qui

reb.diuinis prœiïnt:neq; facrific'iis iiudënDeo»

rum numero eos folum ducunt quos cernüt,8(

quorum aperte‘ opibus iuuantur, Solem , Vul»

canum , 8( Lunam t reliquos ne fama quidem

acceperunt.

Sueuiam continuum montium (нeю/па
nemoris ) iugum dirimir : ultra quod plurimat‘­

gentes agunt; ex quibus latifsime‘ patet Lygiov

nlm
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'rum nomâEx ijs eti'am Naharuoli ("мышей

Sueuorum populgi'nquit Altbamerusjuxu Marco»

marinos, а‘ Pan'nonesconßederunnbodie Hungaris `

adnumerantur.Etmox,Nnharualorum a' ‘Видите»

rum fede: решит am Hungarorum quidam tene

re uldcntur. ) Apud Naharualos antiqua reн»

gionis lucus oiñendiiur. ptafidet facerdos mu..

licbri ornaiiufed deos interpreiaiione Romani

Caí’torcm Polluccmip mcmorant. Eius numi» _ ‚ '

nis nomen Alcis.nulla fimulacranullü peregrina l'uperíiitionis ueñigiü : utfratres tñ,utiuue« lux:

nes uenerätur, Cor.Tacitus.Althamerus Alcin

deam fufpicatur etymo Graco diélam ab alec,

quod Gracis nim 8( auxilium íïgniiicat: cum

Germanos multis etiam al'ris Gracanicis uосa

bulis uii conñet , ex quibus multa adnur’nerat.

Ego uerò nunquam ab externa lingua originë

repetiuerim uerborum , ubi in uernacula repe»

та роteй. Itaq; Alcin non deam , fed deos ( ut

Tacitus мы‘) ab illis uocatos coniecerim,fua

lingua. щeй Sueuica ßalgemid eñfanc‘ìos‘

nam 8( afpiratio l'apeà Latinis negligitur: 8(

c 8( gconionantes affinitatem habent. {Нura

‘ de d‘ris Germanorü in Scholiis Andreç Ютa»

meri in Tacitum leges : 8( fupra in Anglia:` lin»

gua mentione uerba Beda de dea Eoñre.

Germanorum (inquit lo.A uentinus libro 1.

Annaliü Boiorum ) genera funt quatuorfl'eu‘

tones,Venedi, Cimbri,Vgri. (Nos :ius uetba de

‘ткани: 111mm, de УЗИ: in Hungarícelingua



on мысе:

- mention: referenza: , bic de Teutonibu: а’ Cít'nâŕi‘!

_1"eutones.

tantum.) Hit' omnes lingua, inñitutis,religione,

moribus diñ'erunt. Pi&os,Hannonios,Luthaei

reos,( id с]! Lotbaringos) Burgundiones , Allo»

broges,Sabaudienfes inter Germano'sne nume

rauerim , ambigo. medii funt inter Celtarum

Germanorum'q; imperia. Germanis parent im'

peratoribus , primi femperin difcordia , cuius

uмы; cura. Teutones á Celtis Alemaniià

Venedis Nomades ac Nemetes :i iaculando nd

minantur: ab Vgris Scythula fiue Scythœ, hoc'

ей cafei ac laéìis uoraces : quos Graci ryrophl

gos 8( galaé’tophagos nuncupanrAlii in l'nри

riores inferioresq; diuidunt. Cum reliquis om

nibusmixtim habitant, ut ambiguum fit, qui»

busnam adfcribas . maximam partem Germa»

nia:,Galliarum non paruam,Rhetias,Vindelif

cum non folum teneur , fed etiam irnplent. Ео»

rum partes funt Neruii, Flandri, Aduatici, Ho»

landi,Caninefates, Brabantini, MenapiLGeld»

renfes,Bathaui,Selan di,Frifii,Saxones, (ri qui»

bus originem ducunt,Pió`ti, Anglii qui Britann

niam incolunt,)Pomerii,Mechaloburgii, Bran

deburgenfes,Te\itones olim proprie‘ di¿`ti.Bo»

rufci,Gotones, 8( Gutones : Leuonii fiue Hilf

leuiones facratis Teutonum parent Equitibus.

Ducatut'i hœc nomina funt,Tungri, Agrippl

nëfesßburones, Ducatus Limburgenfi'sluliaf

cëfisßliuëfis, Sicambri, Bei’touali. Pra'fec'ìu

. ra pratroriana мeuа in cöplures diíl'eéla prin»

cipes',



GERMANICA. 3l

cipesTreuiri,Veí’trizuMediomatricesJVlogom

tini, Vangiones, Borsbetomagus: Nemetum

Anguйa Spira :Augufla,Romandorum,Luci»

loburgium, Bafilea, Augui‘ta Rauracum , Tri»

bochi,Elilatii,Argentoratum,Stral’foburgium,

Argentuariaßolmaria;Suitones,quos Oedo»

gnotes , id eй confoederatosmocamus .- Siben»

burgenfes, Gepida in ueteri Dacia: SiIefri,Lu»

facn.hi tamen , ut pleriq; alii , Venedis adfcribi

poiì’unt.bilingues enim l'unt. Lul'atiorum terri

quondam Sueui Senones tenuertmLAuftriaci,

Norici,Stiri1',Chariones,Carni,utranq3,Vene»

dam 8( Teutonum linguam noruut_ Tyrollii,

' Vindelici,Boii,Rheti, Sueui, Engadini, Curii,

Franci,Gatti,Heßi,Bochi,Turogi,Moëfi. {Нe

. nedi noйro fermone, fno funt Sclaui:bilingues

fere‘ l'unt, in multarum gentium capita diuт.

qlCimbrorum partes funt Dani,Scandia,Selan Cтыд

dia,Scandiauia : ubi Nordouici 8( Nordman»

ni,Suiones qui 8( Suef'n', 8( Suedi,Fenni, Goti, .

ab his lìnus Codanus nomen habet. Grçci Ge»

tas , LatiniDacos uocare folent. (Сeтей Gotís

non dijiínguitœ‘ Danos olim Dacor appellata: «ДЕ

rit paulo ро]! in Sormatie defcriptione. Et alibi, Goti

qui DonLDaci et старт: , rege Berico eщe]?! ad

Danubíum migrarunt in eas regiones , Чип: noßro

¿uoVgri,Transd4nubian¿Tranjßluanßдарится:

ßrenfes , Valacbi tent‘nt. Regmrtum ibi a Geй: ey'

от;uf uead Valenti: Аида/Наппй uit Hunni to»

men eos ‘Ми: ‘шт; eiecerunt. Gehe ц Romani: in

E
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Tbrdcù collocatiдм‘, ат. Septcmcaflrrnß's audio

Войди}; Germanice' lo ui,cum uicinorumfermocin

cù'quaq; Hungarian ) Laniarum ibi ergaйula

exiliumlp :ipfi trollos uocant. Lingua eorum

cum Saxonibus communitatem habet. Nam

:go ante tres annos cü hœc proderem, legi epiß

ñolam miíï'am à Chriñierno rege Cir'nbrorüi

ad Vuilhelmum principem noñrum, Saxonü

fere‘ fono perfcriptam. Cimbros :i rergo clau»

dumhomines fylueüres, quos Vuildenlappos,

hoc eй uerоs fatuos , adpellamus, nobilifsimaa.

rum рeшum commercio notifsimos . confpe»

¿his aduenarum uitant.I‘`luminis ulieriorcripa

merces poiïtas, iuxta uenalia,iollunt, fi р1aeeае

permutatio. Horum 8( Tacitus mcmionë facit.

Quicquid intra Rhenum 8( Tanaim amnë

continctur authores rerum Germaniam uocät:

quœ terrarum Europœ maxima pluribus diñin

guitur nominibus.Nam 8( Scythia Getarumêp -

x_cgio,qua contingir Pontum,uocabatur: ultra

Viйulam,0rientem uerfusßarmatia : стa ue»

rò 8( Galatia, 8( Gallia,8( Celticaxadem etiam

nunc Alemania, Francia, 8( TeutoniaJluemi»

nus. Etrurl'us,l\ Scytha Tuifconis fratre Ger

mani Scythœ appellati fum .‘ quemadmodum

Plinius quoq; in libro quarto Naturalis hiño»

ria prodidit.

Ex Berol'o. Tuyl'conum regnum uocatBe

rolus , quod :i Rheno ñ. per Sarmaras in Pon»

еü finit. Anno fcxto Semiramidis apud Rh: '

Ш
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iii Sármatas regńauir `filiusTlmyfcdnïs Man»

nus. Тeтроre quinti Babyloniorum reg-is

Babel, regnauit apud Celtas Sauron , 8l aрт!

Thuyfcones Inghaëuon. Arii Babyloniorii

regis fexti anno z9.apud Celtas regnauìt Dry»

ius per'itiœ plenus. Aral'tj feptimi regis Вa»

byloniorum apud Thuyfcones regnabat Her"

minon , uirferox armis, 8( aрт1 Celtas Bar»

dus inuentione carminum 8éMnficœ apudilë

los inclytus,Hœc Berofus. Apparetautem om;
nia hœc nomina propria ad Germanicum fer'»l

тоuem pcrtinere ‘in quo quoniä nihilfere‘ an»

tiquum publicefextat , pnlchre‘ faceret й quis eй

alia exucteribusámiqua uocabula , tuт impri;

mis propria locorum hominumlp examiquis

acinter fc compararet, 8( explicaret etymolo».

glas .‘ nempe ex Tacito,Cmfare,Marcellino,Caf

ñodoro, Saxon: Grammatico, Vuir/ichindo,.

Cranzio,Althamero,Rhenano,Auëtino,Stun'i

à

_ parker 8( recemioribus fcriptoribus colligerer; ‚

pfi'o noiñro 8C aliis.- Multa iam annotauitlvlart.l ‚

Luthems in libello de nominibus ,ppriis Geт)

manice‘ œdito, difsimulato nomine fuo. Орот)

tera autem nomina prim lìm òrdineliteraruni

digerere,interpretationibus adieëìisßl lòcis a ‘

dtorum qui meminerum fi'gnatis ,. ut íïmul etiä

in'dicis uiilizas ex hoc opere in „то; authores'

haberetílr, Deinde alium crdinem fimplicitef

iuxta termin‘ationes enumerädis uocabulisini

ßitui , ita ut Ищuй legeremur quœ unius termi!
l E d:

.,-
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nationis l'unt, nempe in andus,in manus,in rix

­uel ricus ,in baldus uel boldus, in precht, mar,

hart, 8(c. ut aliqua ex parte fupra in Vetere lin»

‘gua Gallica oiñendi: 8( hœe etiam in fuo quçq;

ordine alphabetica ferie diiìaofita . ex his enim

ordinibus 8( de orthographia melius iudicari

poñ'et, 8( fignificatio forte‘ quorundam facilius

reperiri.

Frameœtanquam Germanici uocabuli Ta»

citus in libello de moribus Germanorü memif

nit.Rari(inquit)gladi1`s aut maioribus lanceis

utuntunhaйas, uel ipforum uocabulo frameas

gerunt anguйo 8( breui ferro, fed ita acri 8( acl

ufum habili , ut eodem telo, prout ratio роще,

uel cominus uel eminus pugnëtß( eques qui»

dem fcuto frameaq; contentus eй.pedites et mit~

filia fpargunt. Cœterum quan`nam h'uius teli

forma fuerit, aut quomodo hodie nominetur,

non fatis conñat. Con'riciuntaliqui íìilum fer»

reum. qui in eandem uaginam peculiariloeulo

cum cultellis inferi folet, quem uulgò uocam

ein pfrt'em, a' framea,cuius formam referat (ma

gnitudine tantum diiïerat) fic nominari. So»

lent autem inferiores Germani p.ante f. abini»

tiis diéìionum omitteremam pro pfalïo dicunt

paffum,fic pro pframea dit‘ìü fuerit framea , te»

lum forte‘ cum capulo 8( ferro oblongo (breui

tamen й ad gladium conferas : ) dolo nimirum

(uel dolcho ut uulgò uocant,) oblongus , non

Frames.

lato , fed anguйo ferro. 1ISunt Germanis (inf

.‘ -i - qui:`

‚____`r-­_­——
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quit ibidem Tacitus) hœc quoq; carmina,quo¢

rum relatu,quem Baritum uocant, accendunt Bauma;

animos , futurœŕp pugnœ fortunam ipfo camu

augurantuixterrentenim trepitia'ntue, prout fo

nuit,acies. Nec tam uocis illc,quä uirtutis conf

centus uidetur.aŕfcc"taturpraсcipue‘alìaeritas l'о»

ni: 8( fraéìum murmur obieéìis ad os l'cutis,

quo plenior 8C grauior uox repercuil‘u intume»

fcat, Marccllinus in defcriptione pugnœ qui

Iulianus Cœfar habuit eü Alemannis apud Arf

gentoratum libro 16.barritum nlduplici nomi»

nauit: Cornuti ( inquit) 8( Brachati ufu рт»

liorum diuturno firmati, eosiam gcña terreu»

tes (forte`, geйurientes j ban-imm ciêre ucl тa»

ximum . quiclamoripfo feruore certaminum

identidem exoriens,paulatimŕpadolefcensgitu

cxtollitur fluéhium cantibus (forte' cautibus) il»

liforum. Rhenanus monctl'e in codice quo»

clam Кате barditum : ueluti (ità uerbis , qua

Germani wozt appellangtracptum uocabulum.

niñ ( inquit) debet effe blarritüDe cantu Ger»

manorum preclium ineuntium Tacitus etiam

libro zo. Vt uirorum (incluir) cantu,fœmina»

rum ululatu fonuit acies. l

q1Adiatonus rex Sotianorum , qui populus eй Siloam;

Celticus (Cœfar Sontiates uocat, 8( in Aquita» “fl S°lidl

nia collocat) fexcentos circa fchabuit eleéìos, nl'

ut fcribit Nicolaus Damafcenus Peripareticus,

quos Galatœ fermone patrio Silodunos nomi

nant,Grœce` ìvgœmpm'avßhoc eй deuotos dixeris.

E 5
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‘Beuouentenim illií'e regibus , 8( таurов fe 8(

morituros cum illis: quam ob caufam dignita»

ltes ab eis accipiunt, 8( ueйe ui61u11; utuntur iife

dem: 8( ad quemuis сaйт‘ соттоrшnшцfiъ

uc morbo rex, fiuein bello , íïue aliter intereat:

nec quenquam ex illis mortem regi communë

0b metû l'ubterfugifi‘e aut detreëìaffe fama eй,

Athenœus libro б. Hos quidë C.C_œlarlib.3.

de bello Gallico( unde Nicolaus fua forte‘tràn

ûulit) non folidunosfed folidurios uocat, qui»­

dam tribus l'yllabis foldurios legunt. Soldun‘t

autem Germaniñipendium appellant,8( homi

nem йipendium merentem @Moneta Роteй ct

alia etymologia adferri. @all uerbum deberc

fignificat, unde 8( íìipendii nomen forte‘ dedtul

¿ìum , tanquam merces militi debita ; duren.

idem quod Latinis durare: ut folidurti iïnt.qui

dcbent durare, 8( cafus omnes fortiter tolerare.

Conueniret etiam Latina ratio,tanquam â foli4

dе durando impofito nomine, niiî dicïìionem

Gallicam feu Germanicam effe coni’tareLAdia»

tonius C aliâs Adcantuannus ) qui fur'ńam img

per'ri Sontuatum tenebat,eum l'excentis deuotis

Ceruptionem facere conatus eй. )1юruт hœç

ей conditio,ut omnibus in uita commodis unzì

cum his fruantur , quorum fe amicitiœ dedide»

rintAï quid ris per uim accidit . aut eundem ca_»

fum una ferant, aut iïbi mortem conl'cifcant.

neq; aд1‘ uc homini'i memoria repertus eй qui()

дuетаi“ eq interfe¿`ço,cuius fe amicitie дeпо»

— ' uiß'et,

_\
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“темнойreсufaret,Сшl'ar. Ей apud Heluen

tioslonge‘ antiquifsimü oppidum quodSolis

durum ucl Solodorum appellant, cui fortaife

abhuiufmocli folidurtis nomen olim inditum

`fuerit. neс]; enim alia eius nominis ratio certa

eй: 8C hodic Heluetiorum refpublicœ inter fe

omnes cieuotœ 8C fœderibus fere‘ foliduriis con

iunéhe fum. —

Druidarum ctiam nomen Germanicum uil Druida;

detur,potius quàm Grœcum à quercu faéìum,

quam Grœci dryn appellant. etiamfi Druidas

G'rœcarum literarum fuiífe peritos legamus, 8C

Grœcasliteras in сaйт Heluetiorum olim in»

uentas соnйer: 8( quercum , prœcipue‘ ex ea ui»

~ fcum ,in maximo honore à Druidis habitum:

ut hoclic etiam tum interam uleta geйatur ,` tum

inter remedia habctur. @ruw noûri ñdem aр»

рe11zтt,8( traut hominem àfu'msop, idefl Ede di

gnumutt druida idem fit quod m3: nel âfiámm.

Horum enim confiliis populus regebatur, his

f1'debat, 8l cumin facris tum й‘ ¿this rebus agen

dis autintelligendis ab eorum orependebat.

Proximis fane‘ feculis (inquit Beatus Rhei

nanus ) Trutonis 8l Trutomanni nomë aрт!

maiores noйros auditum eй. teйimonio funt

ueteres donationum 8C contraéìuum tabella.

hincq; heroinarum Germanicarum uocabula

Adeltrudis 8éGertrudis. Galli uulgô miche»

man uocant interpretem , (fue :i druidis, ` quо:

(utfacerdotes in plçrifq; «даешь. plures una

4
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lingua calluiii'e uerifimilc eй:11ue qualïtŕítfcbëa

man] id eй Germanum uirum, Germanicœ ni»

mirum 8( Gallicœ l'uœ linguœ peritum. Sed dc

Druidis plura etiam fupra in Gallica lingua ue

teri fcripfimus : 8( in Germanica in mention:

alrunarum . Berofus apud Celtas olim Dry»

ium regnail'e perhibet uirum peritiœ plenum,

à quo fi' quis druidarum nomen deduxerit-,l

eйо.

Serто Germanicus,prœcipuc` Saxonum,lite

rarum natura 8( potcйate, diphthongorum ui

8( numero, fyllabarum pronunciatione, decla»

matu,articulis,accentu, ratione loquendi,cœte»

ris'q; huiul'modi diéìionum proprietatibus, ma

ximam habet communitatem , plurimum reti»

net commercii cum Gracorü lingua , reéìius'q;

literis Grarcis ( qutìm Ldtinis) fcribitur. Infinita

funi uocabula, qua' nobis 8( Grœcis idem ua»

1ent,1o. Auëtinus: вашenumemtis multi: eiuf»

drm [îgnißcationis in utraque lingun uocabulis, du

mumßtbiungt‘t : Qui diligëtior fuerit8( doéìior,

plura conquifiuerinVir doâifsimus Io.Came­

rarius д Dalburgio, Vangionum pontifex, ali»

quot millia dié`tionum collegit,quœ utraq; lin»

gua, Gra‘ca 8( Teutonica,idem figniŕïcant,Hœc

ille.Andr.Alihamerus etiam 8( alii quidam uo»

fabula Germanis 8( Grœcis communia quœdä

annotarum: fed omnium copioiìfsime‘ Sigif»

müdus Gelenius nойer in Lexico fuo fympho»

no, in quo ex quatuor linguis, Latina , викa,

Germa»

 

ì

l
1



GBRMANICA. gg,

Germanica,lllyrica,partim omnium,partim tri

um ,partim duarum uocabula inter fe compa»

randextre‘ fane‘ 86 erudite‘. Sum qui Hebraicg

etiam originis plurima in lingua noйra obl

.feruaruntf '

Tuil'co conditor Germanorum 86 Зarmarги

rum celebratunquem maiores not'tri uti nun»

cium ac interpretem deorum uenerati fum . un»

de uerbum tuirfcben nobis efìinterpretari. Tra

dunt quidam Tuifconê'líteras quoq; inueniífe.

Roxolani adhuc propriis utuntur literis ,‚ ti0r1

omnino difsimilibus Grœcis. Venediquocp, q ‹­

Dalmatiam Liburniamq; incolunt: quœ gen»

tes omnes genere Germanifunt, 86 ex Germa»

nia uelut ofíi'cina gentium prodierunt. Serna»

tur Reginoburgìi in templo diui Haimerani

uetuйifsimum diploma àCarolo Magno da»

tum, Latino quidem fermone, aliis tamen lite»

rarum figuris fcriptum,Longobardas quidam,

alii Gctic'as arbitrantur : perquam fimiles Gr?

cis funt.Monumenta 86 tumulos quofdam lite;

ris Grœcis infcriptos in confinio Germaniœ

Rhœtiœq; extare lego apud Tacitum.

Maximain noйra lingua faé’ca eй mutatio,

aded utea quœ olim Шcrи, œgre‘ etiam peri’tus

intelligat,Auentinus.Neq3 id mirum, cum proa

p‘ter bellorum íniurias , 8( populorum migra»

tiones :tum propter literarum 8( 1i1йогiaшт

cultum ncgleélü. Nulla (inquitidem )in Ger»

mania gens eй, prgter Frifios, Narifcos (populi

E s
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[imt Boîorríre, quorîi regio uulgoнот uelNordge,

ide/ì Aquilanart's terra, иосашг) Francos, quж

­.uel uetera cognomina,uel ucteres fuas fedes ob _

tineat : quod à perquàm paucis animadtierti

non uehementer mirari non poil‘um. Idem

in libro 1. Annalium Boiorum nominum pro»

priorum uim explicans , non uulgariter linguä

noйrä illuf’trat ,l 8( orthographiœ rationem ape

rit eü aliâs, tü peculiariter circa prineipia litera»

rum, quarum ordinem l'equitur: linde ego ni11

breuitati йuderem , pleraq; hue tranl'cripfiil‘em.

Apud eutîclcm legitur, рой Friderici fecundi

fata demum Germaniam fuum l'ermonem lite»

ris Latinis depingere didiciife. Coniecerim aüt.

prius uel Grœcas uel Gothieas literas in ul'u

Germanis fuiife.

Carolus MagnusûttEginhartus ipfius alum

nus 8( fcriba tradit) omnium nationum qu:

fub eius ditione erant , iura quœ (cripta nö eräc,

defcribere ac literis mandari fecit. Inchoauit 8(

grammaticam patrri fermonis. Menfibus etiam

tuxta patriam linguä nomina impofuit: quum

ante id tempus ap ud Francos partim Latinis, i

partim b-arbaris nominibus appellarentur. Itë

uentos duodecim nominibus propriisinfigni ’

uit , quum prius non amplius qui uix quatuor

uentorum uocabula inueniri poiTenLMeníïum

quiclem , Ianuariiì appellauit Ютфerтоnп/

Februarium ßormmg/ Мэн‘ti6 |!,en5тоneг/

Aprilçn @Ramonet/Maurin œunnemonet/

Iunium
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'innium Bracbmonet/Iulium ¿Beumonet/Atv

guйum 2lernmonet/Septembrem ßerpfimo»,

net/'O éìzobrem œynmoner/ Decembrem 55a’

ligmoner . Ventis uerò hoc modo nomina Vend.

impol'uit: ut Subfolanü uocaret (Dfh‘enrmnb/

Eurum (Dillimbren / Euroauйrum @tmb/f

ойren / Аuйruт бunbren / Auí’troafricum

@unbweliren/Africum wefìfunbzen/Zephy

_rum wefŕren/Gorum weffnozbzen/Circium

aozbmeliren/Septentrionem Иоганu/1111i1i»

1оnem ИоЮойren/Vuйurnuт Фйnтbиn.

Vuafìhaldus res Francorum (qui in Germa

nia Franci uocantur) defcripí-it patrio fermonc,

.literis ufus, uti refert Hunibaldus. perquzim fic»

milibus charaéleribus Grœcismifi g, epíi'lon 86

ypfilonet gamma inuerfa uidëtur, Trittemius,

Iulius Cœfar in caйris Heluetiorum repertos

Charaéìêres Grœ'cos prodidlt. 1IC_aricam Iin_»

guam aliqui breuifsimam elfe, ideo'q; prœ cœte»

ris barbaram aliqui tradiderunt, quibus tamen

non aíl‘entitur Strabo.Mihi quidem uocabulo»

rum breuitas, pronunciationem exafperarc ui(

detur,cun1 freq uentia interualla'8l quafi hiatus

relinquat,id'q; eo magis ft' in cöfonantes termia

nentur : quodin fermone Germanico coming.

gitutrunq; . nam ô6monofyllabis diéìionibus

abundatß( iis in confonantes exeuntibusqua/

re 86 prolatu afperiorße condendo carmini in: _

¿pta eй. nam 86 cœfurœ minus fieripoíl‘unt . К \ ‹

р1era=ср 1‘у11a1т ucl aliâs uel pofitique lqngm
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fïunt.Metra 8( homœotelcuta multi l'cribunt,ut

Мeтр omnes puto populi, Latinis, Grœcis 8€

Hebrœis exceptis : Carmina in quibus fyllabarü

quantitas obferuetur,nemo. Nos aliquädo co»

nati fumus, fed parum feliciter, hifce ueríibut

hexametris:

Ё? macbtalleinig ‘Ber glaub ‘Sie gleubt'ge f5»

rg/

Uno ‘aargů fruchtbar 5m’ lieb’wnnb gůtt’ge

bergen

Zilluaägì inn menfdpen fcbafft сайт můfTe By

lí* ll /

Dnb Pein nacblañ'en тeмп.“mit'rcEet in allé’

Redyrgfcbaffnen gmůten alle» gůte vñ вы“

б‘йтГфап'r.

90d) fcbzybt er nt'ítfitît ‚шт 5ů : funber er

et' net

@eigßerrê (Bott ай finer gnab alle ‘Bie eere/

Qurd) Sefum Qfbn'fìum (Боr: nnb menß‘b

unf'eren ßerzen. _

In omnibus hifce ueriîbus pedes omnes (pon

dœifunt, quinto excepto daéìyloneq; fieri Рac!

le aut cor'ñoele‘ polie opinor, utalibi etiam , nifï

forte‘ primo loco , daéìylus collocetur, Admit»

tenda 8( licentia quœdam foret prœter uulgarë

loquendi ul'um, non minus fedamplius forte

quzìm Graecis 8( Latinis. Noйrœquidem lin»

gum aiiaeritatem c'onfonantium etiam in eadem

diéìione multitudo auget , quœ nullo fœpe uo»

ealium interuentu emoliitur.

Oratio
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Oratio Domini uerfibus Hexametrisâ

nobis exprefla.

(D Dattcr unfer ‘Ser 9u Qyn eewíge wommgi

áërbôdpfi inn biñtlen / ‘дуn namen werbegee

рeйдe‘. '

51’rРi11Т1 une ‘Syn tyd). Qyn 1111119“ tbůe 8e»

(феьт ‘

Ufïerb ale n'ñ biíñelemvnfere tägliche narüg

.ßeer gibe une bär. Dnb uergyd) vue unfere

fcbulbc/ -

идёт!‘ ver5yd9enb t'ebem 19er Bletbig’e' une

t й‘.

für une in Pein verfůcbnuß уn/СЫН‘one ‘Bye

nem) -

‘f @über пот Bôfen erlöß une gnäbígerßeee

(Bote.

l Eadem hendecafyllabis reddita, qui uerí'us 1111»

Зuœ (3сгтaniса‘aрtiоres uidentur, '

¿Beer (Bott Batter in bimmlen «щ;einig]

Qyn na'm werbe gebeih'get вeет.

Qyn ryd) PommegencîbiFlicb/Begâr id),

Qyn will ibůe Gefclyäben uff 9er erben/

`."Die inn bt'mmelen unыт beilgen englen.

Unfer‘ tägliche Т narig une gib hütte. + Prana.

Derâyd) unf'ere fcbulben une/wieauch wir 51:15am;

’Der5vbenb fcbulbneren unferen By une bie.

Derfůcbnuß Гус myt uon une o ßeere.

£65 une gnâbi'ger ßeer von allem übel.

Dacorum 86 Getarum fermo idem eй, Stra»



Gothic:

lingua.

DBLINGVÃ

bolib.7. Fr. Alunnus in ñne libri quem iii

fcripfit diuitias ‘uelthefaurum linguœ Italica',

uoces cum aliarum linguarum Italicis aflïnes,

nim etiam Gothicœ enumerat,quarum plerœcp

cum Germanicis noйris eonueniunt: ut fune

Qlngil/Ang-elusbermelinl muñelabanb/uin»

culumbaner / uexillum. bandz / fcamnumbiá

cbicr/poculum.dar/darum.ban5a/tripudiare.

ló‘t/{emunciamnnna/ monialismonl‘ / moi. »_

chus.fcip,nauis.fpyß/cibus.tafcba/pera,8(e.

Oratio dominica in lingua Germanica

commu-ni,uel Heluetica.

Uatter unfer/ (uel potius',vní’er Dauer / «da

мкмenim femper prieponimus/i nihilштат

9er 9u Bill inn bitîilen / gebeiliget werbe biin ‘

.namäů Fur'ñe une Sün rq'dyßiin will gefcbäf

ße wie irït bir‘ñel / all'o and) uff erbemgib uns

hätt unfer täglich Btotxmb uergib une unfere

fdpulbë/wie aud; wir uergäbê unferen fcbulö

nerenamb für une nit inn verfůcbnuß. [unbe:

erlöß une von ‘Sem Bôfen / îífnen. Huic 8(

Sueuica in plerifq; firnilis eй , niiï quod pro ur

uocali longa, profert au,8( pro ilongo ( quod

nos duplicatum fcripfimus ii.aliqui yfer'ibüt)

enunciat ei.8( pro diphthongo ei,habet aliquä»

do арro t'í uerò eu.pro a.in uerborum infini»

tiuis ponit ¿in quibufdam contra. Verba quœ»

dam plenius eŕfert , nbi nos confonante aliqui

uelfyllaba abieéìa l'yncopen faeimus cumalibi

fum
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111111 1t1 plurali numero : 8(iп iii'dem ubi Helneß

tn d.uel tadduntipfi omittunt. Verbum habco

aliter formant.lipharefes quafdam faciunt,ubi

nos plene‘ proferim us . 86 panca quœdam uo»

tabula prorfus á nobis diuerfa liabêt, cum alia,

111tti rerum prafertim fubйantiua , ut animaliü

quorundam, i’tirpium,8(c.in quibus 8( aliœ lin

'gum utcunq; affines multum diiïerrc folent.

Vulgus etiam noйrum fape ф. profert,ubi alii

pleriq; omnes lïab initio prgfertim diélionum,

webwml/pro Francl’zcbrut/pro Frunfcribcn

do tamén, iit86 alia quœdä lingua noiñrœ uiua

emendamus , ut in omnibus linguis fieri folet.

Commune eй Germanis articulorum quorun'

dam aliquando ñnales tantum literas uel ini»

tiales proferre , ut fbanÍ'en/fbuß/Qfrow/ imm

buß: ubi fcribimus , 9:9 haufen/Sao buß/‘Bte

from/in ‘Sem bug. In prateritis quœge aug»

mento pra‘pofito fiunt , noñri fœpius uel eще»

еa1em tantum , uel augmentum totum omittft,`

дeПЪn/цаngen/рroтeтu/шутят. So»

lemus ctiam ggfcribere 8( proferre, ubi alii cli.'

ut mugg/ pro mucF.egg/pro 111’ . 8( uulgus

mir / pro wir. item ф. uЫaЩ qu. cberbíìlber/

pro quecl’iîlber.

Helueticaß( partim etiam Sucuis et aliis qui»

Rauracis Sequanis Bcl» bul'dam Germa»

gisip ufi'tata. tu's ufitata.

mul. maui.
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myn. wein.

ßeilig. .(êailig.

ilût/‘ûätem ileut/‘òentem

@tam @teen uel ßän.

Ilan. Ilafïen.

îrŕgen/fägenœreit/ îr'ggen / f2:gen. tragt]

ett. agr.

`.'Dëb/uvitt/rvott.Í'ott/ wellê/ wilt/uaoltfolt/

giß/Fan/lan. giblî/Poíîien/laf'l'en.­

Seb ban/‘3u bafhmir 3d; bah/‘3u bapl'tœir

bêbmir benb gbä. haben . wir beben

дал.961’. gbepr . haben . bah.

uel bait.

Bòläb/ob’ítblâben/ Sdìlâb.

— indiŕferenter.

ßt'nab/binuñ‘. „МВ/паu“.

5mi». Rab.

55er. ßen'.

(ßfyn. Gâwäfen.

Фeры. 2lpfel.

êpůlen. ßzinnen.

ëbrye. Bran.

lîild; uel dyild). Bircb.

îrit'l'cb. Зима.

Brängel. Ermita/barn. \

Bleiben ßäß. `

Ilofen. .ßozcbem

mit. ßîicbte.

Qincl’en. @cbmalß/butter.

aan. Zîummen.

Ваша»
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Bauarorum lingua Sueuicœ limilis «мы

‘etiam cral'sionutaudio i crafsil'sima in Auйría,

uclaliqua eius parte. from pronunciant fram:

benne/baur». _

Brabantica lingua inter cçteras Belgicas fiuc

inferioris Germaniœ circa Rhenum 8( ad O»

ceani litora Fitarum regionum , elegantior ho»

die habctur, propter Louailium metropolimi

in qua literarum йtidia florent, 8( Bruxellas pri

mariam imperatoris aulam,

Oratio Dominica in lingua Flandriczuquœ рой‘

parum ШК“t ab illa' qua BrabantiJ-lollandi,

Zelandijril'riß( alii шeпот Gcrmaf'

nire populi шамuн \ ’

@nre (ober faire j »aber ‘are gby 51m9m

ßeinel/gbebeelièlpt тerи; Syn( ober ú'tnwe Э

naine. roe Родник ít't'ie ‘Эуп rycl‘eß'yn wille ge'

fcbie v ‘ erbe /9Ьe1усР in ‘Ben мамам‘да»

gbelt'c e Bzòob фeн"‘штаты vergbeft

ir'üe üt'ife (мат/„ммwy uergbeuen t’it't'» '

fe'f'cbt'ilbenaren . enbe leer (оber ВrтсРr j t'ít't'ß

niet in 8ecoort'ngbe`.maerшипlit't'á ‘van ‘am

quaben/ С ober Boofen.) 2lmen. . f

Fril'ii quondam plane` peculiari,dura,8( mul if'rmi';

ttim à uicinis ("Вaшe dialeëlo ufifu'ntzqiia cori

traéìus omnes 8( negotia таfiга: 8( deliri; ¿cdd-¿m

bere folebant. Hodie autem occidentales ЕЩЁ, т.

in ciuitatibus prœcipue‘,ad Brabanticum «Не! '

lanclicum fermonem proxime‘ accediint’ д сuм’

Р
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propterl‘lollandorum negotiatqrum commer

cia, tum g, Cœfar ibi principatum obtinens, in

fumma eorum Curia Brabantos plerunq; con»

Rituit.- quifua lingua 8( ius dicunt, 8( res con»

trouerfas eontraâusip oës plebi confcribunt.

Voeabula quibus Fril'n' occidentales à Braban

tis uulgò differunt,in oratione Dominica.

'Dus Ной“. Зйс Hodie.

Daar Pater. ßimmel Сидum.

:.quadm- Brä/ uel br‘e'/panís.pronüciant autem ¿.uel

grex. ê/tanquam e.obfcurum:ut nos in nominibus

ßre'm/Bre'mer. Nam ¿.alium nobis fonü ha»

bet,quë apud Grœcos tu. ut pff». пью/наш.

f in quibus uerbis fyllabœ ultimœ e. breue haber:

„ ‚ quod ubi longü eй duplicare folcmus, ut @eel

Bleen

Srbe Тerra. пика,» Quoti»

Deficit/Gufo» Ignofce. dianü.

' nat, ut Latinis ефшье Debita.

au.

@onen uelfunê/ Peccata. ‘

fic ut prima uo '

ealis medio in»

ter 0.8( u.fono

pronuncietur. ‚

@.tläb Malum.

oriental» Crientales autem Frifn' ad Saxonum lingui

“и” proxime‘ accedunt , nifl quod pro f. ритм; t.

profe»
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firbferunt: quainuis idem 8( Sax'on‘es quidam

faciunt. ‚ ' ç . , - _ ‚

Belgie Germani ’qui Gallis ‘uiciníbrcs {um}

multa adinixta Gallica u'ocabula ul'urparit.,

Oratio Dominilel'u ih lingua inaudica . quaiń

puto eandem aut proximam eдe Gotho'»

rum lingiiœin Scandinauia. de qua 8(

paulö ante diximus` .

Beber voi/fun errai' biminum/btlgig'r Bit!

nainb ri . Foini шt ril‘e.` verbiшт vile/l'uomë

ai bimm'e/fo at' pobußurb bott ‘ûaglgr gebm

06194909‘ Berge!) ФЁ ffuuom vom / lilo fem

ui Bergebun кuпит toen. ant letb 0B e fi

Greif! niмы:Виста tu oß Ber (Щит; lie'.

De{тьма profer'c'dilp diuerfi'tate in aliis 'qui

bufdam Germaniœ regionibus, nаn Germaà

nico quodam libro Fabiani Franci '

annotatuin reßerí. g

Germani quidam eifçrunt 8( fcribunt o .prö

ад] e.pr0 i. q lìpro у. Dicuntenir'n Franci Гц: iffiiiéit '

lingua Bu fog mer woo _ell ‘öoàlubi nos dici»

mus. Ba (ag mir was iii Site.' Pro l". i'equëte

r.Ba'uari ponûtriibmt, îfìbriliel i'ßteingůtfe мы;

"tfireutlin, ubi nos ärtliopbel ißt ein Ей‘:

Freudin. _ n . ê

Slefiorur'n quidar'n u.pro трещин. qi. pro Sléái'i

ii. 8( ô.ut cum clicüt, Su Kimt'l'cbe mincbe ту’

g¢n/8(c.quod nobis (сnада каша): mun

cbc mögen. i: à _
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Бuт qui iu. pro u uelů utantur. ut gíuber

Bziuber/pro gůterfïzůbeinq8( eau pro au.(uel

eem/pro aw) ut «muren/beamen / teawben:

pro trawen/bawen/tauben.

Veterum quidä fcripferuntQen l'rbt'rn wei»

lîn/eren libt'n 8(c. ,p @en erbarn werfen/ihren

lieben/8k. Машetponentes pro e. 8( a. 8( fur»

fus e.pro i. ‹

Mifenus ôy pro ag. ponit ut Slefius ay. itaq; ì

pro cor'r'iuni fermone, Qie ma tfagnwagen.

nagel: Mil'enus elicit, Qie m yt [bye . wôyn.

nôyLSlcfius uerò, Qt‘e mayt faynwaynnayh

Multi duriores confonas (ab initio diëìio»

nü maxime‘) pro mollioribus ponunt,uel con»

_trànempe v.uelb.pro rv. q p.pro bq t.proib.

8( contrà b.pro t. unvengel bil piten rаз QM

mae (от farei'. `çil/glîigel/líîigel.pro wen»

5cl œil bitten bas îbomae вой vetter. Dil

michel/Wiehl.

Reperimus etiam ante annos centum 8( cir»

citer (circa annum Domini144o.) literam 5.

fcriptam fuifi’e pro [.8( b.pro n.8( lb.pro mut,

UnSern gruta/ «5am unb [beffen/8a. item v.

‚р fquoties l. uel r. proxime‘ fequitutzut, vleiß/

vruntlid).quorum prius apud Slelîos,alxerum

apud inferiores Germanos adhuc ufitatum eff.

Franci 8( qui circa Nigram (ушaм habitant,

mpro wialiquando,8( lìpro i. ut diximus,aeci

piuntl'cribendo proferendoq; : 8( eorum мciм

b.pro w. “до mit bollen fen @.îfŕbrifiele

i’ilcben
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Eilcben garipro, За wir wöllen gen @.Qfbzie

порыв Fircben gban. Заnад quoq; [.pro r.

Ft'lcben pro Fircben dicunt, ( 8( mit’ pro wir, )

Hucufq; Fabianus Francus. ‘

Carolus magnusmt laStumplïus in Chro

nicis Heluetiorum refert) Germanicam linguä

charaöleribus Latinis primus confcripiït. Sed

adeò imperfcëìa circa hoc tempus Germanica

linguœ fcriptura fuit , utaliquot etiam рой feci-l

lis contraéìus, 8( caufœ forenfes omnes . 8(in»

йrumenta, utpriuilegia Cœfarum , Latine‘ l'ст!)

berentur: ita ut circa annum Domini millefi»

mum ducenteii'mü demum Germanici fermo»

nis l'cribendi ac iiyli ratio in ufum publice‘ fitr:

ceptaQuàm uerò imperfeéla olim Germanica

literatura fuerit,uel ex Notgeri Sangalleniis (q

claruit circa annum Domini oéìingentefimum

feptuagefimum) fcripto quodam apparet, in

quo etiam Oratio Dominica 8( Symbolum Б»

dei,his uerbis exprimuntur.

'Oratio Dominica Germanice‘ l'cripta in

Heluctiisßnno Domini 87o.

Sarei' iinl'er / ‘3u in bimele Biff / ‘8in nemo орю e. t.

werbe gebeiligor. Sin ridge фотe ‚Эммы Р‘т’г‘ ‘(Ё

gefr‘ebe in erbo alfo in bimele. Unfer tagolicba ’gft „С“;

b‘wr Flb une» binto . unbe nnfere fculbe 8ela5 in_iïne abi

l'ißß/ als and) wir Belafenb unferen fculbt'gë. :à:

nnb in dmunga nit [щeй9u vníidyßîun 6el pro a. e.

-l'i’l‘e vßftcb fone vbele. ì Pw F.

F ï
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Symbolum ñdei,eo :lem широка!

' ibidem fcriptum.

3d; Feloubo an (Bor allmacbtigë feter/[Fea

fen bimelee nnb erb'o. Unb an (men (on Se»

fum Q'bit'flum ‘et'nt'gun / unf'ern berr'e‘ßer voe

ne 9eme» heiligen geifle infangen uщи. Da»

ne maria 9er nитье gebozn uuart . ßeno»
ebafto't num pt' Donno lpileta: мы 6i' imo.

im cruce gefl‘adpret irflarb 2 unbe Begraben

шт‘r :5e -bello'fucn: an ‘8eme ‘Britten tage '

‘vonetobe erfŕuonr : 5e hímele (ног: 9a figer

5e (Borea 5efunne Qea almacbtt'gen (ат. ‘Зал

ha Funfftiger 5e irteilene ‘Sie er Sanne finbet

ïlebenbe albe tote. lìelouba an ‘aen heiligen

дeка. lìeloubç` beiliga Sie allelt'cbun gefame»

nunga . Beloubo 5e`babenne ‘3er beiligtm

gmeinfame. Beloubo Belaßunä unfer funbì.

íßelouho ‘ûee Нота мяты, eloubo сuи!’

.gen lib.2lmen. Que» tbuon icb Bennato/etc.

" Audio8( Pfalterium facrum iïmiliter тиф

1atuт eo tempore, extare in cœnobio diui Gal`

lividetur autem hic fermo, quo orationë Dog

ininicam 8( Symbolumfidei iam recitauimus,`

ad шeпот Germaniç fermonem prope‘ acce»

dere: tum uocabulis ( nam 8( сошли‘): illis

tentatio eй,8( leiben uel leeten ducere 8(c.) tum

{тьма ratione.Et Бeй quaкцпtр uctera Ger»

manice‘ (cripta apud nos etiam reperiuntur,infe

rioris Germaniç dialeéìum prœ fe ferunnâ qui!

ruig
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‘Щ; Germania макeты‘:оп habentШ! (Ger

maniinferiores, septentrionales 8( Saxones)

tam frequentes diphthongos ei.8(au pro i.8( u

longis,quibus Sueui,Bauari 8( alii pleriq; Ger»

maniabundant,'ade0` utinepti quidam etiam

Latine‘ ueinum 8( aufum pro uino 8( ufu dice»

re audeant. Heluetii etiam plericp fimiliterillas

non habennà Septentrionalibus l'cilicet Germ:

nis , Gothis 8( Suedis oriundi,quorum fermo»

nem 8( pronunciationë etiam in aliis quibufdi

imitantur. Crai‘sil'sima fere‘ бываю. Воiо»

rum feu Bauarorum uulgi exiiiimatur: optima

circa Mil'enam , ut audio. Inter "мы temporis

fcriptores М. Lutheri ñylum multi laudant.ni

ex ueteribus paucil'sima 8( breuifsima quatdam

(cripta extant; nec ulla,quod ad i’tylumJaudan

tur,quodfciam.Cantilenis fere` comprehende»

bant 8( celebrabant ueteres Germani, qаютe»

moríœ tradere uolebant . fed Нœ etiam omnes

‘` puto iniuria temporum etincuria hominum in

obliuionem abierunt. Арт1 nos quidem nullü

‘И uetuйius carmen . quàm quod Theodorici

Veronenfis 8( Hildebrandi gei’ta celebrat.Sunt

et illa forte mediocriter antiqua,quç in templis

Germanice‘ à tota plebe deсanта l'unt haéìeo

nus , cum cœtera Latine‘ cantarentunutillud de

refurreéìione Domini, штат erflanben

von ber marrerallen.8(c. .Carolus Magnus

(Eginhardo teйe) barbara 8( antiquil'sima car

mina,quibus ueterum regum aéìus 8( bellacaf

F4
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nebantunfcripfit,memoriœlßmädauit. Äpud

5mi, Gothos 8(alios Septentrionales Scandinauia;

" populos,gigantum 8( fortium uirorum gelîa

antiquitus faxis montium inl'cripta 8( infculpta

etiamnum uifi,illarum gentium hiйoriographi

produnt, ut Saxo Grarîiaticus: 8(Io. Magnus

Gothus,noйro tempore archiepil'c'opus Vpfa»

leniïs , hiíìoriœ Gothicœ conditoninqua 8( al»

phabetum Gothicum antiquifsimum publica».

uit, 8( fœpe ueterum apud Gothos carminum

mentionem facit, quae interdum Latine conuer

l la recitat. Io.Auentinus etiam in Boiorum An».

nalibus `aliquoties regum quoruqdam in uetu»

ûis Germ‘lllorum carminibus nomina etfat‘ìa

eelebrari ait . fed h_œe forte‘ fum', quœà Carolq

magno condita diximus. Gothiea quidem mul

tó uetuйiora arbitror . Siquidem Romanum

\ imperium ad eos u_fq; non 'penetrauit: 8( Go».

thorum regnum plufquam bis mille annos du

raffe , author eй Iordanus epil'copus genere ‘

Gothus.

. Vagus fluuius Hungariç oritur ex altis mon

tìbus, qui Carpathi ca'put exiйimantur , niue

perpetua cöfpieuLSclauorum lingua appellan»

tur Tatri, hoc с“: Tatari , q, in regionem Tata»

forum, qui ueteribus l'unt Getœ, uulgi opinio»

ne protendantur , Ge. Vuernherus. ` De Go»

thorum origine 8( interneeione; 8( q, ueteres

illi Gothi de Seythia pulfi fint , longе alu' quàm

quil'ub rege Daciœ (шт) in Gothiaщит

- ` - ` Septen»



GERMANiCA, 4;

8‹рrстriоne,1e8‹$ hiйoriam Matthiç à Michau

libro 1.cap.i_i. ‘ ' .

Gothi retro uel fupra Capham incolütpoft

`«:os Alani. Gothi Germanice‘loquuntur. nam

_famulus Germanus, ui mecum erat,facileeos

intelligebat, Ibidem Èothalanifunt, populus

lex utrifq; mixtus , cum Gothi Alanis qui prio»

res hœc loca tenuerunt,l'uperueniii'ent,lofaphat

Barbarus in italico libro legationis fuz ex Ve»>

netiis ad Tanam. l

Ollrogothi Tauricam Cherfonnefum poli стыд: '

` ' f ' hodiernü diem 09mg”
primam occupationem u q; in “um

inhabitant. Nam licetimperatores Спи! рen;

infulam illam aliquando poß'ederint t Кaтteu»

fes'q; Caŕïam,quœ`eй Theodoiîa,occupauerint:

Tamerlanusŕl; decantatus Tartarus illam cepef

rit, :i quo tempore eam Tartari Vlani (qui 8(

Praeeopenfes 8( Crimnenl'es,e_x oppidi nomine

ita uocati ) poil‘ederunt ac inhitbitarunt: qui 8(

` ipfipoi’tea à Turcis fuerunt fubaéìiß( ad tribu»

rum foluendum coaéìi: Oiirogothi tamen fem

per montana,licet l'ub trib'lito,poi`sederunt, Lo

quuntur autem Germanicê, qua lingua omnes

Gothi,utpote Germani,funt ufi. S uperfuêre 8(

ad тateт uйp noйram duces Gothorum nobi

lifsimi de Mankup , qui caiirum Mancup l'em»

per âTartarorum ui defenderunt, donec Maf

chumet Turcarum imperator Caifam expu»,

gnauit, Tartaroslp a: peninfulam fuo fubiecit

imperio,tum 8( caйriunMancup cepit, ac duos

FS



sata.

Tamigi.

Нимфа.

DELINGVÃ

дuи; fratres de Mancup gladio petcul’sit, in qu

bus 8( tota Gothorü illorum nobilitas ceй'auit.

Gothi uerò qui adhuc in montibus fuperfunt,

ut plurimü uineas colunt, 8( inde uitam fuйen».

tant.Porrò 8( hoe l'ciendum,q, ex omnibus na»

tionibus Gothicis nulla amplius in Germania

fupereiì,exceptis Scyris. qui 8( nüc quоt; Stirii

uel Stirenfes adpellantur: 8( Tureilingis , qui

et Turingi,Bilibaldus Pirkeymerus, 1Scribüt

Gothorum nomen pleriq; per t. fimplex, aliqui

per duplex.rurl'us t.aht' al'pirät. alii non al'pirät.

‘De Gothis haélenusfparfim in Germanica

linguœ mëtione. Loquuntur aüt Germaniee‘ hi

quoq; Gothi,qui Schondii‘` l'eu Scädinauiœ par

tem incolunt.Eorü uocabula qurdam in prçce

dentibus,8(in Iilandica lingua( quam Gotho»

rum in Seandinauia proximam elfe reor ) ora..

tionem Dominicam exhibui.Similis etiam fue»

ritin eodem traéìu Noruegiœlingua,cuius di»

¿lianes paueas adl'cribam.

Noruegiee. Germanice. Latine.

(Bete (бай Capra.

‘Del Eier ­ Сeнuта.

3:6 Bzot Panis.

@tube (ßroß ` Magnus.

бра!‘ §leifd) Caro.

рт maar Ancilla.

-ßußbunb' ßußuatree штатива’.

In aliis quidem 8,(remotioribus earumzleucri

. i а
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.,ad Septentrionem regionum locis,linguamâ

'communi Germanica multum uariare puto.

nam ut Olaus Magnus l'cribit, Veterum domi»

norum montes uocant Hornilla buck. Diabo4

lum, Trol.8( iiuiiium qu'e'dam, Trolheta,id :it

diaboli uerticem nel caput .bet puto eis caput

di: 8( cetum ingentem troluual.

Septentrionales 8.( maritimi Germani quos

inferiores uocamus, i'. mutant in t. 8( b. in f8(

5. quшу in t. quare à fuperioribus Germani;

non facile intelligi poil'unt,Muniierus.

Oratio Dominica Geldricç‘.

@life payer ‘Bie gbey feit in ‘Ben hemel/gee

мы)t f'ey трen neem/mu reycF one roc»

'roem / uwen œil gefcbie ůp erben alsl in ‘aen

hemel/geeft one beuyêons bagbelicbe Btoot/

„о:vergeeft ons от’; fcbult/ele wey verga

tien от? fculbenaerey / сubс enleyt one niet in

Becqzingbe/Í'Qnber итог“ one van allen que

ben. Zltnen.

Eil'dem Geldris moyer ‘В mater , @im fra»

terfuйer foror. '

G в т AE airis iidem qui Gfothífunealiis

Tatari, inde nimirum оuой u_ctus othorum

regio Мой; Tatariœ regno (цыган; ,_ l8,( ‘eius

pars fit. -

Go'rrtiNr8( ositerg Marcq»

manorum Qiadorumip claudunt. othinos

пaшетРг‘чщчпт“дача ‘там: non



св.

-Äranif'cí.

GO. GR.

effe Germanos: a( q, tributa patiuntur . partem

tributorum Sarmatœ, partem Quadi ut alieni»

genis imponunt. Gothini, quo magis puden,

e(fari cffodiunßůlc. Cor. Tacitusin libro de

morib. Germanorum . Quados ,Marcoma»

nos 8( Gothínos , Morauiæ 8( Шefiæ regiones

incoluiíTeAndreas Althamerus coniicit. oП ue

rò ( inquir) eam incoluerum partem quæ cñ

Morauiæ uicina, uerfus Slefiam 8( Poloniam,

ubi fum oppel et Neuffa urbes. vtrum Ara»

nifci in Pannonia ab Ofïs Germanorum na»

tione, an онab Aranifcis in Germaniam com

migrauerint, cum codem adhuc fcrmoncJnfhf

tutis,moribus utamur,incertum e&,Tacitus.

G o т н o к V M тамады" сeр

manica. `

DE скдвсд LINGVA

uщи.

G R AE C A lingua olim non per Euro1

pam tantum in ipfa proprie diéìa Grtncia: fed

in minore Afia quoq; , ut Ionia 8l initialis ref

gionibus, 8( in parteltaliæ quam Grœciam ma

gnam uocant, in communi 8( uulgari homini

ufu fuit . 8( in aliis quocp remotifsignis regioni'

bus propter bonas 8( miles artes arq; fciemias.

fed inutiles quoq; ut magiam , ca lingua tradi»

ras,uiri fapientes, ut Druida: apud Gallos,ope»

ram illi dabant: quemadmodum hodie quо‘;

patrum noûrorum memoriaper omnes in En»

ropa
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ropa quœ Chrii’tum agnofcunt regiones, apud

fapientes 8( literarum йudiofos homines, eiuf»

clem linguœ cognitio in omni philofophiœ 8(

fcientiarum genere,maximo Dei beneficio , re»

f’tituta renouataip eñJicutetiam Hebraicœ 8( La

tinœlinguarum, quœiam prorfus obfcuratœ 8(

exoletœ erant: cum ita nimirum uideretur Deo

-opt.m.uttres Ш; linguœ,quœ tum maxime‘ ilo;

rcbant,cum filius eius unigenitus propterpec»

cata noтa in hanc terrain e‘ cœlis defcenderat,

8( quibus eo mortuo totidem tituli regii in cru»

­ce cui afiïgebatur propoii'ti fum, nunc etiam pu

ra euangelii 8( Chriíйi doélrinajntermultas Я»

delium perfecutiones 8( mortes, renafcente, 8(

fuis crefcente uulneribus , l'anguine martyrum

irrigante,rei‘`tituerentur:ut hoc ueluti inñrumen

to, fub, appropinquätem fecundü Domini ad»

uentum , dœmonibus 8( huius mundi proceri»

bus inuitis, in orbem terrarum facrofanéia nса

ritas fpargeretur : ad idem beneficium acceden

. te etiam , qua eodem temporeprim ü non abi’q;

Íi'ngulari prouidentia Dei inuenta eй, mirabili

,typographorum arte. qLinguam Graecam La»

tina priorem fuiii'e Seruius fcribit in Georgicis

{nрer illo Vergilii, Oeiirum uertêre uocantes.

-Et fane‘ uidetur mihi quocp Latina antiquiorei)

fe,eo maxime‘argumento,quod 8( literarü cha»

тайн‘св (quod in maioribus clarius eй) Latini

{не :i Grçcis mutuati uidentur.8( uocabula eo»

`um innumera ufurpant: Graeci Latinorü из
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nulla, Vnde cöuíncitur uel omnino, ucl falter“` .

Í'cribendi ul'u Grœcam eíl'c uetuйiorë. Vbihòc

etiam mirari fubing, eadem quœ uetuñatis in hi

fcc tribus linguis,religionis quoq; prius aut pd

ûerius 8( literis comprchtnl'ar 8( hominum ani

mis acceptœ dilïerentia fmVetuйifsima em'm di

Hebraica-,et hterarum monumentis religionem

facram prodidit ea prim um.hancfequiturGra

ca,in qua nouum Teí’tamentü confcriptum eй,

Poй Gratos Latini 8( acceptarunt teligionemi

8( fuis tradidêre literis . рой Latinos Germani

\ :tüœig gentes , poñquam Ch'riñum Íäpere ca'pe

runt,8( fuam 8( l'acras (hoc dt in quibus res l'a;

me 8( diuina: ad falutem nonram tradita: funt)

linguas excolcre агрeruт, ut noñro tempore

Rhœti qui Italice‘ loquuntur . Vualli in Britan»

nia,Ruth¢ni 8( aliiJta paulatim religionis tan»

quam ueñigia lingua fecuta funt diuerfœ. quo'

nomine tres illas potifsimum , quibus 8( olim

tradita eй religio 8( in cruce confecrata, 8( no»

то tempore renouata, in l'no ufu ceclefïa retin:

“Деuere atque excolere debet.

Tarentini 8( aln Grœciœ magna in Italia po' '

pullout dixim us)apud quos Pythagoricaepro

fclsíonis perm ulti feílatores fuerunt, Grœce‘lo

cutifunt: 8( extant quœdam fragmenta homil

num Tarentinorü Grœct‘ l'cripta fermoneDdl

rico ( quo 8( Siculi utcbantur) ut in сына»

neis Stobœi, quorum nomina iam non fuccur»

runt: 8( in fno Lexico Hefychius uocaìbula ali»

` qudt
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quot receni‘et tanquam Grœсa, Tarentinorurñ

glOíl‘ZS : quille tñ,KMvpapií/xwap,u7tat'au7u,Tapei/7iu'.

` De uariis huius linguœ dialeéìis, Aeolica,At

tica,Ionica, 8( Dorica, partim fupra à nobis di»

¿lum eli,partim infra diceturjpro ordine quem

fequimur literarum. Communem quidem lin»

guam in nulla regione priuatim uulgö recepti

fuiil'e iudicârímhabet enim ubiq; uulgus fuum

:liquid proprium,quibus à cœteris plerifq; diff

‘иt : fea illam dici communem,quam uiri uel li

terati, uel alioqui iapiëtes 8( peregrinationibus

eultiores ul'urpabant. Quod ad uulgares dialea

(los, Attica inter cœteras 8( elegantior 8( com»

muni propior erat: Dorica д 11i fallor, crafsifsi»

ma: quare etiam irglogœ 8( pañorum collo»

quia ,in ea conl'cripta l'unt à Theocrito 8(Mo¢

fcho. Memoratur forte‘ ab aliis inter dialeéìos

Griecas 8( Theii'ala,8( aliœ quœdam : quz(nifi

fallor)ad quatuor prazdiéias teга‘1i omnes ро‘

fum. q1Georgianilingua Graca utunturin l'a’

cris , cum uulgaris eorum lingua Tartaricz

8( Armenicç media fitJacobitœ etiam in lingua

Giacca fimilibus charaéieribus utuntur, qui :l

Grçcis parum uariant,8( nonnullœ eis peculia»

res adduntur , Poiiellus . 8( fimiliter fere‘ Mol

fchouitœ.

Carthaginienfes in bello aдuы‘1ii3 В1оnу»

ñ'um feniorem ,quст feliterarum Grœcarum

commercio proditosматы,“ quicquid fuif

fet ab iplìs decretum , Dionyño iigniiïcatum,
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fenatufconfulto cauerunt , ne quis poйea ст

thaginenfis autliteris Grœcis aut fermoniinfuc

fceret ñude'rc'tueiCœlius Rhodig.

Оraйо Dominica fermone 8( chara»

<f`teribus Gi‘œcis.

Пётр йдбд’ Ъ 'w ‘Pfr Ämwïtßuaâirai :è B'wpá da. 'cafard'

ii Бомж/а n. Wvnüi'iw :è ä'tmmá из Ã1: i111 :lfm/r; iwîg'cii; 1i;` Яд‘.

$51/ a’iprfv iya'w ,др inviaia# «Nr i'quüv aípspap. iw', à'qnt i'tp'íp

tà дттймт йм‘ём‘ёгМ .'wär áw’ißw #fr ¿mimi any.

Мёд?‘ ëagp'iny; imй: ¿s wnpaapäp. ámì êîaa'u .'«paît ä’ 1°:

ampi", Apluïi

Eadem Latinis cliaraéìeribuá.

Pa'ter hemôn,lio en tïs uranìs,hagiaйhïto t6

ónoma' l'n.elthc'to hi uaülía l'n.genithîto tò the.'

lima fu hòs en uranô kœ' epì tïs gis', tòn a'rton

himôn tòn epiůfïón dds himìn fímeron' . Ка‘

a'phës himïn tâ o'philímata himôn , hòs Кaк‘ hi»

mïs aphíemen tis ophile'tœs himôn.kœ‘ mi Кв»‘

nc’nkis _himâs is‘ pirafmòn' . alla rhyfœ himâs

:pò tй ponirů. Amíni

DE LINGVA шанса

uulgari hodie.

L I N G V A Grzca hodie uulgaris noп

minus fere‘ multis in locis â ueщe Grœca recel'»

fit tum uocabulis barbaris` admixtis, tum Gtœ»

corum deprauatione literis 8( terminationibus

immutatis , quzìm Italica 8( Hifpanica. â ueterc

Latina.Vidimus hac lingua tranilatam 8( cxcu»

121m
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fam Homeri Iliadem : 8( Leonardi Phortii Ro

mani libellum de re militari,metris hòmœote/

1eutis,cuius hoc initium eй:

TÃ manips vai nomia»

T' t‘nmno'äa vd' frolla»

Td mind mûupupyía

Едут? »di птиц/541 ‘ lclxwßo 15 11401001“, _ l

Eiìfwíe wamápn, 8(c. Sed fnfpicor ipfnm uulgl

fermonem corruptiorem elfe, quàm quià lite»

ratis fcribitur. Inter dialeéìo‘s uarias, quar‘um

aliœaliis plus mintísue corruptœfunt,ut Creta',

Cyprißor'cyrçet alias,l’eloponnenfem ceu pu

riorem hodie prœferri audioßyprius quidâ iii

perioribus annis cum hac tranfi'ret 8( me falli»

taret, uulgatas apud Grœcos hu'ius temp'óris

fememlìls mihi dCi-Cripfit iñaSiO wandie um aailijgv'

m- am ширшшр‘пишут, Tpir lip’l'ivamd'a,b, tval'œ'

liaßom, Tyra hampiapmpapûuutxa, @amm-a. Kîlŕiß'

piwil‘wp id mup Шри‘. 0 new@sjmy'apa ‘lp'\;J,ma y@

muniip wmvügid eй Lepus celeriter currit,fed cur»

ru capitur; quod poiiremü Italis etiam in proa'

uerbiali ufu di.Petri Burranœ Lucarnëfis' libel»

lusinfcriptus' Corona pretiofa exc'ui'u's eñ Ve»

netiis anno Domini 1546. in quo e‘ re'gione c5'

feruntur uocabula linguarum quatuor, Italicf

uulgaris, Latinre:` Gтœс: uulgaris д 8( Grœcŕ

ueteris.

рв LINGVÁ HE'BRAI'CÁ.- _

_ E B R A I C A ii'ue Iudaica lingua, -

‘ quœ 8( facra dicitur,qudd u‘etits



*Reâíus

"идеях.

H E B R A I C Ã.

tumin ea primum Л-t confcriptum : qui liberfe'»

rt‘ foluspuré Hcbraitushabetur .‘ ca‘teri 'rifdem

eharaéìerib. fcripti ucl Chaldaici (unt , uel alias

dialeéìos 8(gloíias admixxas habent. Recen»

. tiornm quidem Iudœorl'x fermo, qui Thalmud

interpretati funt, Мeд obfcutus eй. q, Omnium~

fere‘ gentium uocàbula intermifcuerit. qSamv

ritana lingua, prií'ca Hcbraica cl’t, Poiñcllus.

Idem Hebraicam 8( Phcrnicum linguam can»

dem facit, omnium antiquifsimam. Vide in»

fra eiiam in Punica.

S cquitur precatio domini traní'cripta ex Èuann

дeпо fccundum Matthaum, quod Sebañianus

Mimñerus in Ebraica lingua edidit Baiilcœ. Id

uerò Eliangeliü Ebraicum non per omnia c5» ‘

gruere Syriaco, uel Ebraico,quo diuus Шeто»

hymns uí'us eй. patet uclin ucrbo panem non

iìrum quotidianum:quodHictonymus le

git c'rañinum : ut Commentaria eius

in Matthœum teйantur.

_ Abinufchœbbefchamaim,iikkadefchfchmm

cha : thabo malchuthcha:’l'ieafœh retzonchl

ahibfchamaim , ubaarœtz : он!‘ lahhmenu thv

midi then lanu haiom:ullahh lanu он1‘ Ытоbт

thcinu cзaйти anahhnu folhhin'lebaalei hho

botheinu : ueal thebicmi benifi'aion, œlla hat..v

ilenn mera . Ci lecha hammlechuth ugburah

uechabod leolam olamimAmen.

Paier nofter, qui in cœlis , fanóìiñcetur no»

men
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` inentuitm : Veniatregnum щum :Fiat uolun

tas tua Псut in cœlis , 8( in terra: Panem noйrü

continuum uelperpetuum da nobis hodie : 8(

remitte nobis debita nol’tra,quemadmodü nos

remittimus debitoribus noйris.­8( ne ŕacias nos

uenire in tentationem,lcd libera nos à malo.

Quia tuum regnum 8( potentia 8( gloria in le?

cula l'eculorum. Amen.

www? ‘11111 т‘??? “raté

Dfw?? 111111 we: T larm‘aalrm“

= ‘en 112 in niet; mail? 111111121W“

b 1115115 mpgs; minfin 113511‘; n‘gça

111111313 ‘115): *mman ‘Ещё1а

n в‘? ‘э t var-.i alare @as ‘11121;

iv ‚ 6211"? ‘11:31’; ripaga nab‘gigrj

= me ‘1111111

QBHBTRVSCA

’ ` lingua.

H в T R lV S C А М linguam hodie nul

lam elfe puto.olim à Latina plurim tim difiere;r

bat,utex uocabulis quibufdam paucis,apud ati

thores , apparet: quale eй Ael'ar , id eй deus , iti

ŕluguйo SuetoniiqPadus :i profunditate Во/

eigon ab Hetrufcis nt'icupatur, :i Lciîguribus Bol­

2
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tigum.l‘lncona,prius Picena uocabulo Hetrn»

(со fimul 8( Aboriginü (Едa. Pict ni lingua He

trufca genus facrum dicitur, orti :i Sabinis. Fe»

rentani primum à Liburnis 8( Dalmatis , inde

his pulfis à Thufcis orti : quorum lingua Lari»

num metropolim uocauerunt,id cй nobilem

principem . Laronem enim Hetrufci 8( Laru/f

nem 8( Arunem uocant nobilem principem ,

(ut badi: [тонeт Hißmni [ìbene memini.) Inde

in Tranfpadana (Gallia) Larium lacum , 8( in

Thufcia Larones amnes,8( Arunes coloniœ,8(

uiriArunes: quos Thul'ci fecunda мамaм»

ne,Romani 8( Graci ficut Atlas tertia declinät,

8( proferunt Aruntes.(Hine etiam nimirum no

men Arûntis Clufii, quó duce Galli alpes tran»

(аnпeтuт, 8(fenfim ab omni Gallia ciíälpina

Hetruriä pepulêre.)Sagi шаг funt primi Thu»

(с! , id di pontifices 8( facri expiatores. Sabinis

et Hetrufcis nö eй litera qficut Romanis,(qu4f,

re c pro q.[èribeb¿t.)Hçc omnia M.Portius Caf

to.Idem,Comerus Gallus _(inquit) docuitfuos

Italos urbem curribus componere.-Etidcirco

Veii appellati funt uocabulo Sago (Scythico

Armenio, ucl Sacarum,ut ego interpretar) qui

Veias plauйrü appellant( ut Germani wegen)

8( urbem ex his compofitam , Б parua fit, Veil-

tnlam:fi magna, Vlurdunufi metropolis,Cyoa

cпоют. Ad hœe quoq; tempera Scythœ plau»

ñris 8( currn pro domibus utuntutgBerol'us.

IJHetrufcx originis fufpicor elle etiam illa uo»

cabula,



nis oriundi utuntur,Munйerus.
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eabula, quœ Arnobius libro 7.aduerl’us gentes

recenl'et,de uiélimis 8( earum partibus olim ufi

tata: utfunt,apexabo,longauo,tucetum,nçnia,

palal'ea,uel plal'ea,fendica,iífitium,mateola,iitilf

la,augmen,magmentum,amenlanguinü, 8(c.a`

quibus enim harul'picinœ Romanil'uperйitio»

nem acceperunt , ab iis etiam uocabula mutua»

tos ueriífimile eй. ‘

qVideri poteiîhœc lingua aliquid commune

ct'i Armenia uel Scythicahabuiife . utriq; enim

fagos nominant pontifices 8(l`acros expiato» ‘

res: 8( Noam ex Armenia profeéìum in Italiâ'

ferunt, 8( utril'q; conlcriptos de naturalibus 8(

diuinis rebus libros reliquiiil'e . Vtriq; Veйam

coluerunt,8( ignem l'eг1i211iint perpetuum.1iHe

trufcas aliqui (Latinorum ) fabulas expol'ue» ‘

runt, ficuti Liuius 8( M. Cicero alicubi teñarv

rur,P.CrinituS.

DB HIBERNICÃ LINGVÃ.

IBBRNIAuelHIBERNIA

in Oceanointer Angliam 8(Hil'paniam pofita

eй, diéìa ab Ibero duce , homine Hil'pano, qui

primus cum magno hominü numero eam ос»

cupauit : uel ab Ibero ñ. Hifpaniœ,tuius accolœ

primi inl'ularn habitaй‘e feruntur. Hiberni qui»

dem cum habitu corporum , tum uittendiritu

atq; moribus non ualde dil'crepantab Hifpanis

uicinioribus. Hibernica lingua peculiaris ell',

qua etiam S coti l'ylueiires 8( infulani ab Hiber»

Gs



Hispanics;

D B H I S P А N I Clingua.

l н l S P A N 0 R V м linguauetusquç

fueriunon habeo quod dicam.uerifimile eй au

tem in от ad mcditerraneum mate, prœfertitri
oecafum uerfus remotis , Libycœ nell Mauritaf

ìticatlin'guœ olim ufum extitiil'enam 8(Mauri

in illis regionibus imperatunt: 8( multa Mau»

rorum uocabula мы“ habent reliélta, prœl'er»
ltim Lufi'tani, utaudio. Inter dialeéìos, quibus­

hoclie utuntur , Cañellana prœfertunAffinis ell

Italicœ, 8( ad Latinam linguam propius quam`

‘_Gallica accedere mihi uidetur,minus tamëquä

Italica. Habent 8( Gothica qu'œdam uocabula

cum alia,tum ptopria,pra‘l'ertim uirorumnam

Cothimulto tempore Hifpanias obtinueruntâ

8(perillorum graílationes ac imperia,Latinam

linguam in Italia primum,deinde etiam Galliis

Hifpan'tisip corruptam arbitrot, 8( nonasillas,

,quibus nunc loquütur,tndu&as.0pinor enim'

uulgus Gallorum quoq; 8( Hifpanorum impe

rantibus Romanis Latine aliquandin reliéìa

paulatim ueteri lingua locutum . quod in Ger?

mania non contigitneq; enim Romani totam

`occupare Germaniam potuerunt, neс}; diuillas

_ quas oceupauerant partes retinerc, Vide in»

fra in Sardorum lingua,

Oratio Dominica­ Hii’panicé.

- I’adtenneñrmqui eres en los ci‹1оз,Гаn&i6»

' ' cado



HVNGARICA'. 1e

cado fea el tu nombre . uenga el tu rсуnа. faga

fe tu uoluntad ally en el cielo , como enla tier,

mmueйro pan cotidiano dad lea nol'otros oy.

ypardonna a nol'otros nuстa deuda , como

nofotros perdonamos annelîros deudores.y

no nos traigas en tentaclonmas libra nos dee

maLAmen.

DB. LINGVÃ EVN»

gàrica.

’ н V N G A R’ I A Aufìritt: conterminl ‹

8( in orientem nergens , inferiorem Panno.:

niam Мuмо Lcychaul'q; ad Sau/um comple'

élitur, 8(Danubiü tranl’grella ad Polònos uli;

protenditur : 8( quœ quondam .arua tenuêre

Gcpidœ Daciip obtinet. Imperium gentis Hun

garieœ multò latius eй quàm ipl'a Hungarianä

8( Dalmatœ,quos Schlauoss8( Illyrii,quos Bof

nenles: Triballil'euMyl'ii ,quos tum Seruios

tum Ral'cianos appellann8( Gctœ,quos partim

Valachos , partim Tranfyluanos nominant,

Hungarorum imperium l‘ubierunuetfi 'nona

nulli açuo nollro Turcarum armis deuie‘li de»

fecerunt.Hanc prouinciam quatenus circa Il`triî

extenditurfub Oëlauiano Cçfare Romani pri

mum obtinuêre. Daciam uerò trans Бanuыü,

quie nunc Hungariœ portio eй, Traianus impe

rator edomuit.Poй Romanos aliquando Hue,

ni Scythical gens , aliquando Gothi ex inl'ulis

Вaтт! maris populi, delude _ Longobardi ex

-o4
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Lingua,

_ niogls, kilentz,

HVNGARICAQ

Germania profeéìi Pannoniam oceupauêre.

Poñremo Hungarorum n_atio ex ultimis Scyg

tharum ñ'nlbus inundauit,qu:e ufq; in hanc di@

regno potitur, 8( ultra стаp Шruщ late‘ domi

natur. Extat adhuc non longe‘ ob ortu Tanais

altera Hungariamoiñrœ huius de qua fermo eik

mater ,lingua 8( moribus pene‘ fimilis .‘ quar'n»

uis noiйra ciuilior eй , Chtmi cultrix: illa ritu­

batbarico uiuens feruiticlolis , Aeneas Syluius

in Europa. '

Salutatio Angelica Hungarieë. ‘

Ydůofglied Maria malatfchual tegliefch,

Aue Maria gratia plena,

uruagion teueglied, tenagialdot aflonialatockl

dominus­ tecumlbenedie‘ìa tu mulieres

kofotte, efchaldot temiegnietgiumoltfchç

inter, benediítus tuтат; fruéìus

Iefus Chriйus. Amen.

Iefus Chriйus. Amen.

Numeri cardinales.

Eig, ketto,harom, nиg, ôt, hatt,het, \

Vnü, duo tria, ' qtuor, gnq;afex, feptema

щ.

decena.oc‘ìco, nouem,

Oratio Dominica Hungarice‘, nel'cio quam ref.

¿le fcriptaxgo conferendo fingulas diériones

extricare me non poíl‘um, fed ut accepi

' ita adl'cribam. ‘ `

Муж»

д.

__’

_...

сa_,_
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-н V N G A R I C A. 5|

Myattyank ky uagy meyngnyegbcmzem

telteífek te мисс‘. I‘wiônte te zent orfagod. Le»

gen te femt akaratod myke pem meynegbcn

_ahow liepen oz foldouys , agyad ne kwak,

_rm/nden naру kynyrwek et. Es bochafd meg

ne kwin тудаkeyn kepen my efmeg bochat»

1pk ahmy elemuk ueteteknek. Es ne neg myn»

ket Катet bru de fabadich mynden gonofzr»

‘vpLMerr tyed az orfzag. es az hatalom,es az di»

çhofeg.Amen.

Ex Inhra regione Scythiœ frigidifsima ad

Septentrionem 8€ Oceanum (fupra Tanaim)

egrefsi funt Iuhri , â poйerioribus Huni C do»

¿hores Hunos db Hungnis dijìinguuntmt mox Auës

`tinus) 8( Hungariматыad Gothiam afcen»

dentes uchementer multiplicati tranfieruntma

датa ñumina circa paludes Macotidis, intraue»

runtil; Pannoniamßl fecundo regreffu cam oc

cupauerunt, tаteтёр in hunc diem : 8( lingua

ummm' omnino eadem (qua IММ Scythmnifí `

q, addiderum nofìri Hungari aliqua uocabula

ex Sclauonico idiomate , earum rerum quœ in

Scythia 8( Iuhra nö reperinntur. Iuhri quidem

Scythœ omnino fylueйres (um, 8( in frigidifsi»

ma regione miferrime` Маши. Matthias à Mi»

chou. ‘

Hungaros ex Scythia ueniífe nemini dubiü

eй, de nomine difceptatur , cum aln ab Hunnis

8( Änaris uoce compofíta diéìos effe ail'erant,

alii aliud comminifcamur. At uero propius et

Gi



HVNGARICÁ

â„gащитa uel lugaria C ut quidam dicere

malunt) regione Mol'chis confini 8( ad impe»

rium eorum pertinëte, manaß‘e Hungarorum

nomen, etim nunc quoq; Slauorü lingua, qua

nulla per Europam latuìs pater ,Iuhri, uel pri»

ma fyllaba nonnihil (utfit)ищи; Vhri uo.»

eentur,Ge.Vuernherus.

Vgros Io. Auentinus Teutonibus adnu»

merat, quamuis lingua 8( moribus (щeнtов.

Vgri C inquit) qui ipforum lingua Mœgari uo

‘ cantur, una gens eй, nonin plures nationes elif

uil'a; ut cœteri Germani : latil'simum pofsident

regnum.Venedis Teutonibus ( Sclauonice‘ lo»`

quentibus, qui tamen Teutonibus adnumeran

tur uicinis ) imperitantaduenœ l'imuorigo eo»

rumin quarto (Annalium Boiorum) narra»

/bitur uoluminc. incolunt Pannoniam , 8( cam

partem Germaniœ, quam Iaziges, Goti, Getz',

веры,‘ Gepidç olim tenuerunt_Nec enim Hunni (unt.

Hmm. Nam Hunnis fuccell'êre Venedi 8( Boii. Ho:

pepulêre Vgri, quemadmodum in quarto refe»

remus libro in uita imperatoris Arionulphi С;

faris Auguйi. @Lege etiam fupra in Dacis, .

Hungari ad Vagum fluuium Illyricé lo»

‚ quuntur.

Nihil habet hœe lingua cum Illyrica,aut Bri

rannica commune, nec cum ulla alia C opinor )

ei conuenit. Audio haclingua impreil‘um el'»

fe nouum Teñamentü, (ed fere‘ inutiliter, quod

haéÍtenus in fcribendi ufl; поп fuerit hic fermo,

— 8(
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шuпы etiam Latine‘ fcribere quantum pouc»

_rant conati fint. Mihi nulla lingua tam barbara

pidetur, quœ non ab hominibus literatis ita feti

bi pofsit ut intclligatur: nam 8l noтa memo»

_riap‘rimiìm Rhœti‘ca alpina fcribi cœpit.

н V N 1 ucl H v N N 1,;tideinHum

' garis,

A C O B I 'I' AB in lingua Grœca íïmilí»

bus charaëìeribus utuntur,`qui à Grœcis parü f

uariant, 8( nonnulli eis peculiares adduntur,

Poñellus.

'laprnns8çlzizycns Illy»

gice‘loquuntur, .

DE ilfLYRICA sIVB

Sarmatica lingua.

м о s C H о V 1 ‘г AE Illyricalingua

lllyricis'q; literis utuntur, На“! 8С Sclaui, Dal»

matœ, Bohemi , Poloni 8( Lithuani . ea lingua

longe‘ omnium latifsima efl‘eperhibetur. nam

Coníìantinopoli Qttomanorum in aula fami»

liaris eih8( nuperin Aegypto apud Memphiti»

çum Sultanum 8l equites Mamaluchos hand

ingratis auribus audiebatur. In hanclinguam

ìngens multitudo í'acrorumlibrorum, indu»

#ria maxime diui Hieronymi 8( Cyrilli nanna

ça cй. штquoq; patrios annales , Alexandri

etiam Magni Romanorumip Cœfarum,ite'mcp

M. Anton'ri 8l Cleopatrœ memoriam iifdem

рта; фоттenёaщт tenët. Philofophiam ue/



ILLYRICA.

r6 8( lideralem fcientiam, cœteras‘q; difciplinas,

8( rationalem medicinam nunquam шва",

’miä Paulus Iouius. 1IVandali, Sueui 8( Burgundi,

Burgnndi. fuerunt de regno Poloniœ,a` locis quœinhabif

tarunt appellati,8( lingua ufl' l'unt Polonica.fuc

runt autem Germani, 8( non Sarmatœ nequ:

Scythœ, Matthias à Michou. Etmox,Lingua

Sclauorum amplil'sima cn, 8(per plurimas diff

(ufa terras, ut funt Seruii,-Myl'i1`, Rafci feu Bul»

gari, Bofnenfes , Turco hac tempdiate fubiuga

ti C8( alii.) ueluti Dalmatie, Croatœ,Pannonii,

Slaui, Carni, Bohemi, Moraui, Slefitœ. Poloni

maiores 8( minores,MazouitœJ’omeranLCaG

l'uыне, Sarbi , Ruten'i, Mofcouitœ . Hi omnes

Sclaui 8( ‘имeнci ( vandalici) funt, perampla

regnainhabitantes. Sed 8( Lituani iam Шauo»

nizant: Nugardi quoq; , Plel'couienl'es, Smol»

nenl'es 8( Ohulici. qlSlauonica lingua , quœ

hodie corrupto nonnihil uocabulo Sclauoni»

ea appellatur,latifsime` patet : ut qua Dalmatœ,

Bofnenl'es. ChroatLIúriiJongo’q; l'ecundüma»

re Adriaticum traélu, forum Iul'q' ufq;, Carni

(quosVeneti Charfos appellant),item Carnio»

lani,Carinthi1',ad Drauum ñuuium ufq;: Stirii

nerò infra Gretzium , iecundum Miieram Daf

nubiü tenus, inde'q; Myûißeruiißulgarißliiq;

Conйantinopolim ufq; habitätes:Bohemi prç»

terea, Lufacii,Silefti,Moraui,`Vagiip ñuuii in ref

gno Hungariœ accolae: Poloni item 8( Rhutef

'ni latifsime‘ imperätes, 8( Circaii @inquemon

tam
r
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‘ taniad Pontum : deniq; perGermaníam ultra

Albim in Septentrionem Vuandalorum reli»

quiœ fparii‘m habitantes utuntur. Hi etfi omnes

fe Slauos eíïe fatentur , Germani tamen à folis

Vuandalis denominatione fumpta,omnes Sla»

uonica lingua utentes , wenben/ winben 8C

Vuindifch, promifcue‘appellant. Sigifmundus

Liber Baro. qHabitabant Vuagrii , Vuinuli,

Obotriti, Polabi, per littora maris Germanici,

omnes uno nomine 8( una lingua Vaudali,

Vuitichindus.

Gentes Sclauonicœ (ínquit Bilibaldus Pírl

keimerus ) non folum magnam Europœfed 8C

Äfiœ partem oceupauêrc , fuperfuntip-hodie in

montibus Iberiœ ae Albaniœ, 8( uerfus mare

Hyrcanum Circafsi: 8( Gazarorum gentesmec

non Mengrelli. Hi enim omnes ex Sclauorum

gente originem fumpfëre, linguaip loquuntur

Sclauonica , ac Chrifti lïdem fecundum ritum

Grœcum fequütur.Quin per totam Turchiam,

praxipue‘ apud milites,Sclauonica in u(u eñ lin

gua ,ita ut Conñantinopolis ipfa iam non am»

plius _prifco nomine, fed Cœfaris domus Sclaf

uonica uocetur lingua. Sed et paulò ante‘ in au»

la Soldani Aegypti, milites, utpote magna ex

parte Circafsi,Sclauonice` loquebantur. Cœte»

rum qui Vinulosfeu Vendos, reliqua'mue Scla ‘Линц.

uоruт gentem Vandalorum nomine honeйa»re contendunt, plane` falluntur. Conйat enim '

elafsicorum fcriptorum authoritate, Vandalos



Víltzi.

l ILLYRIöL

¿x Gotthorum ortos elfe gente i quemadmo»1

dum 8( Sciros , Gepidas, Alanos . ac reliquos`

Gotthicav nationis populos, inter quos nihil

prœt'er folä interfuit nomenclatura' . eИНё enim‘

ini’titu'tisßademq; _utebantur lingua, Germaniá

ca nempe : quemadmodum ( ne' сидum ейЭсх

х‘ейquns quoq; Gotthorum, qui montana Tau'

ricœ Cherfonneli prœfenti adhuc шatе obtinër;

difcere licet: quum Sclauorum , Vendorum 8(
Viltzorum loquela penitus à Germanica fit dió­

uerfa.Q_uin 8( (iiu antea quàm Sclauorum noi'

vandali. men eй auditum,Vandali popularitet cum libc

‘супа.

Berlîlía.

Знай.

ris 8( uxotibus e` patria emigrarant,iamq; Lufif

taniœ partem tenebant, ac in Africain шпciгu;

tes , Carthaginem cum uninetfa illa prouincia

fno fubiecerant imperio. Sed 8( tam Стоят»

thiquàm Viífi'gotthi Chriйianam tum fufcepew‘ `

rant lïdem, quum Sclaui fub initium omnis ref'

llgionis fuerint expertesgquorum tanquam no'

uorum hoñium nomen, fub Mauritio primum‘

auditum eй: excurfionesq; eotum :i luñiniand

non pai‘um funt reptefl'œ,donec immenfa mul»

titudine l'uperantes magnam Europœ 8( Ger»,

maniœ quoq; o‘ccupauerint partern : quod qui;

dem Procopii aliorumq; plurium authorum‘

coni’tatteñimonio.' Egrefsi autem l'unt ex Sci/i
thia , quemadmodiim multœ aliœ barbara: na»l

tiones, 8( ut Solinus Gt'aecus fcriptor refert, ex

profundo Beriiliœ: dominati’q; funt om ni per»`

uit term ui'q; ad mare Ponticum. Gazari (hat

quie
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ídem [upmгаммамирный) (и!) in‘itít‘î

а Grmcis appellati, quemadmodum 8( hodie à

Saracenis uocantur. Nihil igitur Vandalis ac

Vendis,prœter nóminis tantum confonantiam

quandam,unquam commune fuit : 1iсeг$оra»

bi, Viltzi, Vendi, ac reliquac Sclauorum gentes schuf.

a‘ Vandalis dereliélam occupauerint terrä,quê«

admodi't 8( multas alias regiones l'no fubiece/

rütimperio , prioribus expulfis habitatoribus.

Siquidi': nulla unquä gens e` Scythia cgreil'a , ‘й

eopiofo numero ut S claui habitabilis terrœ par

tem inundauit.nam quicquid eй à mari Sarma

tico 86 Baltheo , ad Pontum ufq; 8l Adriatieum

mare: nec nonâ Tanaide fluuio ufcp ad umbi»

W licum Germaniagcum tota SarmatiaEuropça,

:tc magna parteAû‘aticœ, nec nonBnëmiagDal'-

типa 8l lllyria, (ua repleuerunt multitudine,

Hncufq; Pirkeimerus.

Venedos Io. Auentinus Teutonibus aclnu»

merat,quanquam lingua 8( moribus difieren»

tes. Venedi(inquit) noйro fermone,fuofunt

Sclauibilingues fer6 fum, in multarum gentiů

capita diuifi. Nam 8( Dalmatiam, Liburniam,

lllyricum,Pannoniœ Norciíp partemJuñinia»
no primo imperante, tranfito Danubio occupa l

runt,i`i'cut ibi adhuc Sclauonia nominatur. Va»

lentifsimas nationes nominaíl'e fatis erit : Ze»

chos l'ua , id eй Boëmos noтa lingua, Bolios,

Mafi'obios, Morauos , Bodolios , Roxalanos,

' Шаuс‘.
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Enumeratio alphabetica populorum qui Illy»

rica lingua utuntur,partim ex authorum uerbis

iam recitatis,partim ex Sigifmundi Gclenii

felicis memoriœad nos epiiйola.

Abgazari uel Abgazel Dibrii.

li,qui 8( Gazari cit» Epitotaс.

ca mare Calpium. Gazari,lege Abgazari.

Aeйui. Gepidœ.

Arbenfes. Hungariad Vagum Hu

Befsi,hodie Bofnen» uium. ­

l'esдel Bofnalìêfes. Iapides.

Bohemi. lazyges.

B_Orul'q'. lйri.

Bofnenl'es,uideBefsi. Lituani.

Bulgari,uide Rafcii. Liui.

Carni. Lufatii.

Carniolani. Lygi.

Carinthii ufcp ad Dra Macedones mcditerraf '

uum. nei'.

Cafubi , aliâs Calî'uf Maxobii, al’ Мaты“.

bitœ. Meiífi,M\/fi1'.

Circafi (luinquem'o'a Moldaui.

кan! circa Pontuml MOfchLaI’Mofcouitœ.

aliâs Ciercafsi circa Moraui.

mare Cafpium. Mordaci,

Corali. Myl'ti,uel Meil'i.

Croati,aliâs сити. Nugardi.

Culmii. Obodritœ,al’ Obotriti.

Curi. Ohulici.

Dalmatç,al’Delmatg. Pannoniaeparr,

‘Per»
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. Perini. l dicuntur. _

Plefcouii uel Plelìzo»` SclauiuelSlauipòti’.

uienfes. Seruti,uide Sorabi.

Podolri. ­ Slefti uel ЗПeГфaййs Sle

Polabi. fitœ. ' - j

Poloni maiores 8l mi Smolnenfes'.

notes. Sorabi, aliâs Sarbi-.ho/

. Pomerani. ` die (puto) Знuй;

вaщaпёsвaгагш Tranmtmni.

Bulgari. “Мaй, aliâs Vuandalí.

\ Rugi. Vфa?‘

Ruíìani , aliâs Ru» Vilaci.

tНeт. ` Vuagrii,

Samogita'. Vuinuli. `

SarbLuide Sorabi. Zagorani.

Sarmatœ, qui Poloni Zadrauani.

Summa,populi eirciter 6o.

. ‘x

D. Hiefónymúm legimus libros ue'tet‘is'Te

_ñamenti in Dalmaticam Нuс patriam linguam ‘

tranйuliß‘eDalmatç autem Illyrice‘ loquuntur,

Sunt qui hanc linguam non Illyricam, fed Sar»

maticam potins, id dt Polonicam, uocandam

añerant, gp стeн: omnes ab hac ü'nt ortœ.Po»'

lonia quidem inter omnes,quç hoc fermòne lo

quuntur,rcgiones latifsim e‘ patet, nilì fallor.

qlOî Ji É’Épßp’oiûwl l'lavoîrlû‘, ¿Samp www; ůutfiw'rû',

Ariйophanes in Auibus , Illyrios à nefcio quo

’ ï'uocis fonohccußwm'w, id eй ñridentes 8( bar'

baros,traducens. ' ‘ _ `

H
l
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Oratio Dominica fermone Bohenico, quiptn

ctteris huius linguœшa1та; cultior

exiйimatur.

Otozienafs,genz fy na nebefich.

- Ofz'wietfemeno me.,

Przid нaшими тe. _

Bud Ztvule тa yakona nebi,tak y na zemi.

Chleb nafz Z‘wezdeyl'si dey nam dnes. _

Y odpui’t nam nafse lwiny, yako ymy odpauff

шт nal'зiт 'winíkom

Y ne трос1 nafz do pokufsenii.

Ale zba'w nas od школы".

Eadem Illyrice‘ uel Slauonice‘ ex libro Bartole/

maсi Georgeuitz de affliélione Chriйianorurr'g

(ub Turcis,impreil'o Vuormaciç anno 154;.à

cuius initio alia etiam ad hanc linguanr

‘ pertinentia l'cribu'ntur.

Otcil'e nal'z ky МЫ na nebeiìi,

Sl'uctiffe ime tuoie,

Pridi tuo kralyeufs.

Bucli uolia tuoia,kako na nebu.i na rem Iii.

Kruha nail'ega fsagdaniega dai namga daма;

I odeul'cia nam dughe nai`se,kako'imi odpu'lf

i'ciauam dul'raikon nafsim. ­ ‹

I nepeliai nats u naрa“, da izbaui nais 6d le» ‚

_ priaz ni.Amen. `

’ Eadem Polonice‘.

Ocziecz nafch ‘(юrу ieйol'z Zwnyebye,

S‘wyccz Нegymyetwů. - _ ‚

. _ Przydzy



rit' Ь 1 cgis; f6'

Przydzy twâ krolieñ'wo.> a ­

Bandz ßwoiya twa,yako 2wnyebi,y na èemiî;

Chlieb naй“ poil l'checlny day nam dzy fay._

A ‘odpufcz nam uyny nafcha , yako ymy od#

_ pufczamy Zwynofwaytz-om uaши/т. .

Nyewodz nafz napokufchenye.

Aiye zba'w naй‘: od zlego.Amen. \

_ Sigifmundus Gelenius Bohemùs bexicotì

fymphonum edidinßalìlegexeufunîuin quo ucì

cabula linguarum Latinœ,Gra‘cœ, Germanica):`

8( Шутка‘,quп inter fefe cöueniunt,uel in дua)

b'us ex “Нs,uel tribus, uе1 quatuor linguis, con'

ferr. Publicatus eй «um nuper Norimber

зa libellus de lingua Bohetnica. -

"DB LI‘NGVA riunita.- a

_ _Í N D I C A lingua, adçò Hebraicat-,Chal

dai'cœ 8( Arabicœ affinis eñ, licet chara(мы;

itariet,ut rara adt’nodü fit in hac dié`tip, quin in

aliarü aliqua reperiatur. _Hçc (ola òriëtalilquaé

abHebrœa originem habent,lcgitur nófiro mò

do, :i finii’tra in dextram , P_oi’tellus. \Plural lei

ges li'upra, in Aethiòpum lingua . ­ Indorum

cöplures fumgentes , atq; ear lingua inter fe> dif»

fome, Herodotus libro 3. qBrechmafis, id ei't-

abortus, Indorurn lingua , Plinius 1:17. Col'

Шur apud InClOS Clz‘ll'lonl Eiwit/'a9' , iddî ¿wwf

amárßthenœusforte zapaána@ legendum,ut idë

Бt qui Serapis . nam ii'rap uinurn figniñcat lin»¢

guaAfrorum circa~ Tripolim. Medici potionea`

à
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qual’dam тuпas nel l'accharatas fyrupos appel»

lant,Gtœci recentiotes ferapia,quorum quœdi

etiam in deum (forte Serapim per fom nia ad»

rnonentem , prœfertim trgrotos in templo cam

ob caufam dormientes) authorem teferuntur.

‘qlCartazonus Aelianoinhac lingua monocef

rotem figniiicat: 8( fandabenamet rhinocero»

tem,tecentioribus. Auiculam minimam fan»

`daricini coloris Indici fua lingua dicaerum no»

minant,Gtœci dicaum,Aelianus.

DBIO-NICÃLINGVÃ,VBL

\ . potiuslinguœ Gтeœ dialeéìo,ex1o.

Grammatica.

I O N I C A Dialeéìus a. in u. (травме

mutati 8C l'l'tpvw dicil'rp l‘litpuoiLAxpaaS'm@ fine C5

traéiione, 8( in accul'andi cafu Anmúqûn. alias

quoq; diœrefes facit prœter communem ufum,

non admifsis contraéiionibus. A ваты): geni»

tiuum Kami@ format . Datiuis pluralibus in a.

excuntibus iota addit, 8( infuper «.in „мeняt in

Тстininisдп парой", víßlqviwl. pro Ёр‘ effert 5,4/, pro

m0, viv@',8(c. Ex authoribus qui extant Hip»
­pocrates 8( Herodotus Ionice` fcripferunt.

Hippocratis Aphoril'mus 1.

O 5|@ Ёрщй , ii rip/n дамп}, 5 à [culprit a'fl‘lt , i5’ :vz/I

î«armpit , й Jl :ip/air :tanni . Ай A' È fra'vap iawr‘w град,’ 1l

‘дм/та woi'tmaßmâ và 13,4‘ wa'tmanœà ric infima: , ad! ri

_' ifm.
»l 'il

Secun»
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Secundus.

E# 137m придёт wir даль/иди} той 'sß'u‘m nïatp «J5-r

pad'wr )wopcŕomm/ , n‘ip #2,0 aia: А‘? дяди/ряд: , дабы/рвут,

ìvpç'rpí n xgr'feůtpípwr tp'rpaaip;îip ¿C wi „raming/,S(G

Dialeéìus las û'ue Ionica , eadem eй quœ un

tus Atticaßuůathius in Dionyiiü, qïlones lin»

gua non eadem utuntur, fed eius quatuor pro»

prietates ducunt. Miletus prima apud ipl'os ciui 1_

tas,ad meridiem uergit. Poñ Пёс Myûs 8C Prie»

ммquia in Caria habitabätur, cum horü lin

gua conueniunt. Illœ uerò in Lydia , Ephefus, g,

Colophon,Lebedus, Teos,Clazomenœ,Pho»

cœa,iam diéìis fane‘ ciuitatibus, quantum ad lin

guam attinet,non refpondent,interí'e tamen ea»

dê fonant linguzLReliquœ tres funt ciuitates Io 3.

nicœ,quarii duç infulas habitanßSamum uide»

licet 8( Chium : tertia in cötin'c'te Яta Erythreœ.

Ex his Chn` 8( Erythreœ eandem proprietatem

(ibi uendicant. Sam'q' uerò ab his difcrepantes, 4..

propriam quandam receperunt loquendi for

mamma; huncin modü quatuor omnino lin»

guarum (Ionicarum) ŕïuт proprietates,I-ler0

dotus libro 1. Idem Athenienfes inter Iones

Crœfi tempore excelluiffe fcribit.

1 s м A в L i ’r I C A iingua,uidefu«

' pra in Aethiopum lingua ex Munйero.

­ I S T R I Illyrice‘loquuntur.

D B I T ALI C A VVL»

‘ garilingua,

. ­ H 3
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l т A L O R V м lingua ¿Latina uetere

corrupta eй, ut diximus, barbarorum infeйar»

rione 8( imperioDialeéìi eius plures funt,inter

Qquas Thufcam (id eй in Hetruria circa Senas

prœcipue`wrœferri aiunt.uerfus alpes quo prof

puis habitant Itali( nam 8( Gallos cifalpinos

omnes hodie Italos uocamus) eò minus pure`

loquütur. Ineptifsimus 8( maxime‘ deprauatus

Rhœtorum in alpibus fermo eй , de quo in B..

elemento feribemus. Romanum fermonem

non modo Itali fuum uocant: fed etiam Sabau

di uulgò,8( Rhœti alpini.Valachis etiam Ro',

manus eй fermo ( ut Aen. Pius refert) fed mae

gna ex parte mutatus,et homini Italico uix intel

ligibilis. qGregorium Papam l'uœ ecclefiœ ad»

huc Laune‘ locutum conñat. '

Oratio Dominica Italieê.

Padre noйrc che l'ei ne cieli, йa fantificato il

nometuo. Vengail regno tuo. Siafatta la uo»

lunta tua , come nel ciclo, coiï ancora in terra.

Dacci oggi il noí’tro pane cotidiano. Et rimer»

ticii noйri peccati,come ancora noi li rimettia»,

mo :i noiйri debitori. Etnö ci indurre in tenta»

- tiene. ma liberaci dal male. Amen.

t V D AB о R V M linguaeadëeйqu'a:

­Hebraica. ­ '

I v H R I, uide Hungarijidem funtVgri.

ßhuteni quidem pro g.pronunciant_h.pro Iu»

qraduhra. .I‘ ` w ' '

_. D;
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DE LAC-onto А LINGVA.'
LA C о N V M , ut regio à medial Ст,

cia remotior cihfic lingua etiä eorum :i com-

muni recel'sit longius, 8C ut apparet in plurimi:

ad D-oricam accedit. Lacedemonii Crcziî tem

porein'ter Боre: exeelluerunt, Herodotus.

'qGloíl’œ quœdam , ига diéìiones huic lingua;

peculiates,ab Hefychio annotanturmt Км), [ma

'ámp „мм. Nuces magnas #enim uocabanr,

mit: autem nuces dulces , Athenœus libro z.

Etpaulò рой, Manin: Lacones uocant amygda

la. Plutarchus Laconü apophthegmata copio@

defcripfinö( in uita quoq; Lycurgi multa Laco/

num tü uocabula tum dieìa enumerat. Tt'p,pro

“мёда” pro {wär.Tivat рro'ma'vgr,Ch0tuS LRCQI

num (inquit) ex tribus „мы; conftabat. Sv

nes primo CanebantÄpMb‘ um"im? â'mupai иду/ц,

Deinde u'n'ií'eu iuuenes ,Jippo-Ji уйти?‘ nir,

"брат mß't. Poiìremò pueri, Ämter ай y’ ‘reinado

рот; ¿ipe/ruud?.

DE LINGVÃ'LATINA.

n в L A ‘г I N A lingua nonuihil di

¿lum eñ fupra : quòd una fît ex tribus cultic»

ribus , quarum comparatione cœtera: omnes

barbarœ dicütur : quòd antiquifsima, 8C qi mul

ta :i Grœcis mutuata fit'.

(Еда! apud noñros (Latinos) quatuor' Ясно’

_, m‘atum generaммtradantur t id en, Prifcum,

\ ­ H14
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LATINA» ‘

LatinurmRomanumß( Mixtum,ex Petri'

Criniti de honeiia dil'cip.lib.3.cap.3.

Relanim eй quatuor fuiíl'e apud noйtos litt

uarum proprietates.hoc eй Prifcatn,Latinam,

âomananMixtam: quod ex Varronis autho

_ritate grammatici ueteres ttadunt. Prifca eй,

qua uetuйifsimi Italiœ populi fub Iano uideli»

cet 8( Saturno regibus ufi l'unt: cuiul'modicar»

mina quœdam incondita,parumip nolìris intel

leéìa adhuc fuperfunt; ut Saliorum 8( Argeo/

tum facra,dequibus Varro etiàf Terentius me»

minit. Latina nerò, quam í'ub Latino 8( regi»

bus 'l'ul’ciœ` caeteri quidem populi in ipi’o Latio

loquebantur: qua tabulœ decemuirales l'cripta:

,Í`unt,ac lacrœ leges , 8( publica quœ‘dam ediíia.

Romana, qua‘êpoli exaéìos reges Romanos

populigeйa'complexa eй. nam 8(hanc ipl'am

inter poêtas M.Plautus, Nœuius, Accius Paf.

çuuius, Ennius 8( P. Vergilius maxime‘ coluef.

` runt.ex_ oratoribus autem 8( hiñoricis M. Ca»l

toßil'enna, œtadrigarius,Val.Antias,Cael`ar 8(

M. Cicero. Mixta ueto`,q u; auc'ìo imperio er

libettate amifl'a,uarios populos ac natiöes in iu .

ra ciuitatis admiifit. quo faéium elLut Romana

uirtus ac loquendi iuxta integritas pafsim cum '

motibus degeneraret. Neq; autem me later

Latinam quidem doc'ìrinam ex multiplici ua»

rioêpidiomate conйare. Siquidem 8( OfcaS(

Sabina uocabula à multis olim recepta funt, ut

l’unica nunc omittamus.Ni et QEnnius Ol'ce‘

; . ` locutus

„.3“<ZI.A‹—--——-—-\a

Н
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loeutus efi,tum Hetrul'cas ahi fabulas'expo'fuei»

runt , ficuti Liuius 8( M.Cicero alicubi tcí’tätur.

L i B Y E S circa Cyrenen apol'tolosin

Pentecoйe Hierofolymis (ua diа1сё`ю1щ1цсn»

_tes mirati l'unt.

L 1 G V­ R в S Hetruriœ pars funt,8( ipfi

_I-letrufca lingua , ut coniicio , olim ufi . nam ut

Padum :i profunditate Hetrufci Botigon uосa

uerunt,fi_c Ligures Botigum , M. Porcio Cato»

ne teйe.

LI T HVB, N I А olimfuum ducem

.magnum habuit,nunc regi Poloniœ fubìicitur,

SigifmundusLiber. Lithuania et Samogithia

prouinciœ , licet Rhutenis intermixtœ fint д ac

proprio idiomate тuф Romano utantur,ea¢

rum zamen incolœ ex bona parte fum Кнute»

ni,ldem. ­

Lithuanorum (alii per t.fine afpiratione feri:

bunt) lingua (inquit Matthias àMiehou) eй

quadripartita. Prima eйlaczuingo‘rummt ho»

rum' qui circa cañrum -Drohicin habitarunt,

quorum paucifuperí'unt. Altera Lithuanorum

в: Samagitharum. Tertia Prtitenica. Quarta in

Lothua feu Lothihola . id eй Liuonia,circa Вu»

uium Dzuina 8l Rigam ciuitatem. Ethorum

quanquam сяdem fit lingua ( uideturfèntire lin»

guem unam efjë, linguagt‘um ipfe uocet, fed quatuor

dialfäis dißìnffam) unus tamen non fatis alterü

intelligit, niífi peregrinatus 8(uagatus perillas

terras. Habuit hœc lingua quadripartita-tëpote

H. j
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Tartati.

L I T H.

idolatria pontiiïcem maximum unum , quelli

Crine appellabant, morantem in ciuitate Ro»

тоue a` Roma diéira.quoniä hçe lingua de Ita»

lia iaëìat fe adueniil`e„8( habet nonnulla uоса»

bula Italica in fuo l'ermone. Porrò in Prufsia ii

pauci proferunt Rhutenicum-fermonemfubin

trauit enim lingua Polonorum 8( Almanno»

rum. Sic 8( in Lothua pauci ruйici profitentur

пane linguam, gp Almannica l'ubintrâritln Sa»

mogithia autem,qua: eй longitudinis quinqua'

ginta miliariorutn : а!!!‘ Lithuania, quœ in lon

gum triginta miliaria continet,in pagis Lithua»

nice‘ loquuntur, 8(in magna parte Polonicê.

Nam 8( l'eй‘tnоne Ройоniсо йкerсйоtes in ecclef

ftis concionantur. Cœterum harum regionum-

incolœ omnes ecclefiam Romanam agnofcüt.

in aliis autem circuniacëtibus, utin No'uigrod,

in Plefcouia , in Polocko . in Smolenl'co . 8( in

meridiem ui'q; poй Kion Ruteni funt omnes,et

Rutenice‘ feu Sclauonice‘ loquuntur, ritumq;

Gracorum obl'eruant: 8( obedientiam Con»

йantinopolitano patriarchœ prœйannSunt etiä

Tartari in ducatu Lithuania circa Vilnam , qui

duci parent: loquuntut uerd ’I’artariee‘ 8( Maf

humet'c' colunt, Haéìenus Matthias à Michou;

qAlìi Lituanos fimpliciter lllyrice‘ loqui l'cri»

bunn

медu! delude per Rul'siam fluens in marc exit

Ponticum.Ptolemœus Galindoßßodmosßu»

dings, Seuinos, Hainaagobios 8( Carien-cs ibi -

{Oriuirin Lithuania fluuius Boryñhef'

- h1
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ípofuifl'ì: uidetur,Bilibaldus Pirkeimerus. Vif

de infra etiam in Mol'chouitis.

l L I V O N V м uelLiuorum ô( Litua»

norum 8i Curórum lingua, eadem eй quœ ue'

tus Prul'sica.dialeó`tis tantum uariant. Vide fu»

pra in Britannica uetere,8( in Lithuanorum lin

gua. Alii Liuos 8( L V S A T 1 O S/Il.

lyrice‘ loqui aiunt.

_L Y D I aut Phryges panem 5in@ uocabät,

Suidas in ßwtw'n. жмём, miluus apud Ly

dos,Hefyehius.

L Y G O R V M fermolllyricus ell.

‹ - M A C в D о N в s mediterraneilin'

gua lllyrica utütur utaudio. Macedo»

'nes numerü noîap appellant, Athenœus. Veteres

gde Macedoniœincolas lingua Greca, fed día»

leéìo glofsisq; diйinûtuolim ui’os МНЕ nб du

bitmquod uel ex uetuйis menfiü apud ipí'os no

mëclaturis colligi pöt,quos duodecim Zodia»

ci animaliü nominili.appellät,qu¢,~ funt .~ AMW

pwrJMIIQÃQ‘J'yUî/'gâpnig ‘Iau7p©‘, J'I'J'ußû', hpnl@ , a'wp,

wpdyíßgfwìgnopm'Q,F551”. BMV aqua uel aëßllil

gua Phrygum uel Macedonñ , Clemens Stro»

mat.quinto._ Argreus rex Macedonum uirgia

nes ( Чuœ fuo cöfpeéìu 8( numero,eum fe emi»

nus tanquam uiros oйentaffennhoйem terrueß

runt)quas antea LwJ'ám Macedones appella»

bant,propter uirorum imitationem uttumbar

­dicerëtur decreto iufsit. Polyçnus Strategema»

-tum libro 4, _ щит bacchœ Dionyfti apud
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MAR. Maxxum..

Macedones, Mimallones ройea ab imitationq '

di¿`tç.Varinus. Vidëtur Clodones dici; quali

cladones , à quatiendmq, thyrl'os ueluti haйas

concuterent. qMacedones mediterranei Illyrif

её loquuntur,

M A R S I G N I 8(Burii,quiterga Mar

eomanorum Qiadorumip clauduntU'd eßre»

tro Slelìam а’ Momuiam habitant) fermone cul»

tu'q; Sueuos referunt,Cor.Tacitus.

M A X о B I I, aliâs MaxobitœJllyricê

loquuntur.

mßolälvinsopo'raivtxan

incolœ apoi’tolos Domini Hierol’olymis l'ua lin

gua loquentes in Рemeсойe тirantur. Medi

canem l'paca uocant,utfcribit Herodotusquod

nomen ad lllyricum pos uel pas accedit.

M E I S I uel Myf‘tilllyrice‘loquuntur.

qltemMBN G R B LL I, uidlein Gal

zaris. ‚ - -

MOLDÃVI. MORÃVI 8C

М O R L A C I Illyricèloquuntur.

M O N AB infulœ l'ub ditione Anglorum

linguam ab altis ptorl'us diŕfetre audio.

ou Mo sCuoRvM VBL

Mofcouitarum lingua.

no s C o V t 'raaiuemaffbhsela»

uonica lingua utuntur , licet extetnis linguis fic

-fit confufa, ut Sclauus 8( Mol'couita fe inuicem

’non intelligant, Munйerus. Mol'couuia Rui)

fue
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ña caput eíî,fuamq; ditionem per Scythiam löl

ge‘ latèq; extendit, Eñautem eadem Mofcouiti»

ea lingua cum Rhutenica 8i Sclauonica , Sigif»

mundus Libenqui in Rerum Mofcouiticarum

eommentar'ris plurima huius linguœ uocabula

tum propria tum alia añ'ert : 8( ab initio operis

de Rhutenorum peculiari circa literas quafdi

pronunciation: obl'eruanones fuas fcribit.

qAntonius Vuied| Vuildœ in Lithuania natus,

tabulam chorographicam eius regionis publi/f

eauit,anno falutis 154.2. iп qua etiä alphabetum _

quo Mofcouitœ 8C Lithuani шиннuг,Graло nö L‘d'w‘i‘

difsimile, fed charaéleribaliquotauc‘ìíus pro»

ponit. qlncolœ Vñyug prolîinciœ Mofcouiœ

idioma proprium 8( charaéìeres proprios hav

bent,quamuis Rhutenico magis utuntur, Sigi( `

'mundus Libenqßieloiefero ciuitas el’t Mofcof

'uiœmel Scythia ad Septentrionem remotioris)

`cum сaйт ad lacum ingentem eiufdem nomi'

‘nis . fonatautem hoc nomen Rhutenis lacum

album .huius loci indigenœproprium haben:

idioma, quamuis nunc ferme‘ omnes Минeт‘

ce`loquantur,Idem.1]Rufsi uel Rutheni,iidem Rum'. h

>qui Mofcouitœ funt. {Пu Mofchorum lingua Ru‘h‘n"

audio permulta elfe Grœca uocabula, ut 8( ri»

‘tus religionis eй. Nuper quidam Sueuos illic

olim primtìm habitail‘e alferuit: inde ad Car»

pathum montem, ad Albim: 8( demum ad eos

i_n quibus nunc funtlocos concefsill’efignum

Мeдиrи; locorum nomina in Mofcouiao'ria
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'giriis Germanicœ. __ _ _

' М Y S I I S, neй Meifis,lingua eй Illyê

rica. -

NV G A R C L I Illyrice‘loquuntur.

B o D n x 'r AB, aliâs ­Obo‘trití,­iteiii

0 H V L I C I, lingua utuntur Illy»

nca.

O S C I qui nunc Capuani. Volofci, quos

uocamus Voll'cos,M.Porcius Cato. Ol'cianf'

tiquiltaliœ populiin Campania ab oris fœdié

tate dié`ti,Grammatici quidam. Ofcum aliquari

do iignificat facrum , (nimirum â’mp y unde`8(

leges facrata` ofcœ dicuntur , (uidetur bic«щит

tieej1ì‹:fbrte', Et aliquando ‘игрe url fpurcum. ) 8(

in omnibus («е antiquis commentar'ris l'cribl»

tut opicü pro ofco,ut in Titinn'rj fabula quinta:

Qui Ofce‘ 8( Voll'ce‘ fabulanturmam Latine` ne.»

fciunt. :i quo etiam uerba impudentia 8( elata

appellantur obl'cœnaquia frequentifsimus fuit

Ol'cis libidinum fpurcarum ufus. Sed уеdeт

etiam nomine appellatur locus in agro Veienti,

quo frui foliti produnturaugures Romani, Fe

ilus. QEnnius Ofce‘locutus eй ,‚ Crinitus.

Voll'ci populus antiquus meditetraneus in La»

tio uel Tufcia,qui Turno fuppetias tulit aduerf

fus Aeneam. Meminit eorum Mela lib. z. in de»

fetíptione Italia. , ‘ _

- O S I Pannonicéloquuntur',uide Gothini.

P A М»
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- A м P н т L I Iapoiìolos Spirïtusfâti

_ ¿li dono diuerfis linguis 8l fua etiam Hie»

rofolymis in Pentecoiieloquêtes fumma cum

admirationeaudiunt.

f P A N N ON I AB pars Illyrice‘ loqui»

tur. Pannonice‘loquuntur Oíi,Tacitus. Vi»

defupra in Hungarica lingua.

P A R т н I apoiñolo's Iel'u Chriiii Hin.

rof'olymis fuo fermone loquentes in F’enteco/

В: admirabantur. Parthis afp», genus quoda

dam muris fyluatici fignificare inuenio.

D в 1>11ЬА 861САЪ1ЫСУ1Ц

ex Herodoti lib.1.ubi nos Vallee tranilatio»

м” _nem ad Grœcü codicememendauimus.

C O M P E R I T Crœfus Laeedœmo»

nios atq; Athenienfes potentii‘simos Grœcorü

elle: 9i11iit‘ Dorico genere, hi in Ionico ante;

eellerent.Nam de his ita antea iudicabatuneum

ab initio altera gens foret Palafgica, altera Hel»

lenica , id eй Grçcaquarum hœc nunquam fo»

lum mutauit, illa afsidue‘ multumip eñ perua:

gata. `Etenim l'ub Deucalione rege orä Phthio/ Phihíodx’

tjdem incoluinfub Doro Hellenis filio traéìü

quiad Ollam 8i Olympum iacet,nominelfliç. M2066.

otim :unde à Cadmœis eieéla , coluitin Pindo

lacum quem uocant Macednum , Rurfus in Mandiia.:

Dryopidem commigrauigatq; itain Pelopom` Dryopis.

nefum uenit,Doricaq; cognomihata eй. Porro‘ Dm“ i“

qiua‘lingua Pelafgift'nt ufi,afŕïrmare non pol', ЁЁ3."°"‘
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urbs ей

Thracix.

Doi‘es.

`

PBLASGICÃ. \`

fum , fed conieéìura licet dicere , eandcm fuiifè

eü ea,qua nunc Pelafgi utuntur,qui fupra Тyr:

rhenos urbë Сreйоnem incolunt,quodam :cm

pore finitimi eоrü qui nunc Dôres uocanmr.

Tunc aütincolebant Dôres regioni quœ nunc

Theilaliôtis nominaf, 8( Placiam 8( Scylacen,

cum Pela( ihabitarentin Helleí'pomo, qui con

termini (avw|nm)Athenienfium erant. Sed mul»

ta Pelafgica oppida nomen immutarunt. (lui»

bus fignis conieé’cames oportet dicere Pelafgos

barbara lingua fuiileQ’uod fiftota gens Pelafgi

ca talis ( id eß,barbara) erat,gentem Atticam ut»

pote Pelafgicam, eü in Hellenes ,id eй Gra-C95;

tranfn't,linguam fimuliiìorum amifiíl'eEtenim

neс; Сreйоniataruт loquela cum ullo circà pd

pulorum confemit, 8( Placianorurn fimiliter.

Communis uero ipfis ( Creßionatís et Placianis)

eй lingua. Perquod declarant quam linguœ й"

guram obtinebant cum in пœс йосa franfierür,

eandem fe nunc conferuareAt natio Hcllenica,

Grxcorum id ей Grœca,ex quo ехiйir , eâdem lingua fem»

lingua. per eй ufa, ut mihi uídetur; Et quanquam im»

b'ecillis primum , g, ex Pelafglca effet abl'ciii'aß(

cxiguo initio profec'ìa, mox in multas aué`ta eй

gen'teSJum aliarum,tum barbararum gemium

frequentia fe ad illam cöferente. Cœterum gens

Pelafgica q, barbara elfet, earn ob caul'am ne»

quaquam magnos profeéìus feciiì'e mihi uй»

detur,

— D I
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‘1511 PBRSICA LIN'GV-A

" liuc Turcica.

_ >P в R S I C А lingua ab Acgyptiaca 8!

‹ I‘udaica diuerl'a di,ut fupra in Aagyptiaca oñen

fum eй. С1i11i lllyrica quoq; 8! Armenica nil

1xi1 commune habet. Multa huius lingua? uo

‘cabula 8! locutiones docet Bartolcm çus Gcon

'geuitus in libello fuo de afñiélione Chriйia/

norum fu'b Turcls , Latine‘ ante paucos annos'
ln Germania im rello Vuormaciç. .L_lpp-ellataul

t'cm eandem Per lcar'n 8! Turcitam linguam. -

Vaticinium in -Períïca lingua ex eodetri

‚ Bartolemœi libro defcriptum.

Patiil'ah omosghelur Ciaferum I'nemleketilf'erlîl

lmperatornoйer uemet, ethnici pricipis regnü Lat.

alur, keuzul almai . alur, kapzeiler. Perf..

tapiet, rubrum .pomum capiet,l fubiget. Lat.

ìedi yladegh gyaur _keleci Perl;l H ­

Quodfi annum ufq; feptimum gladius'l‘ Lat.‘l‘_Scl

cl'ikmafl‘e, o'n iki yladegh onlarum beghli Perf'nöinl'urrexerit, ufq; ad annü duodecimü eis Laufband

gheder. eulï iapar, baghi diker, bahcläi Perlï'm"

ciñabiìdomo's çdificabit,uieas plätabit,hortos Lat.

baghlar,oglikezi olur. oiiilt-i yldetiilora Perf.

Ía‘piet, liberos procreabit.poi’cduodecimum Lat',

‘ .fcilicet annulm,ex quo rubrü pomum in cius

‘ _ poteiiatem redaéhim fuerit‘. . _ `_

Нri11iatюn keleci cfiliai',- ol Turki Peril

Chriíìianorü gladius apparebigfqui Í'I'urcain‘ Laf.



Pnnslcx.

Pe rf. gherefsinc nifkurc. -

ъ“ quaquauerl'um fugabir, Sic habe: uatieiniü

cum Georgeuiti interpretationc, quam ego dc

uerboad uerbum Perficis uocabulis accommo

dare conatus fum, haud fcio an uщ; ail'ecutus.

dubito quídem circa uocem cůkmail'e ,- quä ex»

pofui nö infurrexerinë( circa yldenifora,quam

reddidi duodecimum , cum fuperius onlanxm

íìmiliter umerim. ‘

qPerfica uocabula multa Andreas Bellunen

fis interpretaturin glofsis Auicennœ. Conuiu

uiü regis in natali regis quotannis celcbratur:

id Periïce` Cmymi ) uocatur m'là : Emmiдf'ww,

Herodotus libro 9. ut citat Athenœus. Para»

fańgafchœnus 8( aйaru: mcnfurarum (de ter»

ra‘fpariis ) nomina Perfica etiam à Стeiз nö»

nullis ufurpantur, idem Athenœus 1ib.3. Sůf

fon lilium Perfis fignificat , 8( »En urbs nomi»

nata eй propter pulchritudinem ßlamœnilaeë

1oci,Idê. Magi dicunturfapiemes lingua Per»

farum , Porphyrius. Plinius fcribit Scythas

uocatos effe Sacas à Perñs , 8( lingua Perli'ca

ilramœos. qPerficœanimalium nomina pluri»

main noйris de quadrupedibus etauibus libris

pofuimus.quœ index ab initio ßngulorum con

ilméìa oйendit.

P н OB N l C V M lingua , uide Punicz.

DB LINGVA PHRYGVIL

B B 6 C V S lingua Phtygum panem f1'»

gniñl
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gniñ'eat, in plutibus f'cribit Herodotuslibro z.

ubi Pfammetichum Aegyptiorum regem hoc

argumento Phrygeshominü primos fuiíй‘eait

.eonieciiй'e , g, infantes leius iulfu à capris opera

pañorum,fuel à mulieribus qnarum lingua erät

przcil'œ,bienitio educati,ut primum inarticula‘f

te‘ uagire ddiiterint , hoc nomë beccus primiìm

ŕptulerint. Huius reiDiodorus Siculus quоt;

meminit . Suidas in uocabulo Bixm'mm ( ex

Schol'ris in Ariйophanem ) Lydos inquit auf

Phryges panem appellateдна, рeп. fimplex.

Noiìri quidî': Germani piñorem uосят Мн’.

(luod fi infantes illi :ì capris nutriti funtmil mi;

rum ii bec uocem balantíum caprarum quadä

imitatione primum protulerunt, nec ideo Phry

ges homitiü prir'no's fuilTe quii'quam reéìe‘ auf

he'cefl‘ariö affirmâriŕ. Noricü Phryges utrem

‚ appellant,Euñathius in Dionyfium. Все!’

aqua uel aêr dicitur, lingua Phrygutn autMa¿

eedonum,Clemens Alexandrit'tus Stromate'ori

quinto. Vòcabulur'n :5p forte‘ barbaricut‘n eli'.

пир enim facile ad aliqua "от" C originan )'

Grœcam accommodare: 8( ita "сама Phi‘yf'

gibus'rnodice‘ deŕlexa uoce : мы; Wap 8l nim',

8( alia тащить in Cratylo, Erinaceus

Ph ` gum lingua exis нel exin dicitunqGallus,

(xe us teûibùs,Xenophon de çguo‘cis.qPhry

ges Hierofolymis арены“ fua linguaщит

tes in Pent'ec'oi'iemirant'ut".-

P L A G I A N o a v Mlingna,uideiii

,‘ I g



P'L. PR. I’V. RÃ.

Pelafgica. Eiîautem Placia urbs Myfiœiuxta

'Cyzicum Milciïorum oppidum. `

p L в s с о V 1 1 uelPlcfcouienl'es,P о»

L A B Т, Р O L O N I maiores 8( mino»

res,8( P`O М В R A N I Illyrice‘ loquun»

tur. -

‘ Р R V s s lI C A lingua uuus, uide fu»

pra in Britannica uetercß( in Lithuanoriî lim

gua,de Prutenica . nam Prufsiœ incolœ 8l ‘Pru»

-teni dicuntur: 8<lingua olim diuerfa ufi fum:

poñquam uerò Teutonicorum fratrum iugum

fubiêr'eJinglm Teuthonica introduéla eñ,et rea

ligio Chriйiana accepta Frederici imperatoris

fecundi temporibus.

DE PVNICAL ING'VA.

â H A L Punice‘Deus dicitur,Seruius in Ver

gilium. Gadir Punica lingua l'вeрст flgnlñ’f

’c'anpliniuslib.4..cap.zz. Zegeries P_œnis gef

nusfunt murium , Grœce‘ Борт dixeris, C Valla

colles transfem) Herodotus libro 4.. Vide

Galeottutn in Variis. Ч] G.Ройeййi de Fœnicum

literisfeu de pril'co Latinœ 8( Grrçc; linguœ cha

r'aéìêreßiusip antiquifsima o_rigine 8l ufu,com

rlnentauuncula publicata eй Paril'tis anno 1552,

Hcbraicam autem 8C Phœnicurn linguamean»

dem facit, omnium antiquifsimam. IjDeAfri»

' cana lingua fcriptum eй fupra. ‘

RA s C 1 1 , aliâs Rafci feu Bulgari, Illy»`

rice‘loquuntur. .

' " D E
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DB RHABTICAfALPINA

. lingua.

P A R' S Rhœtorum, ‘qui Alpes inter Hela

u_etiam S(Italiam Наc Galliä Cifalpinam , Hel»

uetiis cöfederati, incolunt, fermoneltalico om»

nium corruptilsimo utuntur, adeò utante nо»

йraт memoriam nihilin literas-hoc fermone

fcriptum referretur,fed Latine‘ tantum,8¿ nö ita

pridem Germanice‘. Primus noñro l'œculo uir

doéìrina et pietate clarus Iacobus Bifrons. Rh;

tus hanc linguam fcriptis illuйrare ůípublicare

incœpit,qui catechifmum etiam làcrofanéltœ re

ligionis noтœ e‘ Germanico in hunc fermon‘e'

conuertit , excul'um Pufclauii anno falutis155z.

I

Oratio Dominic'a in uernaculo Rhatorum fer

mone , quem ipfi' uulgò Romanum appel»

_ lant, (ut «SCfuum Sabaudi,) noйri

` ёЪurп’eЩф.

Bab'nos , quçl tit' ii’t in cl`chil,'fantifichio l'aiailg1

tes num. ‘ '

Ilg tes ariginam uigna ter nus.

La thia'uoeglia d’ uainta in terra,fco la fo in

cfchil. '

Doa nus nos paun houtz 8( in mt'inchia di.

Parduna á nus nos dbitsfco nus fain :i nos dbi:

taçluors. l

Nun ens mener in mel aprouamaint . dimperfr

femaing fpendra nus datuots melsAmen. ”

‘Ютаnоn àllomanis, ut uulgò putant, (‘4

-q ' I 3
‘Je ‘ ‘
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­:f'lfhufcis originem traxêrc. Hos Liuius nihil

feribit ex antiquo præter fonum lingua, nec :iil

incotruptum «ищитe._CœterumRhzetica lino

gnaciu author cйщит; Tfchuduşfimra cen -

gum quinquaginta annos plurimi apud Rhau

ţosimeriit, Geгmanica indies inualefeente , ut

hodie non folum curienfes. щей s( qui rсто»

lticmàs l'um G‘ermanice‘ loquantur,qui haud Ion

gc' fupra æuum nomum Italia“ loquebantunfi

modo corruptifsima corfu lingua Italica cй 'cen ‘

fenda.quæ a( olim tempore Li'u'ri,8( hodie ufr; ’

adeò deprauata eйp ut TufcLqui hodie funt in -

'Imliafios loquentes minime intelligannquama

gis unius fim nationis ac ab una gente 'dkfccne
defini7 ' ' ‘ L ".

3 o Щ .l N A lingumuidefupţa'ĭlfatinñ.

R V q I Illyrice`lqquumur.

DE RV'ruENoRVMuelRuß,

forum incoiqri lingua , lege fupra in Mofcouig

`dca. Ruíforum uocabulirationem Sigifmun

klusLiber Bam explicarab` initio liiйoriæ l'ид:

Mofcqqiticzş. Rţnherţi, idI eii: Roxaqi', Acu.

PiusAliqui ctigm'Rúfl'anos fci‘ibunt ` - '

он sA'ßINoRvM

Lingúauetere.

V I R I N 'A L I Smonsdičìuseţì

Romœ à lunone Sabinorum dea. qui

illi curitimjd eñ haты‘! Ьтоnёт no»

gm}. ­Etcriign batiam curing а; carinam proice

tinm

\



SAM. SAR.

runt. qui:his fïmul 8( Hetrul'cis nö eli litera q.

Пан Romanisinde(шт‘itидaю in libro О»

tlglnllm. Quòd Romani Sabinis prgnomen

aceeperint, ex fœdere cum Romanis {aда , P.

Crinitus 3.4.. Sabina uocabulaàmultis Lati»

nis olim recepta funtJdem.

s AMA RI TAN IinSyt‘iainurbe

Siehem, omnes ueteris Teñamenti libros pm

ter Mofaicos afpernätur, 8( charaéìêribus pro»

priis ( conuenientibus tamen cü alphabeti com

munis Hebrai ci líeerarum numero,fono 8( no:

minibus, iîgura tantum differente, quod 86 d.

Hieronymus teйatur) utunturzqucis etiam uul

garibus apud Iudœos ufitatis antiquiores elfe

aiunt,ut pluribus docet Guil.Poiìellus in libro

de Phœnieum literis. ‚‚

s A м o G I т AIL Illyricé I_oqnuntur,

uide in Lithuanorum lingua.

s A R в I ,_ шаг Sotabi.

on sAaooRvM LINGVA,

ex Cofmographia Мышeй.

н A в v в R v N т Sardiolim lingui

propriam g fed ponquam diuerfi populi in сzйт

migrauerunt, 8( ab externis principibus impe»,

rium eius ufurpatum fuit, nempe Latinis, Pifaf

nis,Genueniïbus , Hil'panis 8(Afris,lingua eo»

rum admodum corrupta штат:ramen plu

rimis uocabulis quœ in alia nulla repetiuntur.

Latini l'ermonis aclhuc multa tenet uocabula,

‘6

I 4
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S A R D O R V M.

p_ncfert‘ìm in Barbariç montibus,ubì Котлы;

perator'es militum habebant prazfidia, ut MLC.

de offiçio prœfeûi prœ. Afrìc. Hinc efìg, Sardi

in dìueriìs locis tam diuerfe‘ loquütur , propte;

imperiorum uaricmcmipfi tamen [e inter f: re

éìe‘imelligunt. Sum aщeт duœ prœcipuœщ

ea infulalìnguœ, una qua in cíuitgtibqsß( @hef

ra qua extra ciuimes urйtur. Oppidani luquul;

sur fere‘ lingua Hifpanica, Tarraçorgenfi `feu Gg

talaníhqui didicerüra‘b Hlfpanis , quiplerunq;

magiûramm .in eifdem gcnm; ciuitaribusglii

\_l¢rof genuinam retin'cnç Sardoruŕn Индuanа.

‹ gOi‘zggiq dominicq in Sardorum oppi» `

" ‘ — ~ danorum ImagnaY .‘

pom teq. Venga lq regne _teugFafaíl'e la "от?

tát tńa,axicor'n en lo cèLi en la t'çrra, Lo pa no4

' ñre ¿otidia dona zińofziltre's’hui. Idexia‘ anofalb

gres lofdeutes nofŕŕèégàxícóm i nofaltres de»

xiam als deutoís npñrçs..1 tдо nos induefcas cn

la tematio, Mas Иuтa nos Ldçl тёц. _Penjche teu c`s

lo rcgne,la gloria, i lq imp_erti'ëń’lòs Нg1“ de l;

­fïgkgjnm‘n. _ -

' ` Eadem in Sardorum communiorilin».gu;1,extra ciuitates.

Babu noтu fughalc fes in -l'ofchelus , fanta»

Еada l'u nomine tuoßengiad fu rennu tuогa»

ciadíïfa uoluntade ma, comenti in chelo 8íin

{а «т.- Supane noтu dogiìùediedona _anofy

:eros
J-,
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feros hoglit Iañ'a anofateros ifdebitusnoйrus,

comemcenofateros laß-aos a iídebitores no‚

fiгus. E no nos porfis in fa tentazione. Impero

libera nos da fu male. Poileo tuo cni fu rennu,
_fa gloriam fu imperiu in fos ieculusl de fos fecu»

_los.Amen.

S A R M A T AB qui Poloni dicuntur,

’ Illyrice‘fonant. qTempore NiniBabyloniorû

lregis Thuyfcon gigas Sar-matas legibus for»

marapud Rhenumßerofus.

S C I R I, aliâsScyriJdeñ: Stix‘ii uelSti»

_renfes,à Gothis oriundi.uide Vandali.

s c L A V I, t1:1$1auiроtiu5‚111уtiсё1о»

E quumur,

DE SCOTICA LINGVÃ»

. s C o T I C А м linguam com'munio»

\ tem audio parum differre ab Anglica, fed paul

r ciora Galiicahabercadmixta . qScotl C {уши

ilres se infulani) hodie moribus non differunt

ab Hibernis ­{inquit Munйerus j à quibus ori»

gincm duxerum , nec magnum eй in'ter ipfos

› interuallum Nam cum cælum eй ferenum pos

tdì Hibernia uШer! in Scotia. Ей præterea indi

l'creta lingua соrü, indifcreti mores Кисти“. _

Qui meliorem terræ incolunt partem , nempe '

meridionalem, hi bène' morati funt,8( ut huma

niores lingua utuntur Anglica. ‘

D'E SCYTHICA LINGV‘AÍ
s C Y т H IAcumlongŕe‘lateêgSeptenf

‚ I sl
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xrionem uerñxs ad Oceanü extendarunper maf'

ximam A698( aliquam etiam Europœ partcm,

multas diuerfasq; in calinguas efl'e ueriûmile

di. Germanos etiam ab aliqulbus Scythas di

(Кuртa oiйenfum eй. 1De Armenia Scythica,

fuprain Armenia 8ün Hetrul'calinguis diéìrü

ей : ut de Hungarica quшу l'uo loco.del`cendef

rumautem Hungari à Iuhris Scythiœfupra Тa

mlm populis. apud quos cadem adhuc lingua

cxercetur. De Tartarica paulò рöй dicemus.

{Mwaôf Scythice‘ (Ewmì) oculus cй, Eulîa'f

tМин in Dionylïum. ql’ropc Tanaim Scythiœ

Buuium fîtuseйmons qист imolœ l'ua мы“

¿io Bpgáßa uocant , quod fonat arictis frontcm,

рrорrсг aureum ariercm, illum quo ucéìçus eй

Phryxns,qui in eo apparuitln co mame Phri»

хa heгba nafcitlmquam Grœce‘ dixeris pîmq'"»

mv, Pluçarçhus in libro de ñuu'ris. Cygnusà

Scythis agla noïgmncanís mêm , Phauorinus.

ß E R V I I uid: Sorabi.

s L в S I I, ucl 3i16131i2?‘ЗКБтДЦуr!»

qmlinguam hgbenßitçm s M o L N B N1

Б E S.

S O R А- в I, aliáfs Saгbi, hodie (puto)

SeeruiLIlly-rice‘ loquuntur.

3 V E V I. uid‘cin Germanicq8Clllyrica

llnguis.

5 Y R O R V M linguz,uidc Chaldaica.

DE TARTARICK"

Lingua.' `

fr A ю
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A к т A R o R V м imperium то

fime‘ parcgmaximañfiœ Scythiœ’q; parte,

8( in Europam ul'q; pertinet.8( haud l'eй) an ul»

la hodie monarchia locorum 8( regionum nu»

mero cum Tartarica cöferri pofsit , И uefa fun:

M.Pauli Veneti fcripta. In ea cum plurima rс»

gna finnlinguas qu'oq; multas atq; omnino di»

uerfas elfe non eй dubium. Tartaricam tamen

appellandam putamus unam , quae pra: сmeris

forie‘ latiiìs obtinet, 8( Europaс Tur:œlp impe/

`rio propior eñ,8{ in iis regionibus quas Tarta»

:_orum impei'ator magis frequentatin commlv

так ufu,de reliquarü nonn'ullis Pauli Veneti

ńerba eeèiiabo inferiůs in Capite de Назuд; ua¢

ńis. Tartarum non tam gentile quàm religio»

nis nomen effe,Manhias à Michou (fi bene me»`

mini) prodidii. Sequumur abutem TartariМи

hometis feůam.

Aliifsima Carpathi montisiuga in I-Iunga»‘

ria,Slauorum lingua appellaniur Tatri, hoc dì

Tatari: g, in regionem Tatarorum, qui пeть

bus funi Gerau, _uulgi opinione protendantur,

Gc.Vuernherus. Sed forte‘ Gerg Gothiuc, nö

fimpliciter Tatari,fed Tararis fubieéìi dicen»

di fum. \ '

Supra mare Hyrcanum 8€ meridicm uex‘fus
Zagathai habitabant Tartari,­ non amplius iam

in c'ampis , fed ciминь“; lapidibus «этап:

ex quibus prçcipua eй Sama`rcanda,quam Iaxf

mes maximus Задайтепuщu;штык; qui



TAR.

8l in mare Cafpium exonerat. Huius conditor

Tamerlanus fuiiTc dicitur : cü quibus dum Sr»

Sophi. phi rex Perfarum bellum noтa gereret mate, :i

Selymo Turcarum imperatore inuafus `3C ui»

¿his cй: qui 8(illi quicquid in Armenia pol'sis

debat, nод cum Taurilïo regni capite ademit,

Bilibaldus Pirkeimerus. Nö ignorädumCin»

Turex. quiridem ) eam gemem, quœ hodie Turcarum

appellatur nominqà Tartaris ortum fumpfiífe,

ga non folum una ct c'adem lingua,ritus,ui&us

8( ueйitus,fed 8( equitandi ac bellandi ul'us,nec

non fraudes,perfidia etinnata barbaries oñen»

dit 8( feritas.Falluntur igitur qui Turcarum gë

tem antiquifsimä, aut Turcimanos elfe param;X

cum parum plus íïm quàm trecëti anni, gx quo

primum Tartarorum nomen,antea penitus in»

cognirum, iïrauditumpoйquorum aduemum

Ortomannus fe à Tartaris l'стиxи, ac cum (щ:

Turcarum nomen ail‘umpfinTartari'q; hodier»

na die Turcas clientes fuos ell'c dicüt, ac Deum

ob peccata eorum. Turcas fic extuliffc conque»

runturrquum antea non l'oliìm illorum fuerinr

(пьёт, fed ruйici etiam: id21; Turcarum nomi

ne Íïgnificari ai'ferunt, qITataris C feu Tartaris,

ur corrupte‘ uocamus ) 8( Turchis , ea eitiïmi»

litudo linguœ,quœ с‘! Anglicœ 8( Saxonicœ, G'.

Poй'ellus. 1ITartarorum linguœ uoc‘abula mul=

ta in libris Pauli Veneti 8( Matthiœ lil‘v/Iichou

fparûmleguntur. „Нaйди hac lingua Deum

terra: iïgniŕïcat. {Georgianorum (de _quibus

‘ " fupra
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fupra dixímus) lingua Tartaricœ S(llrinenicç

media dì.

DE THRACVM LINGVÃ.

N O s ‘т R I S ,zinnis Aelius Cato ex Trä»

fiñranzl regione quinquagima Getarum millía

in Thraciä habitatura rraduxit . qua gens eadë

qua Thraces utitur lingua , qui hac etiam œtate

ibídë liabitant,Mylì'cp uocitantur,u`idelicet quia

8( prius eo nuncupabantur nomine, Strabo li» ‹

Ьro 7. q] riíla Thracice‘ (Spaniel) carnes uel mem

bra funt,Varinus. A'p’ëáßa ,faltaior uelblafphe»

mus lingua Thracica,Euñaihius.q]De Creño»

niatarum lingua,fupra in Pelafgica cliéìum eй,

fuit autem Crefìon urbs Tliraciœ.

‘г R A N s Y L V A N 1,1llyriee‘lo»

quuntur.

'r H в s s A L 1 C A linguagenere Gn:~

ca fuindialefìus autem eius ad Doricam maxi»

me‘ accedere uideiur. {Плgua ТЬсНЫa Рeiia»

des 8( columbç uaiicinar-rices uocämr,Seruius.

‘г R о G L о D Y т ABAethíopes día

leélo fua {Иdeт ( „ритм inñar uefpertilio»

num,I­lerodotus.q]De lingua Troglodyiarum

in Africafcriptum eй in Aethiopica.

DE ’TVRÓICA LINGVÃ.

’1' V R C A R V M línguam aliqui can»

dem cum Perfica , alii ab Armenica 8( Tarta-ri»

ca nihil aut parum diñ'erre uolunr,de quibufìill­



Gem.

v A s; v a 1i.

pnecedchtibus a‘nobis fcriptum eli.- qITararis

feu Tartaris , 8( Turchis, en di frmilitudo lin»

guagquœ eйAnglia; 8( Saxonicœ,Guil.Poйel¢

us . Turcica 8( Arabica lingua diuerfœ fum,

fed штаты ‘rifdem uштат,- Bellonins.

qlnte mename,Turcice` l'оты/nёс es ш‘! Lo»

doieus Patritius . qIAuium multa nomina in

Turchica ucl Natolia: (fic Alïam minorem по»

cant) Поguaй‘ noñra de Auibusltiйoria an»

notauimumquç in operis indice cöiunéìa fum.

A S C O N В S Gallos audio in qual

Уйтuран‘rс VaЯ’соniщin collibus quià Py»

­rençis extenduntur , propriam omnino linguâ

loqui.

V A L A C H I A perquzìm lata regio di;

'à Traniïyluanis infipicns, ufq; in Euxinü pro»

tenfa pelagus, plana ferme‘ totaß( aquarum in»`

diga : cuiuà‘meridiem Iйer ŕluuius excipit, Sep»

rentrionem Roxani occupant,quos noтa çras

Rutllenos appellat, 8( uerfus ñunium Thiran»

nomadas Scytharum genus quos Tartaros ho

die noспать‘. Hancterram incoluerum quon

dam Gmc, qui 8( Darium Hyйafpis filium turi

pifuga repulerunrß( Lyiïmachum кgст uiuü

in poteñatem periraxerung8( Thraciam pluri»

bus cladibus affecerunt.Poůremo Romanis ar

rnis fubaŕìi ac` (Май fum. Er colonia Roma»

norum eò deduëìa, duce quodä Flacco , :i quo

Flaccia nuncupata. Exin longo tëporis чaда,

corrupto cui fín) uocabulo,~Vala¢hia штат

' m0
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mo adhuc genti Romanas eíhquamuís magna

cx parte mutatus , 8( homini Italico uix intellí»

gibilis,A¢neas Syluius.

V A N D A L I, aliis Vuandalíß( VB»

N в D I Illyricofcrmone mumunvidcfupra

in lllyriisa

VBLTABctiä,V1LA CLVVA

‘зап, VVINVLI, глава»

vAN1,8lzAGo VAN llllyrice‘lo

qllllnllll‘.

DE VARIIS, LINGVIS‘

prœfertim in remotifsimis terris ima

petti ramricta Orbis noni.

N Adria uerfus Iñn'ammon procul Pola', in»

(ula cíhquam ‘Мam aut Vcglam uосаnt, bi»

duiforte‘ nauigatione Venenis diûansmon par.

ua : cuius incolas lingua ropria utiaudió,qu ‘

_gum finitimis Illyrica 8С talica communehaben.

Linguam p‘ropriam habent.

с Y A M B A prouincia(regnü)`ad O_o

uanum orientalemProuincig nomincindoéìi

quidam fimpliciter pro regione ucl regno ab»

ш nmro

a A I ‘г A C H I populi circa montem

Cafpíum, ex quibus multi Chriñiani funt , Io»

faphatßarbarus. -

L o A C H prouincia ultima Aíîxucrfus

meridian.
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L A C C I V I 'l' rcgnum inultimapzir»'

te Indiœ uerfus meridiem.

R A B A N т 1 regio Afiçiuxta Sericam.

'I' HO LO IVI-A N prouinciain Afia uer

fus Septentrionem , quam idololatrai. habitant,

Regna’rANA, CAMBAETH,

SEMENATH, SCRBSMACO»

R A M, 8(e.fingula habëtregë8üdioma pro»

priü, Paulus Venetus. Item regnü Gozurath,‘

B A S М A N regnumin Tartaria,-Idem

lib.3.cap.15. _

I N T B R regniTariarici ciuitates Lop et

Sachion,maxima folituclo trigima fere‘ dierum

itinere fita dk . Iuxta Sacltion incipit prouincia
magnal Taguth, ubi inter Mahumcti cultorcs

рaм! inneniuntur Chriйiani Neûoriani. Sum

quoi; ibi plurimi idololatrae,qui Штgтив рю’

priam habent,Paul.Veneius1.45,_ l

т R A 1 в C т о nummeBrio рeшeu!’

nur ad prouinciam Caraiam,quœ feptem comi»

ner regna , fub imperio magni regis Cham-ha»

betañrlinguam propriä 8( diffiçilem , Idë :39.

т R I B V S âTanaiitíneribus uerfus ос»

cidentem regio eй Chremach : рой quam mul

rœ funt regiones parum diйantes , quœ linguis

utütur diuerfis,nempe Elipeha,Tatarcofia,Sof

bai,Chenerthei,8( Alan‘iajoiäphar Barbarus.

De Linguís in Orbe nouo.

` V A- R I` A idiomata funtin uariis Cubs

prouinciis,Pet,Martyr.

C CI
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G O L O N V S decë uíi‘os cx Hifbahïòla

{сей in Hifpaniam adduxit, à quibus poife om»

nium illarum infularum 1ingnam noñris literiS

Latinis , fine ullo difcrimine,­ fcribi compermm

di. Vocant enim cЩuт turc'i,clomñ b‘o'a,aurü

ca'uni, uirum bonum tayno,nihili maya'nLRef‘l

liquaíp omnia uocabula non minus liquide

proferunt,arq; nos Latina noñra,Pct.Martyr.

l N Moluchis infulis Моu! Orbis Manucä

diam, id гñ auicula Dei,nominaturauts quam

aliqut' auст paradifl' appellangalìi phcrnicë nel

rhymacermut Bellonius.

Canariœ magnœ ( id eй Fòrtunamrum inf.;

larü )` incolsz` pèrrarò ‘8€ fubmiffa uoce’loquun'/

tur, eifdem quibus nos acccmibus mcntesfuas

ut plurimü uoces inter dentes et labra formzm/‘

fes, *aliis ummur uocabulis qua‘m nosPluri/f ‚тише

mae corum fum ídiomatum uarietates, quoniä ‚а „,'Mvil

â centenario leùcai'um in centenarium diuerfí» lud , qll-04

ìatem linguarü fe mumò nullatenus imclligenf ä‘gïgxlfg

tКum reperimus,Ämericus Vefpuciùs. oïnbùscfcŕâ

‘ м в D в R AB infulœ Nouiorbis nomë bm“,

eй à copià lignorut'm8( fyluarum.) id cnim in»

digenarum lmguaMcdeta fígm'fícat,. Aloyfms
Cadamuйus. h

C О L O N V S in Orbe nouo rвратe!

lurem uañam , quà' ihcolç (luiriquetanam no»
ininant,ipfe uerò Cíambam mmcupauit.ldix'v­

mam l'um penitus alia> ab infularibus uicinis;

PeLMartyr. Et mox,Eius terr; parten) от!!!

K
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talem dum inquirit , per dies feptuagînta pro»

pier difñcilem oppoiìti Oceani torrentis nani»

gationem , tandem interuallo leucarü 0&0 tria l

ingentia ilumina край.Varia in uariis oris re» .

gum 8( primariorum nomina elfe ait . Regulü l

uocant cacicum , alibi quebi, nba uerò alicubi. '‘

Primarium autë alicubi faccum,alibi iuraLEum 1

qui {ìrenue‘ fc gefsitin pugna hoiñili,etiìgnatam

eicatricibus faciem oñentat, cupram appellant,

habentip pro heroе: Vulgum nuncupanrehyf l

uishomin‘e' alieubi dicunt homem. Accipe ho¢ ’

mo lì quis dicere uoluerit, Hoppa homqdicct.

DE LINGVIS Q_-VIBVS DAM

8( uocabulis fiéìitiis.

Et primò de Zigaris uel Cianis erronibus, ut

uulgò quidam uocant : noйri âigyner.

Nno pon Chriйum natum 1417.(ut feria

bit Munйerus ) primtìm in Germania ap»

parêre (агрeruт hommes nigredine informes,

excoéìi Sole,immundi ueñe, 8( ufu rerum от»

nium Раки , furtis imprimis intenti : prœfertim

fœminç eius gemis.nam uiris ex furtis fœminas

rum uiéìus ef’t.Tartaros aut gëtiles uulgus uo»

cat,in Italia Cianos appellannDucem.comites,

milites inter fe honorant, 8(c.eolluuies homif

num mirabilis,omniü perita linguarum. Con»

fïnxerunt quidem БЫ propriam quandam lin»

gnam, quam Germani uocantкопий!» hoc

. di:

»url-‘е?~щ-Адам!“
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çfìrubrum barbarifmum :cum interim omni»

bus fere‘ Euifopœ linguis utantur.Nä apud Ger

manos loquütur Germanice‘, apud Galios Gal '

lice‘ , apud Italos Italice‘ßlc. Нагс illç. Meminí

„шт libellum Germanice`publicatum, Baü"

leœ apud Rodolphum D'ekk rypographum,

ф: mendicis 8( uar'tis eorum diiïeremiisdn quo

linguae etiam fíéìitiœuocabula plurima gx о»

nunшrдn; mox rceitabim’usllZogori 8( с» 2030:);

niochi montana 8( importuofa colüt loca, qua:

Caucafi partes funt.his uita c_x maritimis Iatro»

ciniis fumHauc Zogorum (Zogororum ) ter» -

ram eё efî'earbitramur, ex qua populi exierím, `

qui nотa тate cum liberis 8( uxoribus Euro1 ' ‘

pam peruagamur, Ивaн appellati,infignes fu» ‘ \

res 8( inter лотов homines Nomadum mure

uiuentes,Aeneas Syluius,

DB GRABCI S „ОС!“

bulis fi'éìitiis. ì

A P 'V D Grœcos C ait Cœlíus Rhodíg. )

quidam Onomatotherœ манuт, id cй мыt Опоншеё

nominum uenatores, noua fibi confarcinames ‘mm2

uocabula, rerum intuiti prop‘rietatem. cuiufmo

di {uт-с uidemr Siculus Dionyíïus,l qui uirginë

uocabat Menzmdrumquia manet cxpeéìatip ui

шт‘. ñylon uerò id dì columnam Menecratë,

quoniam manet còntinet'q;murium autë cona

сeрtaсЩa , (-muijiummud , mfr 15ppuin J’isud‘óam j

fefìe‘ dici myíteria conicéìabagqui; muires­ fcx'/.

` ‘ K â.
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tiene. Idem etíam bouem nuncupabat дают‘:

porcum uerò iacchum : (etiaculum, ballantion,

än‘emüívpМаты.) Alexarehus quoq; Vranopo»

lin qui cödidit,nomina БЫ conformauit,‘nö au

'dita multis . nam gallum orthobo'an dicebat :

draehmam , ar rida .- ( а‘ ton/brein ь„‚-„а‚„‚—:

v' pneconem ànmp.) chœnica , hemerotrophin

da.Sic 8( Atticus Herodes lignum quod inferi»

tur rotis.trochopedä nuncupauit,quum perae»

eliuia (decliui4,na'láu7af 1ámsgueéìaretunaliis eро’

ehle'a uocätibus, нçс ille ex Athençi tertio Dip»

hofophiiйarum. Idem Alexarchus, ut refer!

Athenarus, ad CaiTandrenfium fenatores epiño

1am (ledit hllillfl'l’lodi: Ãh'ifßq@ ìpri'fpafp, nls'pmt

(forte „finan.ad inl'criptionem pertinet, ut epiйo

la incipiat â Llerbû пдёр/) шдйр 1i: imanpät Èiôpgaïh

Maida @W755i ’áp'ycp xpaTi'ropar panino 1in; àuwfquyíœ

hi wòœlqm‘nvró’lr «uiris , и} çiimxar ipiwír. Q_uid

“erö hœc ep'ìñola БЫ uelir ( inquit Athenœus)

ne ipi‘um quidë Pythium dignol'cere arbitror.

ЧGermanicè etiam uocabula quœdam confina

guntur ingeniofe‘, ut vilbelmiß pro cauii'a та»

minea : vllringie pro thorace тuк; contate’

nato.

Thebani ( inquit idem Athenœus libro 14..)

nouis 8( raris prœcipue` diéìio'nibus gaudent.

Sepiam uocant opiñhon'lan , medicum fafiàn,

pontem phle'phyran, fïcus tyca,hírundines ha»

nnéd’anriderc ixupMipw‘rltò Jůöwip а‘"д2,r,ш3

Thomas Morus,ñnglus,iiir ingeniol'usgVtoa

pia:
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pixínfulœâ fc confiéìœ incolas lingua peculia»

ri fcribit uti, ô( charaéìêres etiä ñngitproprios.

Tctraйichon uernacula Vtopicnfïum

lingua à Moro pofitum.

Vtopos haboccas peula :hamapolta chamaan.

Bargol hc maglomi maglomi baccan fom:

gymnofophaon, '

¿grama gymnofophon labarcm bach: boda'

milomin. ` ~

Voluala barchinhcman д la lauoluolz drammt

pagloni. ‘ ' '

Hoc ‘й.

Vtopus medux exnoninfula fecit ïnfulam.

Vna ego terrarum omnium abfq; philofopliía,

Ciuimë philofophicam exprefsimortalibus.

Libcmer impardomea, non grauatim aceripicl`

ПКНОП.

VO CÃBVLÃ LINGVÃI

fïéìitiz: Zigarorum et mendicorum,cxli»

bello cuius paulò antëmen»

болeн‘ Íccimus.
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BPILOGV 8 AD

Leéìorcm.

AE C haéìenus de diuerñ's línguís, quan

tum hoc temporeprœñarc potui, :um me»

opte йudio et obferuatione,tum ex aliornm (cri

ptis 8( leéìionibus , ( prœcipue‘ uerò ex GuiL

Poiñelluuiri in omni doéìrinarum 8( linguarü

genere prœйamifsimi , de duodecim linguis li»

No.8( alm-o de charae‘ìeribus Phœnicumm‘c'v

nulla fum mutuatus; ) tum bonorum uirorum

collatione. Inter quos Theodorus Bibliander,

theologus inf'gnis,et uaria rerum linguarum'q;

fcientia clarus , prœceptor meus obferuandus,

quod ad Лиеnas Ebraica affines , inñitutum

mcum promouit, Spero autë homines Rudio»

fos audaciam meam benigne‘ imerpretaturos.

De omnibus enim linguis fcribere l'um aufus.

non fane‘ g, argumento me fatisfaé’furum fpс»

tarem , qui ne de uernacula quidem hoc polli»

em' aufim,fcd ut excitarem гнеsдu! de fingulis

pluribiísue fiueiplï lucubrationibus propriis,

quod mallem : fiuc ad me noтa aliquando au

gendi aut emendandi gratia perfcriberent.

IINIS.
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